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Önsöz 


Sultan Ill. Selim'in Osmanlı Devleti'nde 1727 yılında matbaanın kurulma- 
sıyla başlayan Batılılaşma süreci içinde bu harekete sistemli ve kat'i bir yön ver- 
mesi bakımından ayrı bir yeri vardır. 111. Selim yaratılış itibariyle sanatkâr mizaç- 
lıolmakla beraber, aynı zamanda Osmanlı Devleti'nde XVIII. yüzyılda yetişen en 
uyanık ve ileri görüşlü devlet adamlarından biridir. Askeri ve teknik alanda ol- 
duğu kadar idari, siyasi, mâli ve ticari sahada da Avrupa devletlerinin üstünlü- 
günden haberdar olan II. Selim'in, nisbeten serbest geçen şehzadelik dönemin- 
de, Osmanlı Devleti'ni içine düştüğü vahim durumdan kurtarmak için çeşitli 
plânlar hazırladığı bilinmektedir. 1 785 yılından önce Fransa kralı XVI. Louis ile 
gizlice mektuplaşması ve ondan Avrupa devletlerinin siyasi, askeri ve mâli konu- 
ları hakkında bazı bilgiler istemesi; tahta çıkınca bastırmayı düşündüğü sahih 
ayarlı sikkelerin desenlerini çizmesi, gerçekleştirmek istediği ıslahat projesini da- 
ha şehzadelik yıllarında tasarladığını göstermektedir. 


1789'da amcası 1. Abdülhamid'in ölümü üzerine Osmanlı tahtına çıkan 
II. Selim'in ilk işi, hazırlamak istediği ıslahat programı çerçevesinde başta Sad- 
razam Koca Yusuf Paşa olmak üzere, aralarında İsveç subaylarından Brentano 
ve İsveç elçiliği tercümanlarından D'Ohsson'un da bulunduğu ileri gelen dev- 
let adamlarıyla devrin tanınmış şahsiyetlerinden yirmi iki kişiden “nizâm-ı dev- 
let”e dair birer lâyiha istemek olur. İdari, askeri ve ekonomik sahalarda Avru- 
pa'daki tecrübe ve gelişmelerden mutlaka yararlanılması gerektiğine inanan pa- 
dişah, daha sonra başta Londra, Viyana, Berlin ve Paris olmak üzere belli başlı 
Avrupa devlet merkezlerine sefirler gönderir. Bu sefirlerden, gittikleri ülkelerin 
dillerini öğrenmelerini ve bu suretle o ülkelerin sosyal, kültürel ve ekonomik 


durumlarını daha yakından inceleyerek devletin işine yarayacak bilgiler edin- 
melerini ister. 


Çeşitli vesilelerle hemen hemen bütün eserlerinde Osmanlı Devleti'nin Ba- 
tılılaşma macerasıyla yakından ilgilenen Ahmet Hamdi Tanpınar, XIX. Asır 
Türk Edebiyat Tarihi adlı eserinin giriş kısmında konuyu, Osmanlı Devleti'nin 
bütünüyle Batı medeniyetine açılması şeklinde ele almakta ve 111. Selim devrin- 
de Avrupa'ya gönderilen sefirlerin gittikleri ülkelerin “ahvâline dâir” kaleme al- 
dıkları lâyiha ve sefâremâmelerin geniş birer program mahiyetinde olduğunu be- 
lirtmektedir. 


Osmanlı İmparatorluğu'nun Avrupa, Asya ve Afrika kıtalarına yayılmış ge- 
niş toprakları üzerinde mutlak bir otorite sağlamanın, başta maliye ve askerliğe 
bağlı olduğunu çok iyi bilen 111. Selim, önce bazı Avrupa ülkelerinde olduğu gi- 
bi Osmanlı Devleti'nde de çağdaş bilgi ve tekniklerden yararlanılarak düzenli bir 
ordu kurma niyetindedir. Artık eski disiplin ve askerlik ruhunu büyük ölçüde 
kaybetmiş bulunan Yeniçeri Ocağı'nın yerine, onun yanıbaşında kurulması dü- 
şünülen yeni ordunun temelinde, görüşlerinden yararlanılmak istenilen tecrübe- 
li devlet adamlarının teklif ve tavsiyeleriyle birlikte, Batı ülkelerindeki çeşitli 
müesseseleri yakından incelemiş bulunan elçilerin de görüş ve düşünceleri var- 
dır. Yine A. H. Tanpınar'ın “Nizâm-ı Cedid'in kurulmasının düşünüldüğü bu se- 
nelerde askeri ıslahatla meşgul olanlara bu sefâretnâmelerin büyük yardımı do- 
kunmuş olması mümkündür” dediği ve üzerinde ısrarla durduğu eser, Ebübekir 
Râtib Efendi'nin, Nemçe (Avusturya ) sefâreti dolayısıyla 1792 yılında kaleme al- 
mış olduğu “Büyük Lâyiha”sıdır. 

Ebübekir Râtib Efendi'nin adıyla ve sefâretnâmesiyle karşılaşmamın yirmi 
yıllık bir geçmişi var. 1975 yılında Tercüman 1001 Temel Eser serisi için ilk se- 
fâretnâmelerden biri olan Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi'nin Fransa Sefâret- 
nâmesi üzerinde çalışırken, A. H. Tanpınar'ın, Râtib Efendi ile ilgili değerlendir- 
mesiyle karşılaşmıştım. Tanpınar'ın, Râtib Efendi'nin 500 sayfalık lâyihası üze- 
rinde ısrarla durması, bu esere karşı bende büyük bir merak uyandırmıştı. Bu duy- 
guyla kalkıp eserin İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi'nde bulunan nüshasını 
günlerce karıştırmış ve gittikçe artan bir hayret, şaşkınlık ve takdir hissine kapıl- 
mıştım. Ancak kütüphane kataloğunda Râtib Efendi'nin bu lâyihasından başka, 
Sefâretnâme adıyla kayıtlı 30 varaklık ikinci bir eseri daha görünüyordu. Diğerin- 
den oldukça farklı olan bu eser ise, Râtib Efendi'nin elçilik göreviyle Şumnu'dan 
hareketinden başlayarak Viyana'ya varıncaya kadar güzergâhı üzerindeki şehir, 
kasaba ve köylerle buralarda karşılaştığı insanları ve bazı ilginç olayları kaydetti- 


ği bir nevi seyahat günlüğü idi. Yirmisekiz Mehmed Çelebi'nin Fransa Sefâremâ- 
mesi'nden sonra bunun üzerinde çalışmak bana hem biraz daha kolay, hem de ca- 
zip göründü ve bir yandan eserle ilgili notlar alırken, diğer yandan da bunu ya- 
vaş yavaş yeni harflere aktarmaya başladım. 


80'li yıllarda rahmetli hocam Prof. Dr. Mehmet Kaplan'ın yönetiminde 
Tanzimat'tan önceki Batılılaşma hareketi üzerinde başladığımız ancak pek fazla 
mesafe alamadığımız bir antoloji projesi sırasında Râtib Efendi'nin sefâretnâme- 
siyle bir süre daha meşgul oldum. Hattâ o günlerde, Mehmet Kaplan hocanın 
idaresinde çıkan Kaynaklar dergisinde “Bir Osmanlı Elçisi Gözüyle XVIII. Yüz- 
yılda Avrupa” başlığıyla, eseri tanıtan bir de makale yayımladım. Daha sonraki 
yıllarda Râtib Efendi ve eserleriyle ilgili akademik mahiyette bazı makalelerle 
ansiklopedi maddeleri yayımlanırken, asıl önemlisi İstanbul Üniversitesi Edebi- 
yat Fakültesi Tarih Bölümü'nde Prof. Dr. Kemal Beydilli'nin danışmanlığında 
Râtib Efendi'nin “Büyük Lâyiha”sı üzerinde bir doktora çalışması yapılmaya baş- 
landığını öğrendim. Büyük bir sabır ve gayretle eser üzerinde uzun süre çalışan 
Sema Arıkan, tezini nihayet 1996 yılında tamamladı. Çalışması sona erdiğinde 
Sema Arıkan'dan, Râtib Efendi'nin seyahat günlüğü tarzındaki sefâretnâmesi 
üzerinde ayrıca çalışmayacağını öğrenince, ben de yirmi yıl önceki dosyayı yeni- 
den ele aldım. 


Bir Osmanlı bürokratının Avrupa karşısındaki izlenimlerini yansıtan ilk 
eserlerden biri olan bu sefâretnâmede Râtib Efendi'nin zaman zaman sosyal ha- 
yat, örf, âdet, gelenekler ve asıl önemlisi zihniyet bakımından yapmış olduğu mu- 
kayeseler ve bazı dikkatleri; henüz erken sayılabilecek bir tarihte “dil akademi- 


NG ” 


si”, “fabrika”, “fizik fenni”, “poliçe”, “balo”, “trajedi”, “komedi”, “opera”, “iskem- 
le”, “çukulata”, “şekerleme”, “tranpete” ve “gazete” gibi bazı Batılı kurum ve 
isimlerden bahsetmesi, eserin Batılılaşma tarihimiz açısından önemini ortaya 


koymaktadır. 


Ancak eseri yayıma hazırlarken bazı önemli problemlerle karşılaştığımı da 
belirtmeliyim. Bunların başında, Râtib Efendi'nin güzergâhı üzerindeki bütün şe- 
hir, kasaba ve köy adlarının asıllarına uygun doğru bir şekilde okunup yazılması 
meselesi geliyordu. Büyük bir kısmının haritalara dahi girmediğini, bir kısmının 
da değiştirilmiş olduğunu sandığım eserde geçen yer adlarıyla bir kısım şahıs ad- 
larını asıl imlâları ile doğru olarak verebilmek hemen hemen imkânsız görünü- 
yordu. Bunun için çeşitli haritalara ve kaynaklara baş vurduğum halde, eserdeki 
isim ve yer adlarının sadece bir kısmının orijinal imlâlarını tesbit edebildim. So- 
nunda sayın Kemal Beydilli'nin uyarısıyla, bilinenler dışındaki bütün yer adları- 


nı metinde yazıldığı gibi, yani Türkçe okunuşlarıyla bırakmaktan başka çare ol- 
madığını anladım ve ben de öyle yaptım. 


İkinci problem, eserin imlâsı meselesiydi. Türk dilinin grameriyle uğra- 
şan meslekdaşlarımız her ne kadar XVLJI. yüzyıl metinlerinde artık bugünkü 
imlâya büyük ölçüde geçilmiş olduğunu söylüyorlardı ama iki yüz yıl önce ol- 
dukça ağır bir dille kaleme alınmış bir metni günümüz imlâsıyla yayımlamak, 
doğrusu bana biraz ters geldi. Bu konuda da bir hayli tereddütten sonra, Arap- 
ça-Farsça asıllı ve bugün fazla kullanılmayan kelimelerin mümkün olduğu ka- 
dar asıllarına bağlı kalmak, diğerlerinde ise (meselâ: dimek, itmek, olmağ, ge- 
lüp vb.) daha çok bugünkü şekilleri esas almak suretiyle bu meseleye de kıs- 
men bir çözüm bulmaya çalıştım. Ancak hemen hepsi harekeli olan ve oku- 
nuşları yazılan yabancı yer adlarıyla özel isimler metnin aslında olduğu gibi 
alınmış, bunların orijinal yazılışı tesbit edilebilenler ise ayrıca dipnotlarında 
belirtilmiştir. 


Yayıma hazırladığım eserin şu anda bilinen iki nüshası vardır ve bunların 
her ikisi de İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi'nde bulunmaktadır. Benim çalış- 
mama esas aldığım nüsha, saray nüshası olan ve muhtemelen Sultan 111. Selim'e 
takdim edilen T. Y. 6096 numaralı yazma oldu. Tereddüt ettiğim durumlarda ise, 
hemen hemen bundan aynen kopya edilmiş olduğu izlenimini veren diğer yaz- 
maya baş vurmak suretiyle tereddütlerimi gidermeye çalıştım. 


Çalışmamız esas itibariyle iki kısımdan oluşmaktadır. Birinci kısımda, ana 
hatlarıyla Ebübekir Râtib Efendi ve sefâretnâmesi hakkında bilgi verilmiş, ikin- 
ci kısımda ise, varak numaraları da gösterilerek sefâretnâme metni ortaya kon- 
muştur. En sonda yer alan bibliyografyada konuyla doğrudan ilgili eser ve maka- 
leler kronolojik sırayla zikredilmiştir. Görüleceği gibi, metinde önemli sayıda ta- 
rihi mahiyette isim, terim ve tabir geçmektedir. Bunların bir kısmı Osmanlı 
Türkçesiyle, bir kısmı da İtalyanca, Macarca, Almanca veya Fransızca asıllı olup 
daha sonraki yıllarda bazıları Türkçe'ye de girmiş kelime veya terimlerdir. Buna 
benzer çalışmalarda daha önce yapıldığı gibi, karşılıkları M. Zeki Pakalın'ın Os- 
manlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü ile M. Nihat Özön'ün Türkçe-Yabancı 
Kelimeler Sözlüğü'nde bulunabilecek kelime ve terimlerle ilgili çok geniş kapsam- 
lı bir lügatçe hazırlamak yerine, doğrudan doğruya anlamla ilgili olarak bir kısım 
kelime ve terimleri sayfa altlarında dipnotlarıyla açıklama yolunu tercih ettim. 
Ayrıca, metinde geçen hemen bütün hicri tarihlerin milâdi karşılıklarını göste- 
rirken, açıklanmasını gerekli gördüğüm bazı özel isimlerle bazı olaylar hakkında 
da yine dipnotlarında kısaca bilgi verdim. 


Burada son olarak, kıymetli vakitlerini ayırarak metni baştan sona gözden 
geçiren ve bir kısım tashihlerle bazı uyarılarda bulunan başta sayın Prof. Dr. Ke- 
mal Beydilli olmak üzere, güzergâhın ve yer adlarının önemli bir kısmının belir- 
lenmesinde yardımlarını esirgemeyen Macaristan Sefâreti kâtiplerinden sayın 
Urban Rusnak ile değerli arkadaşım Doç. Dr. Ali Birinci'ye teşekkür ederken, 
Türkiye'nin Batılılaşma tarihi açısından büyük bir önem taşıyan bu eseri Osman- 
lı Devleti'nin 700. Kuruluş Yıldönümü'nde yayıma hazırlamaktan ayrı bir mut- 
luluk duyduğumu belirtmek istiyorum. 


Mayıs 1999 
Abdullah UÇMAN 


İkinci Baskı Üzerine Birkaç Söz 


Elinizdeki kitabın 1999 yılında yapılan ilk baskısı için yazdığım önsözde 
de belirttiğim gibi Ebübekir Râtib Efendi'yi 70'li yıllarda, Avrupa'ya giden ilk 
sefirlerimizden biri olan Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi'nin Paris Sefâretnâ- 
mesi üzerinde çalışırken tanımış, daha sonraki yıllarda kendisi ve eseri hakkın- 
da iki makale kaleme almıştım. Uzun sayılabilecek bir hazırlık döneminden 
sonra, nihayet Osmanlı Devleti'nin 700. Kuruluş Yıldönümü'ne rastlayan 
1999 yılında Ebübekir Râtib Efendi'nin Nemçe Sefâretnâmesi adıyla basılan eli- 
nizdeki kitap, o günlerde başta Sayın Dr. Mehmet Genç, Prof. Dr. İlber Ortay- 
li ve Prof. Dr. Kemal Beydilli gibi ülkemizin yetiştirdiği güzide bilim adamları 
olmak üzere, Türk tarihi ve kültürü ile meşgul olan akademisyen ve okuyucu- 
lar tarafından ilgiyle karşılanmıştı. Daha sonraki tarihlerde de, Avrupa'nın çe- 
şitli ülkelerine giden başka elçilerin eserleriyle ilgili dikkate değer bazı çalış- 
malar yapıldı. 


Osmanlı Devleti'nde modernleşme sürecinin sistemli bir şekil aldığı 111. Se- 
lim dönemi bütün yönleriyle ele alınması gereken gerçekten önemli bir dönem 
özelliği gösteriyordu. Bu münasebetle, 111. Selim'in şahadetinin 200. yıldönümü 
olan 2008 yılında ciddi birtakım etkinlikler gerçekleştirildi. Bu etkinliklerin ilki 
olarak, Ebübekir Râtib Efendi'nin yaşadığı 111. Selim devri üzerine “Nizâm-ı Ka- 
dim'den Nizâm-ı Cedid'e: Ölümünün 200. yılında 111. Selim ve Dönemi” adıyla 
İslâm Araştırmaları Merkezi (İSAM) tarafından 22-23 Aralık 2008'de uluslara- 
rası bir sempozyum düzenlendi. Bu sempozyumda sunulan bildirilerden meydana 
gelen Nizâm-ı Kadim'den Nizâm-ı Cedid'e 111. Selim ve Dönemi (ed. Seyfi Kenan, 
İstanbul 2010) adlı kitapla birlikte ayrıca iki kitap daha yayımlandı: Vefatının 


200. Yılında Bir Reformcu Şair ve Müzisyen: Sultan II. Selim Han (İstanbul 2009); 
II Selim-İki Asrın Dönemecinde İstanbul (ed. Coşkun Yılmaz, İstanbul 2010). 


Bütün bunların dışında asıl Hacettepe Üniversitesi Tarih Bölümü öğretim 
üyelerinden Dr. Fatih Yeşil, Ebâbekir Râtib Efendi ve eserleri üzerine, Aydınlan- 
ma Çağında Bir Osmanlı Kâtibi: Ebübekir Râtib Efendi 1750-1799 (İstanbul 2011) 
adıyla, oldukça kapsamlı ve tabir yerindeyse dört başı mamur bir çalışma hazır- 


ladı. 


Kitabın, gözden geçirilen bu yeni baskısında öncekinden farklı herhangi bir 
değişiklik yapılmamış, sadece Fatih Yeşil'in çalışmasının sonunda yer alan ve Râ- 
tib Efendi'yi daha belirgin hatlarla tanıtan kronolojik hayat hikâyesi bazı küçük 
değişikliklerle buraya da alınmıştır. Bir de, eski harfli metinleri okumaya merak- 
lı okuyucular için, benim yayınımda esas alınan İstanbul Üniversitesi Nadir 
Eserler Kütüphanesi'ndeki (T. Y., nr. 6096) nüshanın tıpkıbasımı ilâve edilmiş- 
tir. 


Kitabın yeni baskısı dolayısıyla bütün bunlardan söz etmemek kadir bilmez- 
lik olacağı için bu kısa önsözü yazma gereği duydum. Her zaman olduğu gibi bu 
kitabın yeni baskısını yapmak suretiyle Türk kültürüne hizmet etmeyi zevkli bir 
vazife bilen Kitabevi Yayınları sahibi Sayın Mehmet Varış ile karınca kararınca 
tarih disiplinini ilgilendiren bir kısım çalışmalarımda beni daima yüreklendiren 
ve yardımlarını esirgemeyen Sayın Prof. Dr. Kemal Beydilli'ye de bu vesileyle te- 
şekkür etmek isterim. 


Abdullah Uçman 
Fatih-15 Şubat 2012 


Ebübekir Râtib Efendi'nin Kronolojik 
Hayat Hikâyesi 


1750 (1163): Tosya'da dünyaya geldi; 
1757 (1170): Babası ile birlikte Kırım'a gitti ve Kırım Hanı Arslan Gi- 
ray'dan bir tavsiye mektubu aldı; 


1757: Arslan Giray'dan aldığı mektupla Bâbıâli'ye girdi. Bir süre Âme- 
di Edhem Efendi'nin yanında çalıştı. Onun ölümü üzerine, Âmedi Hü- 
seyin Efendi'nin kitâbetinde bulundu. Daha sonra Tahvil Kalemi'ne ta- 
yin olundu. Bu sırada Yahya Paşazâde Ali Bey'in konağındaki edebi 
sohbetlere katıldı. Amedi Hüseyin Efendi'nin ölümü üzerine, bir süre 
Şeyh Atâullah Efendi dergâhına devam etti; 

1769: Tahvil Kalemi'nden tekrar Âmedi Kalemi'ne geçti; bu sırada Re- 
isülküttap Râif İsmail Paşa'nın dikkatini çekti; 

27 Mayıs 1779 (11 Cemâziyelevvel 1193). Âmedi efendi olarak tayin 
edildi ve böylece Hâcegânı Divân-ı Hümâyün'a girdi; 

Mayıs 1781 (1195): Peyki Hasan Efendi'nin ikinci Defterdarlığı sıra- 
sında Mektubcu oldu; : 

20 Temmuz 1781 (28 Receb 1195): Beylikçi Mehmed Hayri Efen- 
di'nin takriri ve Reisülküttab Süleyman Feyzi Efendi'nin arzıyla Silist- 


re ve Niğbolu sancaklarından 26.252 akçelik zeâmet tasarruf etmeye 


başladı; 


1786 (1200): Peyki Hasan Efendi'nin üçüncü Defterdarlığı sırasında 
tekrar Mektubcu oldu; bu sırada Şehzâde Selim'in XVI. Louis ile mek- 


tuplaşmasını sağladı; 


10 Ocak 1788 (1 Rebiülâhir 1202): Orduda, Silâhdar kitâbetinde göre- 
ve başladı; 


7 Temmuz 1788 (3 Şevval 1202): Silâhdar kitâbetindeki görevine de- 


vam etti; 


23 Nisan 1789 (27 Receb 1203): Orduda Âmedci, Silâhdar ve Sipah 


kâtibi iken davet üzerine İstanbul'a döndü: 
30 Nisan 1789 (4 Şaban 1203): Tezkire-i evvelliğe tayin olundu; 
29 Haziran 1789 (5 Şevval 1203): Silâhdar kitâbetinden azledildi; bir 


süre sonra Reisülküttaplığa tayin edildi; 
13 Ağustos 1789 (21 Zilkade 1203): Bozcaada'ya sürgün edildi; 


Mayıs-Haziran 1791 (1205 senesi ortaları): Orduya katılması şartıyla 
affedildi; 


6 Haziran 1791 (4 Şevval 1205): Orduya Yeniçeri kâtibi olarak tayin 
edildi; 

10 Eylül 1791 (11 Muharrem 1206): Ordu ile Şumnu'da iken Avustur- 
ya elçiliğine tayin edildi; 

9 Kasım 1791 (12 Rebiülevvel 1206). Sefâret heyetiyle birlikte Şum- 
nu'dan Viyana'ya doğru hareket etti; 


12 Şubat 1792 (18 Cemâziyelâhir 1206): Mükemmel alay ile Viyana'ya 
dahil oldu; 


12 Temmuz 1792 (22 Zilkade 1206): Viyana'dan ayrıldı; 
30 Eylül 1792: İstanbul'a varış; 


Ekim 1792 (1207 Safer ortaları): Sefâretnâme ile lâyihasını yazmaya 
başladı; aynı zamanda Meşveret meclislerinin zabıtlarını tutmakla gö- 
revlendirildi; 


8 Mart 1793 (25 Receb 1207): Cizye Muhasebecisi olarak tayin edildi; 
16 Mayıs 1793 (5 Şevval 1207): Muhâsebe-i Evvel olarak tayin edildi; 


6 Mayıs 1794 (5 Şevval 1208): Şıkk-ı Sâlis Defterdarı ve Zâhire Nâzır- 
lığına tayin edildi; 


14 Haziran 1795 (26 Zilkade 1209): Reisülküttaplığa tayin edildi; 
11 Nisan 1796 (3 Şevval 1210): Reisülküttaplık görevinde devam; 
19 Ağustos 1796 (14 Safer 1211): Reisülküttaplıktan azledildi; 

30 Ağustos 1796 (25 Safer 1211) Rodos'a sürgün edildi; 


22 Eylül 1799 (23 Cemâziyelâhir 1214): Rodos'ta idam edildi; İstan- 
bul'a getirilen kesik başı Kanlıca'daki Şeyh Atâullah Efendi dergâhı 
haziresine defnedildi. 


Kısaltmalar 


Adı geçen eser 

Adı geçen makale 
Aynı yazar 
Almanca 

Arapça 

Fransızca 

İngilizce 

İtalyanca 

İstanbul Üniversitesi 
Latince 

Macarca 

Türk Tarih Kurumu 
Türkçe yazma 
Varak 


Yunanca 


Ebübekir Râtib Efendi ve Sefâretnâmesi 


Ulemadan Çilingir Hacı Ali Efendi'nin oğlu olan Râtib Efendi, 1750 yılın- 
da Tosya'da dünyaya gelmiştir. İlk tahsilini Tosya'da yapmış, tahsilini devam et- 
tirmek üzere daha sonra İstanbul'a gelmiş, on beş yaşlarında iken bir tanıdığı va- 
sıtasıyla Âmedi Edhem Efendi'nin dairesine mülâzım olmuştur.' Burada bir yan- 
dan Arapça ve Farsça öğrenirken bir yandan da devlet işleriyle meşgul olmuş, ze- 
kâsı ve kabiliyeti sayesinde kısa zamanda kendisini göstermiş, bilgisi ve kalemiy- 
le büyüklerinin takdirini kazanmıştır. Âmedi Kalemi'nde yabancı elçilik tercü- 
manlarıyla yakın ilişkisi dolayısıyla başta Fransızca olmak üzere Batı dillerinden 
de bazı şeyler öğrenmiştir. 1763'te Edhem Efendi'nin ölümü üzerine, önce, onun 
yerine âmedci olan Hüseyin Efendi'nin, ondan sonra da Halil Hâmid Paşa'nın 
yanında çalışmıştır. Özellikle ta'lik yazıdaki ustalığı dolayısıyla Sultan 111. Mus- * 
tafa'nın (öl. 1774) son yıllarında şehzâde Selim'e yazı hocalığı yapmış, şehzâde- 
nin o sırada Fransa Kralı XVI. Louis'ye gönderdiği mektupların nasıl yazılması 
gerektiği hususunda ona bilgiler vermiş ve bunların müsveddelerini kaleme al- 
mıştır.” 1779'da âmedci olan ve yedi yıl bu görevde kalan Râtib Efendi, bu sıra- 
da devlet işlerinde kendisini iyice yetiştirme fırsatı bulmuş, özellikle Halil Hâ- 
mid Paşa'nın sadrazamlığı sırasında mevkiini daha da kuvvetlendirmiştir. Hattâ 


© Oİ: Hakkı Uzunçarşılı, “Tosyalı Ebübekir Râtib Efendi”, TTK Belleten, C. XXXIX, sayı 153, An- 
kara 1975, s. 49; V. Sema Arıkan, Nizâm-ı Cedir'in Kaynaklarından Ebübekir Râtib Efendi'nin Bü- 
yük Lâyihası, İstanbul 1996, s. V. 
Uzunçarşılı, a.g.m., s. 51-52; ayrıca bk. İ. H. Uzunçarşılı, “Selim Ill'ün Veliahd İken Fransa Kra- 
lı Louis XVI ile Muhâbereleri”, Belleten, C. 1l, sayı 56, Ankara 1938, s. 191-246. 
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kendisini himaye eden Halil Hâmid Paşa'nın Sultan 1. Abdülhamid'in hal'ine 
teşebbüsü ve bu teşebbüsün önlenmesinden sonra azli ve arkasından da katli üze- 
rine âmedciliği devam etmiştir. 1788'de önce silâhdar kâtipliği görevine getiril- 
miş, bir süre sonra da sipah ve silâhdar kâtipliği göreviyle Osmanlı-Rus seferine 
gönderilmiştir.” 

Sultan 1. Abdülhamid Özi kalesinin Rusların eline düşmesi haberi üzerine 
vefat edince (7 Nisan 1789), Osmanlı tahtına geçen yeğeni II. Selim, babasının 
bir kısım mutemed adamlarıyla beraber Râtib Efendi'yi de İstanbul'a getirterek 
tezkire-i evvel görevine tayin eder (30 Nisan 1789). Kısa bir süre sonra da, bilgi 
ve tecrübesine güvendiği eski dostunu, Râşid Efendi'nin yerine reisülküttaplığa 
getirir. Ancak, ilm-i nücüma biraz fazla itibar eden Râtib Efendi, haberi getiren 
ve hil'at giymesi için kendisini hemen Bâbıâli'ye davet eden memura, “Ay akrep 
burcundadır!” diyerek hil'at giyme işini ertesi güne bırakması üzerine; hasımları- 
nın derhal harekete geçip kışkırtmalarıyla, padişah tarafından azledilip eski gö- 
revine iade edilir. Bir müddet sonra padişahın kendisini affedip yine önemli bir 
göreve getireceğini hesaplayan hasımları, bazı ağır suçlar isnad ederek sonunda 
onu Bozcaada'ya sürdürmeyi başarırlar (Ağustos 1789).* 


Bozcaada'da bir yıl kadar sürgünde kalan Râtib Efendi, buradan padişah 1lI. 
Selim'e gönderdiği bir mektupta, bir yıla yakın bir süredir sürgün hayatı yaşadı- 
ğını ve bu müddet zarfında ailesinin perişan durumda bulunduğunu; aile fertleri- 
ni çok özlediğini, onları görmek için kendisinden izin istediğini dile getirir. Bu 
talebi üzerine affedilen Râtib Efendi, İstanbul'a gelmeden doğrudan doğruya Si- 
listre sahrasında bulunan Osmanlı ordusuna katılmak üzere Yeniçeri kâtipliğine 


tayin edilir (Haziran 1791). 


Ağustos 1791'de Avusturya ile yapılan Ziştovi anlaşmasının 13. maddesi ge- 
reğince, iki devlet arasında dostane ilişkiler kurulması için karşılıklı elçiler gön- 
derilmesi kararlaştırılmıştır. Bunun üzerine, Avrupa ahvâlinden haberdar, tecrü- 
beli bir Osmanlı bürokratı olan Râtib Efendi, baş muhâsebe pâyesiyle orta elçi 
tayin edilerek Viyana'ya gitmek üzere sefâret memuriyetiyle görevlendirilir. Ya- 
bancı devletlere gönderilen elçilere padişahın mektubu ile hazineden verilmesi 
âdet olan emanet eşyaları İstanbul'da teslim etmek bir gelenek halinde iken, sırf 
düşmanlarının harekete geçerek yeniden bir olaya sebebiyet vermemeleri için, 
sefâret emanetleri kendisine Silistre'de teslim edilir. Avusturya imparatoruna 


N Uzunçarşılı, a.g.m., s. 50-51; Arıkan, a.g.e., s. Vİ. 
: Uzunçarşılı, a.g.m., s. 53; Arıkan, a.g.e., s. Vİ. 
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gönderilecek hediyeler yaklaşık 225.000 kuruşluk olmak üzere, murassa sorguç ve 
kemervat takımından meydana gelmekteydi. Ancak savaştan önce Avustur- 
ya'nın İstanbul'da bulunan elçisi Herbert'in, bu sefer Şumnu'ya armağansız ola- 
rak gelmesi üzerine, “mukabele bi'l-misil” kuralına uyularak, Râtib Efendi'ye tes- 
lim edilen hediyeler de geriye alınmış ve sadece nâme-i hümâyun gönderilmiş- 
tir.” 

Üç ay süren bir yolculuk sonunda Viyana'ya ulaşan Râtib Efendi, burada 
muhteşem bir merasimle padişah 111. Selim'in mektubunu Avusturya İmparato- 
ru Leopold'e takdim ederek görevini tamamlar. Râtib Efendi, sefâreti sırasında 
gezip dolaştığı yerlerle birlikte Avusturya'nın eğitim, maliye ve askeri kurumla- 
rını da yakından incelemeye çalışmış ve edinmiş olduğu bilgilerle şahsi değerlen- 
dirmelerini dönüşte ayrıntılı bir rapor halinde padişaha takdim etmiştir. 


Viyana'dan döndükten sonra önce cizye muhasebeciliğine, daha sonra baş 
muhasebeciliğe getirilen Râtib Efendi, 1794'te şıkk-ı sâlis defterdarlığına; o sıra- 
da fırıncıların yaptığı suistimalleri önlemek için de, bu görevine ilâve olarak zâ- 
hire nazırlığına tayin edilir. Rakiplerinin her türlü engellemelerine karşılık dev- 
let işlerindeki başarılı hizmetleri gözönünde tutularak, Haziran 1795'te padişah 
II. Selim tarafından yeniden reisülküttaplığa getirilir. Padişahın teveccühüne 
güvenen asabi mizaçlı Râtib Efendi'nin birtakım pervasız hareketleri, ilmine ve 
tecrübesine güvenerek önemli mevkilerde bulunan en yakın arkadaşlarını bile 
olur olmaz yere darıltması, rakiplerini tekrar harekete geçirir ve çeşitli dedikodu 
ve iftiralarla 19 Ağustos 1796'da azlettirip bu sefer Rodos'a sürülmesini sağlarlar. 
Affedilmesi için önce Sadrazam İzzet Mehmed Paşa nezdinde girişilen bütün te- 
şebbüsler başarısız kalır. Daha sonra başta bizzat yeni Sadrazam Yusuf Ziya Paşa 
olmak üzere affedilmesi için devlet katındaki diğer yakınlarının doğrudan doğru- 
ya padişaha yapmış olduğu bütün teşebbüsler herhangi bir olumlu sonuç vermez. 
Râtib Efendi, üç yıla yakın bir süre kaldığı Rodos'ta nihayet 22 Eylül 1799'da 
Kaptan-ı Derya Küçük Hüseyin Paşa tarafından idam edilir. Kesik başı İstanbul'a 
getirildiğinde, daha önce başkaları için yapıldığı gibi halka teşhir edilmemiş, 
doğruca müntesibi bulunduğu nakşi şeyhi Atâullah Efendi'nin Kanlıca'daki der- 
gâhının haziresine defnedilmiştir. Ölümüne “Eyleye Râtib Efendi meskenin 
Mevlâ cinân” mısraı tarih düşürülmüştür.” 


1 Uzunçarşılı, a.g.m., s. 54-55; Ankan, a.g.e., s. Vİ!İ. 
* Uzunçarşılı, a.g.m., s. 62-69. 


XXIV Ebübekir Râtib Efendi'nin Nemçe Sefâretnâmesi 


Ahmed Cevdet Paşa, Ebübekir Râtib Efendi'nin bu son azilde ve katledil- 
mesinde tamamen suçsuz olduğunu; hasımlarının isnad ettikleri yalan ve iftira- 
lar yüzünden böyle “nâdir vücudlu” bir kimsenin haksız yere ortadan kaldırıldı- 
ğını üzülerek belirtir ve “maarif ve akıl erbâbı”nın, hasımlarına hâlâ sövüp say- 
dıklarını söyler. 


Arapça, Farsça ve Türkçe bir kısım manzumeleri de bulunan Ebübekir Râ- 
tib Efendi'nin devlet adamlığının yanı sıra asıl şöhreti, kaleme almış olduğu iki 
eserden gelmektedir. Bunların ilki “Büyük Lâyiha” adıyla da tanınan Tuhfetü's- 
sefâre fi Ahvâl-i Asâkiri'n-nasârâ ve'l-idâre adını taşıyan büyük boy 500 sahife hac- 
mindeki eser, diğeri de Viyana'ya gidişi sırasındaki seyahat izlenimlerini kaydet- 
tiği Sefâretnâme'sidir. Râtib Efendi'nin, İstanbul kütüphanelerinde çeşitli yazma- 
ları bulunan (bk. Süleymaniye Kütüphanesi, Esad Efendi, nr. 2235; İstanbul Üni- 
versitesi Kütüphanesi, TY., nr. 3255; nr. 5825; Fâtih Millet Kütüphanesi, nr. 845; 
Topkapı Sarayı Kütüphanesi, Emanet, nr. 613) “Büyük Lâyiha”sında, başta 
Avusturya olmak üzere Rusya, Prusya ve Fransa'nın idari, mâli, askeri, hukuki ve 
iktisadi kurumlarını dikkatle incelemiş olduğu anlaşılmaktadır. Bu ülkelerin dü- 
zenli maliye, disiplinli ordu ile teknik ve kültürel durumlarını gözden geçirmiş; 
talimli asker ve subay yetiştirme usulleri, levâzım ve cephe gerisi hizmetleri, sa- 
vaş malzemesi ve askeri hastahaneleriyle yer altı zenginlikleri hakkında şahsi 
gözlemlerine dayanan oldukça ayrıntılı bilgiler vermiştir. Râtib Efendi, gözlem- 
leri sonucu eserinde, bir devletin güçlü olabilmesi için önce talimli ve düzenli bir 
ordu ile zengin bir hazineye sahip olması gerektiği hususu üzerinde durmaktadır. 
Râtib Efendi'ye göre, devlet yöneticilerinin de bilgili, dürüst ve âdil kimseler ol- 
ması gerekmekte, ayrıca halkın güvenlik ve refahının sağlanması icab etmekte- 
dir. Râtib Efendi'nin özellikle bu eseri ile, şehzadelik yıllarından beri askeri, ida- 
ri ve mâli bir ıslahat hareketine girişmek suretiyle Osmanlı Devleti'nin de Batı- 
lı devletler seviyesine ulaşmasını tasarlayan 111. Selim'e bu konuda ayrıntılı bir 
program sunduğu ve bir nevi yol gösterdiği anlaşılmaktadır.* 


Lİ 


Uzunçarşılı, a.g.m., s. 70. 

Uzunçarşılı, a. g. m., s. 74-76; E. Ziya Karal, “Ebübekir Râtib Efendi'nin Nizâm-ı Cedit Islaha- 
tında Rolü”, V. Türk Tarih Kongresi, Ankara 1960, s. 350-353; Niyazi Berkes, Türkiye'de Çağdaş- 
laşma, İstanbul 1973, s. 88-89. 


Ebübekir Râtib Efendi ve Sefâretnâmesi XXV 


Ebübekir Râtib Efendi'nin kendi adıyla anılan Sefâretnâme'si ise, 9 Kasım 
1791 (12 Rebiülevvel 1206) günü orta elçi olarak beraberindeki sefâret heyetiy- 
le birlikte Şumnu meştâsından hareketinden başlayarak uğradığı şehir, kasaba ve 
köyleri, buralarda ne kadar kaldıklarını, kendilerini ziyarete gelenlere ne gibi he- 
diyeler verdiklerini, hangi güzergâhı takip ettiklerini; yolların durumu ile yerle- 
şim yerlerinin birbirine olan uzaklığını, gittikleri yerlerde nasıl karşılandıklarını 
anlattığı seyahatnâme tarzında bir eserdir.” 


Şumnu'dan hareketinden sonra dört günde Rusçuk'a, oradan Eflâk voyvo- 
dası tarafından gönderilen mihmandarla birlikte 'Tuna nehri karşısındaki Yergö- 
gü sahiline geçen Osmanlı sefâret heyeti, 10 Aralık'ta Bükreş'e, on gün kadar 
sonra da Avusturya sınırına ulaşır. Burada Nemçe hükümet görevlileri tarafından 
karşılanan sefâret heyetinin emrine dört araba ile yine araba cinsinden iki “pot- 
ka” verilir. Üç yüz ellisi yaya, yüz elli kadarı da süvariden meydana gelen muha- 
fız birliği eşliğinde birkaç gün içinde ilk menzil olan Lazarat'a, oradan da Sibin 
ka$abasına varılır. Sefâretnâmesinde, bu tarihlerde Sibin halkının Osmanlılara 
hâlâ hayran olduğunu ve Osmanlı yönetimini özlediklerini belirten Râtib Efen- 
di, bunun bir belirtisi olarak da, Sibin'e vardıklarında gece olmasına rağmen, 
kadın-erkek, yaşlı-genç yüzlerce insanın ellerinde meş'ale ve kandiller olduğu 
halde sefâret heyetini karşılamaya çıktığını ve büyük bir tezahürat yaptığını uzun 
uzadıya anlatmaktadır.” 


Yazdıklarından da anlaşıldığına göre son derece zeki ve uyanık, geçtiği yer- 
leri ve karşılaştığı insanları dikkatle gözden geçiren; temsil ettiği devletin itiba- 
rını sarsacak en ufak bir harekete meydan vermeyen Râtib Efendi'nin, eserinde, 
bu tür davranışlarına örnek teşkil edecek birçok sahife bulunmaktadır. Bu tür 
olaylardan biri Sibin'de cereyan eder. Elinde, biri, Osmanlı padişahı 111. Selim 
tarafından İmparator 11. Leopold'e, diğeri de Sadrazam Koca Yusuf Paşa tarafın- 
dan Başvekil Kaunitz'e takdim edilmek üzere iki mektup bulunan Râtib Efendi, 
Sibin'e vardığında, Nemçe Devleti'nde bir değil iki başvekil.olduğunu öğrenir. 
Tecrübeli devlet adamı bu durum karşısında, aceleyle bazı önemli eşyaların ordu- 
gâhta kaldığını söyleyerek, derhal temin ettiği bir “menzil kâğıdı” ile mutemed 
bir adamını Prens Colloredo için de bir mektup almak üzere geriye gönderir. Sad- 


” Yukarıdada belirtildiği gibi, Sefâremâme-i Ebübekir Râtib Efendi adını taşıyan bu eserin bellibaş- 
lı iki nüshası vardır (İ. Ü. Kütüphanesi, TY., nr. 6096, nr. 9596). Burada verilen varak numara- 
ları yayıma esas aldığımız 6096 numaralı yazmaya aittir. 


” a.g.e., vr. 4a-4b. 
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razamdan ikinci mektup gelinceye kadar Sibin'de bekleyen Râtib Efendi, burada 
kaldığı süre içinde fabrika, kütüphane ve kilise gibi bazı önemli binaları ziyaret 
eder; tiyatro ile baloya gider ve bu arada devletin işine yarayacak bir kısım bilgi- 
ler öğrenmeye çalışır. 


Râtib Efendi'nin, Sibin'de davet üzerine katıldığı bir baloda balo sahnesini 
tasvir ettiği sahifeler, eserin en canlı kısımlarını meydana getirmektedir. Osman- 
lıların tamamen yabancı olduğu, fakat Râtib Efendi'nin hiç de yadırgamadığı ba- 
lo sahnesi eserde şu satırlarla anlatılmaktadır: 


“Balo dedikleri bir cem'iyyettir ki, ona mahsus mahal olmakla ricâl ü nisvân 
ve kibâr u beğzâdegân anda cem' olup, bir merd ile bir zen el ele verip raksân 
olurlar. Şöyle ki, bir erkek gözü tuttuğunu ve istediği avradı gerek ceneral ve ki- 
şizâde benât u zevcâtından olsun ve gerek sâiri olsun, eline yapışıp meydanda 
kırk, elli ve altmış nefer raks ederler. Hengâm-ı sabâvetlerinden kral ve evlâdla- 
rına varınca eâli ve esâfil raks ta'ltin etmeleriyle beynlerinde ayb olmayıp mem- 
düh olur ve raks bilmemek ve etmemek aybdır ve esnâ-yı raksda metâ'-ı büse râ- 
yegân ve kâlâ-yı nâz u işve erzân olmakla kimesne dahl ü ta'n ü teşni etmez. İç- 
lerinde bir merd ve bir zen olarak ikişer ikişer ve dörder dörder el ele verip raks 
ederler. Birkaçı yorulup geri çekildikte diğerleri gelip raksa başlarlar ve kırk elli 
new raks bilirler ve her raksın mahsus ismi vardır ve bir kimesneye ikrâm ve iz- 


zet kasdettiklerinde balo tertib edip da'vet ederler ve baloya götürmek indlerin- 
de büyük ikramdır.”"' 


30 Aralık 1791 tarihinde Sibin'den ayrılan Râtib Efendi ve beraberindeki 
sefâret heyeti, Hunyat ve Lagoş yoluyla 11 Ocak'ta Tımışvar'a gelir. Osmanlı ka- 
filesi, Râtib Efendi'nin, “Tımışvar kal'ası bir fezâ-yı müstevide vâki olup etrafın- 
da hâil olmadığından bir saat mesâfeden mânend-i şüh-ı şivekâr arz-ı didâr et- 
mekle ezmine-i mâziyede anda vukü bulan muhârebât ve megâzi ve şerbet-i şa- 
hâdeti nüş eden mücâhid ve gâzi hâtırda izhâr-ı cilve-bâzi etmekle: 


Oldukta ıyân çeşmimize şehr-i 'Tımışvar 
Kan aktı gözümden o zaman nehr-i Tımışvar 
Sultân Selim'i nicesi ehl-i kulübun 

Bu kal'ayı seyf ile ile ider zabt demiş var 


kıt'ası zuhür etmekle, bu mahalde sebt-i sahife-i sutür olmuştur” cümleleriyle tas- 
vir ettiği Tımışvar'da da Osmanlı kafilesi on sekiz pâre top atışıyla karşılanır. Râ- 


U age. vr. Bb9a. 
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tib Efendi burada da dört gün kalır ve bu dört gün içinde kasabanın bir kısım ile- 
ri gelenleriyle tanışır, kendisi için özel olarak tertip edilen operayı seyre gider. 
Operaya davet edilmesi ve burada seyretmiş olduğu trajedi Râtib Efendi'nin ese- 
rinde oldukça önemli bir yer tutmaktadır. ? 


16 Ocak'ta Tımışvar'dan ayrılan Osmanlı sefâret heyeti Türk Kanijesi, Ba- 
nat, Sava nehri ve Macar Kanijesi'ni geçerek 26 Ocak'ta muhteşem bir alay tertip 
ederek Budin karşısındaki Peşte'ye ulaşır. Burada da defterhâne, darbhâne, akade- 
mi ve kilise gibi şehrin bazı önemli bina ve müesseselerini ziyaret eden Râtib Efen- 
di, Peşte'den sonra Uyvar'a, oradan da Macaristan'ın eski başşehri Pressburg'a ge- 
lir. Bir süre daha yol aldıktan sonra Tuna nehri üzerinde kurulan asma köprüden 
geçen sefâret kafilesi nihayet 18 Şubat 1792 günü Viyana'nın varoşu sayılan 
Schwechat kasabasına varır. Silissre'den kalkıp Şumnu, Bükreş, Sibin, Tımışvar, 
Segedin, Budapeşte ve Uyvar yoluyla üç ayda Viyana'ya ulaşan Râtib Efendi, bu 
süre içinde yaklaşık 1250 kilometrelik bir mesafe katetmiş bulunmaktadır. 


Line varoşuna ulaştıklarında protokol gereği alay tertip etmeleri istenince, 
Râtib Efendi burada arabasından iner; a'lâ al sâye çuha püşideli ve altı beygirin 
çektiği nâme-i hümâyun arabası önünde Enderün-ı Hümâyün'dan getirilen bir 
ata biner ve alayın en önünde, 15 Şubat 1792 günü muhteşem bir törenle Bec 
kalesinden içeri girerek, sefâret heyeti için hazırlanan sarayda istirahata çekilir. 


Râtib Efendi'nin, “Saraya vusülümüzde frenklere mahsus uzun piş-tahta şek- 
linde bir sofra tertib ve envâ'-ı şekerleme ve meyve ile tezyin etmeleriyle hemân 
iki üçünden birer ikişer tenâvül olup maâdâsını etbâ kulları tenâvül etmişlerdir.” 
diye uzun uzadıya anlattığı muhteşem saraya yerleştikten bir süre sonra gruplar 
halinde sayıları yüzlere varan ziyaretçiler gelerek Osmanlı sefâret heyetine “Hoş 
geldiniz!” derler. 


Bec'e (Viyana) gelişinin sekizinci günü Prens Colloredo'yu, onuncu günü 
Prens Kaunitz'i, dört gün sonra da İmparator Leopold'ü ziyaret eden Râtib Efen- 
di, beraberinde getirdiği nâme-i hümâyünu takdim ederek resmi görevini ta- 
mamlar. 

Kendi ifadesine göre Râtib Efendi Viyana'da tam yüz elli üç gün, yani beş ay 
kalır ve bu müddet içerisinde önce ülkenin başvekilleri olmak üzere sırayla diğer 
yüksek rütbeli devlet görevlilerinin konaklarına davet edilir, buralarda verilen 
çeşitli ziyafetlere katılır. Râtib Efendi, Bec'te kaldığı bu süre zarfında ayrıca şeh- 


R age., vr. 12b-13a. 
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rin kenar mahalleleri durumundaki bir kısım varoşlarında, özellikle “mir'at, kâ- 
gıt, tüfenk, kılıç, kılabdân, çuka, çit ve sandal, fağfur ve hendesehâne âleti kâr- 
hâneleri” ile “şu'bede-bâzlıktan ibaret fizika dedikleri fününa dâir” birçok fabri- 
ka ve atölyeyi dolaşmayı ve adı geçen bu iş yeri ve atölyelerin çalışmaları hak- 
kında bilgi almayı da ihmal etmez. 


Râtib Efendi'nin Bec'te dolaşmış olduğu bina ve müesseseler arasında en 
çok ilgisini çeken ve eserinin son kısmında üzerinde uzun uzadıya durduğu yer, 
Viyana Şark Dilleri Mektebi'nin esasını meydana getiren Asya Akademisi'dir. 
Râtib Efendi, Asya Akademisi'ne yaptığı ziyareti eserinde şu satırlarla anlatmak- 
tadır: 


“... Anda bir akademya olup ancak Türki ve Arabi ve Fârisi lisanlarını ta'li- 
me mahsus olmakla, eğerçi içinde sâir elsine ve ulüm ve fünün dahi tahsil olu- 
nur. Lâkin asl-ı vaz'ı elsine-i selâseye olduğundan ismi Akademya Asya ile mev- 
sümdur. Asya, Anadolu ikliminden ibaret olmakla, her devlet muhâbere ve mü- 
kâtebe ve musâlaha ve muhârebesi olduğu düvel ü milelin lisanlarına vâkıf ve 
tercümesinde ârif olmak lâzım ve emr-i mühimdir deyü mezbür akademyayı bina 
ve tertib etmişler. Ehl-i İslâm'a müteallik elsine olduğundan nâzırı dahi aslından 
Âsitâne'de dil oğlanı ve maslahatgüzâr ve hâlâ Prenç Kavinç kaleminde müste- 

.şar ve Devlet-i Aliyye'nin tahrirâtını hulâsa ve tercümeye me'müriyetle sâhib-i 
i'tibâr olmakla bizi mezbür akedemyaya da'vet ve ziyâfet ve fizika dedikleri fü- 
nündan yirmi beş nev'-i acâib ve garâib izhâr ve irâet etdiler. İki senede bir kere 
anda olan etfâlden iki neferi Dersaâdet'e irsâl ve dil oğlanlığı hizmetinde istih- 
dâm ve sonra baş tercüman olur. Hâlâ bunda olan Nemçe tercümânı mezbür aka- 
demyada taallüm edip Âsitâne'de tekmil-i lisân etmiştir.” Elçi dahi ol akadem- 
yaya duhül ettiğini haber verirler. Mezbür akademyaya varıldıkta, anda olan et- 
fal bir bir önümüze oturup Türki ve Arabi ve Fârisi kitaplardan birkaç satır kırâ- 
at ve birer kâğıda hakkımızda medh ü senâyı mutazammın inşâ süretinde birkaç 
satır dahi yazıp bu vech ile fenn-i hatta meşk ü idmân ve inşâ tarafında cevlân- 
ların arz u irâet etmeleriyle, mezbürların bu hususlarda ne mertebe ihtimâm ve 
dikkatleri olduğu ma'lüm olmak için anda olan etfâlden tarafımıza arz olunan kâ- 
ğıttan birisi aynı ile be-mıstara bu mahalle nakl olundu...”* 


> Burada kendisinden bahsedilen Avusturyalı tercüman, meşhur Devlet-i Osmâniyye Târihi müel- 
lifi Joseph E von Hammer'dir (bk. Franz Babinger, Osmanlı Tarih Yazarlar ve Eserleri, çev. Coş- 
kun Üçok, Ankara 1982, s. 359). İ 

“ Sefâretnâme-i Ebübekir Râtib Efendi, vr. 27b-28a. E Babinger ayrıca, Ebübekir Râtib Efendi'nin 
burada söz konusu olan Viyana Şark Akademisi için yazdığı kasidenin Viyana Milli Kütüphane- 
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1792 yılı Temmuz ayı ortalarında Bec'ten ayrılan Râtib Efendi, Tuna nehri 
yoluyla yirmi üç günde Belgrad'a, elli beş günde de Belgrad'dan İstanbul'a geri 
döner. 


Toplam olarak iki yüz yirmi yedi gün (7,5 ay) süren bu seyahat sırasında gü- 
zergâhı üzerinde karşılaştığı insanlarla da temas edip konuşan Râtib Efendi, çe- 
şitli yollardan ayrıca Erdel, Macaristan ve Avusturya hakkında bir hayli bilgi 
toplamayı da ihmal etmez. Râtib Efendi, bu seyahati sırasında gördüklerini ve 
karşılaştığı birçok hadiseyi ve bu arada kendi düşüncelerini, bizim burada kısaca 
tanıttığımız Sefâretnâme dışında, esas olarak Tuhfetü's-sefâre fi Ahvâl-i Asâkiri'n- 
nasârâ ve'Lidâre adlı büyük lâyihasında ele alıp bütün ayrıntılarıyla anlatmıştır.” 


Râtib Efendi'nin elçilik görevini tamamladıktan sonra Viyana'da ikamet et- 
tiği süre içerisinde Avusturya başbakanı Prens Colloredo, başbakan vekili Prens 
Kaunitz, İmparator 11. Leopold ile halefi 11. Franz'a sunduğu mektup ve takrirler- 
le bunlara verilen cevaplar Viyana Milli Kütüphanesi'nde bir yazma mecmuada 
tesbit edilmiş olup (nr. 1127, MxT. 501), bunlar Hüner Tuncer tarafından “Os- 
manlı Elçisi Ebübekir Râtib Efendi'nin Viyana Mektupları” adıyla yayımlanmış- 
tır. © 


Râtib Efendi'nin bütün bunlardan başka, sadece yolculuk izlenimlerini kay- 
dettiği ve bizim hazırlamış olduğumuz Sefâretnâme'nin bir nevi müsveddesini teş- 
kil ettiği anlaşılan Topkapı Sarayı Arşivi'ndeki takriri de (E. 6700/110), Cahit 


Bilim tarafından özet halinde yayımlanmıştır.” 


si'ndeki yazmaların birinde kayıtlı olduğunu ve bunun Fundgruben des Orients I'de (Wien 1809, 
s. 81) yayımlandığını belirtir (bk. a.g.e,, s. 359). ' 
Yukarıda da belirtildiği gibi bu eser üzerinde bir doktora tezi hazırlanmış olup çalışmanın başın- 
da eserin geniş bir özeti verilmiştir (bk. V. Sema Arıkan, a.g.e., s. X-XXX). 


— 
w 


Burada, toplam olarak mevcut on dört mektup önce kısaca değerlendirilmiş, sonra da dillerine 
müdahale edilmeden aynen yayımlanmıştır (TTK. Belleten, C. XLUJI, sayı 169, Ankara 1979, s. 
73-105; ayrıca bk. Hadiye Tuncer-Hüner Tuncer, Osmanlı Diplomasisi ve Sefâremâmeler, Ankara 
1997, s. 105-124). 

Cahit Bilim'in “Ebubekir Râtib Efendi, Nemçe Sefâretnâmesi” adını taşıyan yazısının ilk bölü- 
münde Topkapı Sarayı Arşivi'ndeki takrir kısaca özetlenmiş, ikinci kısmında da Râtib Efen- 
di'nin “Büyük Lâyiha” adıyla da tanınan eserinin sadece sosyal, ekonomik ve kültürel konular- 
la ilgili kısımları yine özet halinde verilmiştir (TTK. Belleten, C. LIV, sayı 209, Ankara 1990, s. 
261-295). 


SEFÂRETNÂME-İ EBÜBEKİR RÂTİB EFENDİ 


Ilbl Hamd ü senâ-yı Hudâ celle ve alâ ve salât ü selâm sultânü”l-en- 
biyâ aleyhi ve alâ âlihi efdalü't-tahâyâdan sonra divân-ı pâdişâh-ı seniy- 
yü'-menâkıb ve âstân-ı şehinşâh-ı celilü”l-merâtibin bende-i şâkirü”l- 
mevâhibi Ebübekir Râtib kulları Devlet-i Aliyye ile Nemçe Devleti bey- 
ninde vukü bulan musâlâha akabinde bin iki yüz altı senesi Muharre- 
minin on birinci günü' Ordü-yı Hümâyün Silistre sahrâsında iken orta 
elçilik ile Nemçe Devleti'ne ta'yin kılınıp ilbâs-ı hil'at olunmakla, has- 
be'l-iktizâ birkaç gün ikamet ve lâzıme-i sefâretin itmâmına dikkat olun- 
duktan sonra mâh-ı Rebiü”l-evvel'in on ikinci günü? avn ü inâyet-i Rab- 
bü'l-izzet ve hüsn-i himmet-i evliyâ-yı ni'met ile Şumnu meştâsından 
hareket ve savb-ı me'müra azimet olunmuştur. 


Dört günde Ruscuk'a varılıp üç gün anda kıyâm ve Eflâk voyvodası 
tarafından mihmândârı gelip levâzım-ı râh âmâde olduğu ifhâm olun- 
makla, Yerköy tarafına geçilip bir gece anda beytütet ve ferdâsı hareket 
ve ikinci gün Bükreş'e vusüle mübâderet olundu. Nemçeli'nin konsolos 
makâmında anda bir acudantı” olmakla, ikinci gün tarafımıza gelip mü- 
lâkat ve ba'zı sohbet ve devleti tarafından me'müriyetimize dâir izhâr-ı 
mahzüziyet etmekle, iktizâsına göre kelimâtına cevâbı itâ ve ağır yağlık* 


İ 10Eylül 1791. 


İ 9 Kasım 1791. 


9 acudant (Fr. adjuant): Bir kumandanın maiyetine memur erkân-ı harb zabiti; kumandan muavi- 


Nİ, 
. değerli mendil. 
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ve çevre ve boyama ve gülyağı ile nevâziş ve ikrâmına İtinâ olunmuştur. 
Hasbe'l-iktizâ ba'zı kusur ve noksanımızı itmâm için birkaç gün anda 
ârâm olunup hudüda varınca iktizâ eden menâzil ve merâhil Eflâk beyi 
tarafından tertib ve tanzim olunmakla, Rebiü'l-âhir'in on üçüncü günü” 
Bükreş'ten kalkıp on dördüncü günü Eflâk kurâlarından* hudüda dört 
saat mesâfe Kınen” karyesine vâsıl olduk. 


Nemçe Devleti tarafından bize ta'yin olunan mihmândâr ve tercü- 
man Sibin? kal'ası muhâfızı ve kumandantı” câniblerinden bir acudant 
gelip Ordü-yı Hümâyün'da |2al sıtmadan ızdırâbımız ve Bükreş'ten 
kalktıktan sonra avdeti hasebiyle elem ve azâbımız mesmü'ları olmakla, 
süret-i zâhirde hâtırımızı istifsâr ve hakikatte bizim ve dâiremizin etvâr 
ü girdâr u güftârını nezzâreden güzâr için mezbür acudant, kumandan 
ve mihmândâr ve tercüman taraflarından iblâğ-ı selâm ve hâtırımızı is- 
tilâm ve kendileri ve devletlerinin me'müriyetimizden mahzüziyetlerini 
ve sıtma cihetiyle ızdırâbımızdan izhâr-ı teessür ve küdüretlerini i'lâm ve 
istikbâlimize me'mür piyâde ve süvâri askeri gelip yetişemediklerinden 
İtizâr ile iki gün Kınen karyesinde karârımız ve konak yerlerine ve ağır- 
lığımızı nakle dâir ve ta'yinâta mütedâir ba'zı hususu mukaddemce mü- 
zâkere için mu'temed ve meâl-âşinâ âdemlerimizden birisini taraflarına 
tesyânmuz ricâsında olduklarını ifhâm etmekle, ağır yağlık ve çevre ve 
yemeni ve gülyağı ve boyama itâsıyla lâyığı üzre ikram ve söylediği ke- 
lâma münâsibi üzre cevâba ihtimâm ve mutayyibeniâdesineikdâm olun- 
muştur. 


Müteveffâ İmparator Yozebo'dan”" beri masârifi taklil ve vâridâtı tev- 
fir ve tafsil kavâid-i mer'iyyeden olup ednâ bir maddede bir kuruş men- 
faatlerini cezm etseler, anda devletlerinin şânını sıyânet ve taraflarına ait 
olacak şeyn ü ayb ve rezâlete dikkat etmeyip, onun istihsâline sarf-ı mik- 
net bir müddetten beri Nemçeliye âdet ve belki tabiat olmakla, tarafımız- 
dan mu'temed ve meâl-âşina bir âdemimizi talebden garazları her gün 


” 10 Aralık 1791. 
© kura (Ar. karye'nin çoğulu): Köyler, kasabalar. 
T Cüneni. 
8 Sibin (Hermannstadt). 
kumandant (İt. commandante): Komutan. 
© Joseph II (öl. 1790). Kutsal Roma-Germen imparatoru (1765-1790), Maria Theresia ile İmpa- 


rator 1. Franz'ın büyük oğlu. 
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kaç saat ve ahmâl ve eskâl ve etbâ'ımızı götürecek bâr-gir ve arabalardan 
birkaç bâr-gir ve araba kasr ve ta'yinât husüsunda menâfii taraflarına hasr 
süretlerine mebni ve fart-ı hisset ve denâetlerinden, bu husüslarda kalil ve 
kesir bir tasarruf ve tedbir ile devletlerine arz-ı hizmete mebni olduğu Ef- 
lâk'ta Nemçe acudantının etvâr ü güftârından ve ehl-i vuküftan Bükreş'te 
ba'zılarının ihbârından ma'lüm-ı bendegi olmakla, emekdâr etbâ'ımdan 
fatin ve meâl-âşinâ bir kullarının güş-ı hüşuna bu bâbda iktizâ eden vesâ- 
yâ telkin ve zikr olunan nikât u mezâyâ tebyin olunup mârrü'l-beyân acu- 
dant ile beraberce gönderildikten sonra, mesfürların recâları üzre iki gün 
Kınen karyesinde oturup Rebiü'l-âhir'in yirmi altıncı |2b| günü” sabâha 
karib Eflâk beyi mihmândârı ile bizim ahkâm-başı karye-i mezbüreye üç 
buçuk saat mesâfede, re's-i hudut Ütibâr olunan mahalle bir şemsiyye ve 
çadır ile gönderilip, çâkerleri dahi namâz-ı subhu ba'de'I-edâ etbâ vü ah- 
mâl ve eskâlimiz ile azimet ve sıtma günü olmakla tebrid ve irtiâda başla- 
muşken, yine izhâr-ı celâdet olunup, saat dörtte mahall-i mezbüra vusüle 
gayret olundu. 


Eflâk ile Erdel'in hudüdu, mahall-i mezbürda Riyovadoli nâmında 
bir iki değirmen çevirir bir küçük sudan i/tibâr olunmakla, Nemçeli tara- 
fından üzerine bir cisr-i muhtasar ve pejmürde bir çingâne çergesi ve içi- 
ne bir sofra ve birkaç iskemle vaz” ve suyun karşısına kendileri için men- 
hüs ve fersüde ve murdar ve vesah-âlüde bir çadır nasb olunup derünu- 
na müctemi olmalarıyla, bizim çadır ve şemsiyyemiz telli üsküfe ve min- 
der ve zerrin-bâliş ve bister ile döşenip, izhâr-ı ârâyiş ve etrafını gedikli 
et-bâ'ımız ve sâir huddâm, kemâl-i nizâm ve intizâm ve mehâbet ü ihti- 
şâm ile ihâta edip ibrâz-ı lâzıme-i nümâyiş olmakla, şemsiyyemize gelip 
bu hâl üzre kuüdumuz karşısı pek yakın olmakla, meşhüdları olduğu gi- 
bi, derhâl bir âdemlerini irsâl ve kudümumuzu tebrik ve hâtırımızı suâle 
isti'câl eylediler. Gelen âdemleri ve karşıdan kendileri bizim şemsiyyemi- 
zin zinet ve ihtişâmını ve etbâ'ımızın nizâm ve intizâmını görüp müte- 
hayyir ve kendilerin çadırları ve hademeleri hallerine mütefekkir ve dev- 
let-i azamet ü şân ve mehâbet-unvânını alenen mütezekkir olup, hattâ Si- 
bin şehrinde gazete evrâkına tab” ve tavsif ve mihmandârımız bir munsıf 
Adem olmakla Bece” vürüdumuzda dahi cinslerinden çok kimesnelere 


1 23 Aralık 1791. 
n Bec: Viyana. 
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bu hâleti vasf ve ta'rif etmiştir. Tebrik-i kudüma gönderdikleri âdemleri 
iâde olunduktan sonra mukâbele-bi'l-misil olarak tarafımızdan dahi bir 
âdem gönderilip istifsâr-ı hâtır olunmağın, âdemimiz avdet ettikten son- 
ra tekrar taraflarından bir âdem gönderilip: 


- “Elçi efendi ne zaman çadırımıza teşrif buyururlar? Yoksa bir mik- 
dâr istirâhat edecekler midir?” deyü suâl olunmağın; 


- “Biz onlara intizâr ederiz. Onlar ne zaman hareket ederler ise tara- 
fımızdan dahi nehzat der-kârdır!” (3a) deyü âdemleri ba'de'l-iâde emr-i 
teslim ve tesellüme me'mür mayor” ve mihmândarı boyar” dahi su üze- 
rindeki çadıra gönderilmekle, iki taraftan bir anda bir dakikada beraber- 
ce çadıra girilip tarafeynden birbirine biraz kelimât ifâde olunmakla; “E|- 
çi efendi yüz yirmi nefer tevâbi ve levâhikı ile tarafımıza teslim olundu!” 
mazmünunda Nemçeli tarafından bir sened yazılıp boyar-ı mezbüra ve- 
rildikten sonra, gelip şemsiyyeden bizi alıp, yed'en-be-yed” boyar-ı mez- 
büra teslim ile icrâ-yı rüsüm-ı mu'tâde olundu. Kendimiz ve divân kâti- 
bi ve kethüdâmız, çadır-ı mezbüra vaz' olunan sofra bâlâsında iskemle- 
lere oturup biraz suâl-i hâtır ü hâl ve izhâr-ı safvet-i bâlden sonra hâzır 
eyledikleri şekerleme ve kahve ve çukulatalarından biraz tenâvül olun- 
muştur. 


İmparator tarafından dört kıt'a hintov” ve iki botka" ta'yin olun- 
makla birisine münferiden kendimiz ve maâdâlarına ikişer, üçer, dörder 
gedikli etbâ'ımız süvâr ve Lazarat'a azimete ibtidâr olunup, hintova râ- 
kib ve yola zâhib olduğumuz gibi üç yüz elli piyâde ve yüz elli süvâri 
kıt'a olmak üzre istikbâlimize beş yüz nefer asker ta'yin olunmakla bi”1- 
cümle zâbitân ve oficyerleriyle'” Avrupa devletleri kâidesi üzre saf-beste-i 
selâm ve rüsüm-ı ikrâm ve ihtirâmı icrâya pâ-ber-câ-yı kıyâm olmalarıy- 
la tarafımızdan dahi cümlesine lâyıkı üzre vücüh-ı iltifât ve beşâşet ilâm 
olunarak yola revân ve mezbür soltatlar"? oficyerleriyle piş ü pesimizde 
tertib ü nizâm üzre revân olup, üç çâryek mürürunda Lazarat nâm ma- 


mayor (Fr. majör): Binbaşı. 

boyar. Rumen asilzâdelerinin unvânı. 

hintov, hinto (Macarca hintçw): Koçu nev'inden bir çeşit atlı ve yaylı araba. 
botka, potka (Rusça povoska'dan): Araba. 

oficyer (Fr. officier): Memur; zabit. 

soltat (İt. soldat): Asker, er. 
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halle vâsıl ve sekiz on hâneden ibâret bir mahal olmakla bizim için tahli- 
ye eyledikleri hânelere nâzil olduk. 


Levâzım-ı râh bu mahalde Nemçeli tarafından âmâde olunmakla Ef- 
lâk beyinin mihmândârı olan boyara bir karsak” kürk hil'at ilbâs olunup 
lâzım gelen ikrâmı itmâm ile iâde olundu. Bu mahalden Sibin şehrine al- 
tı saat olmak üzre haber verdiler. Lâkin bir gece Lazarat'ta yatıp, ertesi 
gün akşamdan iki saat sonra hezâr taâb u meşakkatle varabildik. (3b) Bu 
şehrin adı Erdel lisânında Sibin ve Nemçe zamânında Hermannstadt ile 
yâd olup Eflâk ile hem-civâr ve aslından mülük-ı âl-i Osman ebbedallâhi 
teâlâ saltanâtühüm ilâ âhiri'z-zamânın zabt u tasarruflarına geçtikte, ser- 
bestiyyet ü muâfiyyet-i kadimelerine riâyet olunmakla dahi ziyâde istirâ- 
hat ü safâ ve rahat etmeleriyle, henüz ol lezzet dimağlarında bâki ve der- 
kâr olmakla, Osmanlı'ya muhabbet ve rağbetleri bisyâr ve üns ü ülfet ve 
mülâkat u sohbete iştiyâk ve hâhiş-i tabiatları bi-hadd ü şümâr olduğun- 
dan, Devlet-i Aliyye-i ebediyyü'I-karârın der-bâr-ı hilâfet-medârlarından 
elçi vürüdu âşikâr oldukta, ricâl ü nisvân ve kühül ü şübhân ve zişt ü hü- 
bân ve sıgâr u kibar ve a'yân u beğzâdegânından niceleri şehirden iki üç 
saat mesâfe mahalle dek bâr-gir ve botka ve hintovlara süvâr ve bizi te- 
mâşâya talebkâr olmalarıyla deşt ü sahrâ vü yaban merd ü zenân ile leb- 
riz ü melân ve vürüdumuz akşam ve şeb-i pür-zalâma tesâdüf etmiş iken 
şu'le-i ruhsâr-ı mâh-ı rüyân ile şeb-i deycür nihâd-ı pür-nür gibi a'yân ve 
yolumuz meş'aleden müstağni olduğu nümâyân iken, seyr ü temâşâ ve 
istikbâle gelen ricâl ü nisvânın perestârları yer yer yel mumlarıyla” bedi- 
dâr ve bu hâl ile kal'a kapılarına takarrüb olundukta, tabyalardan on se- 
kiz defa toplar âteş-nisâr olup şehre duhülümüzde ebvâb u menâzır, bu- 
yüt u dekâkin, şumü' u kanâdil ile tezyin ve güyâ bir mum donanması ve 
şehrâyin olmuş iken, her bir pencereden birkaç mâh-rü arz-ı cemâl ve 
dest ü ser ü endâm u efserleriyle kendilerine mahsüs işâret ve beşâret ve 
şevk ü meserretlerini irâet ederek, izhâr u gunc u delâl ve iş'âr-ı muhab- 
bet ü ikbâl etmeleriyle, ehl-i İslâm'a bu mertebelerde hâhiş ü rağbet ve 
arz-ı muhabbetlerine binâen: 


© karsak: Derisinden kürk yapılan, kamı beyaz tüylü, tilkiye benzeyen bir hayvan. 
. yel mumu: Meş'ale. 
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Çerâğ-ı bâdı yakıp nice rüzigâr idi 
Talebde Erdel'in İslâm'ı deşt ü sahrâsı 
Çıkıp nezâremize gice itdi arz-ı cemâl 

Bu beldenin bize hep dil-rübâ-yı ra'nâsı 
Verip tarikımıza şem'i-i ruhlarıyla ziyâ 
Felek kudümumuza itdi mum donanması 


kıt'ası hâtıra hutür etmekle konağa vürüdumuzda sebt-i sahife-i sutür 
olunmuştur. 


Vürüdumuz her ne kadar geceye tesâdüf etmiş ise dahi Sibin bir 
şehr-i kadim ve mürür edeceğimiz şehirlerden imparatorun ibtidâki şeh- 
ri olup, oldukça bir alay tanzim ve şân u şevket-i İslâmiyyeyi ilân ve tef- 
him münâsib (4a| fehm olunmakla, şehre takarrüb olundukta istikbâlimi- 
ze ta'yin olunan piyâde ve süvâri beş yüz nefer Nemçe askerinin zâbitle- 
ri kendi kâideleri üzre alaylarını tertib ve tranpetelerini çalarak önümüz- 
de tesrib etmeleriyle kendimiz hintovdan çıkıp bir esb-i hoş-reftâra ve ge- 
diklilerimizin birazı atlara ve birazı bâr-girlere süvâr ve nâme-i hümâyün 
için mukaddemâ Rusçuk'ta Osmanlı yapısı a'lâ bir koçu” iştirâ olunup, 
mahsüs bir sandığa vaz' ile koçu içinde li-ecli't-ta'zim dâimâ halâl-i râh- 
da bu kullarının önümde gider olduğundan, böyle alay günlerinde üze- 
rine al sâye çukadan püşidesi keşide olunmakla li-ecli-iclâl ve't-tefhim 
tertib olunan alaya takdim olunmakla, bu sürette varoş” ve kal'a kapıla- 
rına dâhil ve hintov ve botkalar ile nice havâtin-i muazzama ve beğzâde- 
gân ve piyâde ve süvâri pir ü cüvân piş ü pesimizde revân ve Devlet-i 
Aliyye'nin ihtişâm ve alay ve elbise ve kıyâfetlerine hayrân olarak bize 
müheyyâ olan konağa vâsıl olduk. 


Bundan akdem Macar Krallığı Marye Tereze'de” ve Nemçe İmpara- 
torluğu oğlu Yozebo'da olmakla, Nemçe Devleti'nde başvekil iki olup, 
taraf-ı şâhâneden nâme-i hümâyün yazıldıkta biri çasar ve biri çasariçe- 
ye” tahrir ve taraf-ı sadr-ı a'zamiden yazılan mektüb-ı âli dahi bunların 


p koçu: Eskiden yüksek rütbeli devler memurlarınca kullanılan, dört tekerlekli ve oda şeklinde, dı- 


şı oldukça sade ve süssüz bir araba çeşidi. 
72 
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varoş (Macarca varos): Bir şehir veya kasabada surların dışında kalan mahalle. 


Maria Theresia (6l. 17 Kasım 1780). Avusturya arşidüşesi, Macaristan ve Bohemya kraliçesi. 


Kutsal Roma-Germen İmparatoru |. Franz'ın karısı, 11. Joseph ile 11. Leopold'ün annesi. 


* cesar, c&sariçe (Fr.): İmparator, hükümdar; imparatoriçe. 
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her birinin başvekillerine başka başka tastir oluna gelmekle, vâlideleri- 
nin fevti hasebiyle Macar ve Çeh Krallığı ve Roma İmparatorluğu mü- 
teveffâ Leopoldo'da” cem' olduğundan, başvekil bir olmak mülâhaza- 
sıyla tashih ve dikkat olunmayıp, taraf-ı sadr-ı a'zamiden, fakat meşhür 
başvekil Prenç Kavinc'e”“ mektüb-ı âli terkim ve kullarına teslim olun- 
muş idi. 

Lazarat nâm mahalle vürüdumuzda Nemçe mihmândârı ve tercü- 
mânı ile esnâ-yı kelâmda başvekillere ba'zı sohbet der-miyân olmakla, el- 
yevm Nemçe Devleti'nde başvekil iki olup birisi imparatorluk umürunu 
idâre ve rü'yet etmekle, onun ismi Prenç Koloredo” ve diğeri Macar ve 
Çeh mesâlihine ve umür-ı hâriciyeye vekâlet etmekle, elli seneye mütekâ- 
rib bu makâmda müstakır olan meşhür Prenç Kavinc olmak üzre sohbe- 
ti cereyân ve rüsüm-ı devlet üzre rütbe cihetiyle İmparator başvekili mez- 
bür Prenç Koloredo büyük olmakla ibtidâ resmen |4b| ona gidileceği ve 
sâniyen Prenç Kavinc ile görüşüleceği ve ba'dehü imparator ile mülâkat 
olunacağı kelimâtı güzerân etmekle, Prenç Koloredo'ya mektüb-ı sadr-ı 
âli olmadığına binâen, kullarını âlâm u küdüret istiâb ve ba'zı mülâhaza- 
lara mebni şerm ü hicâb garkâb-ı lücce-i ızdırâb edip, ancak mezbürlara 
ser-rişte verilmeyip, Sibin'e vardıkta bu husüsu etrâfıyla Ordü-yı Hümâ- 
yün'a arz ve ihbâr ve Sibin şehrinde dört gün oturak” olmakla, hareketi- 
mizden bir gün evvelce: 


- “Me'müriyetimiz aceleye tesadüf edip Ordü-yı Hümâyün meştâ- 
sında” terk olunan eşyâmız derünunda ba'zı lüzumlu tahrirât ve eşyâ- 
mız sehven unutulup kalmakla, celbi için acele gidip gelmek üzere âdem 
gönderileceğine binâen, tarafınızdan iki menzil kâğıdı” taleb olunur!” 
deyü Nemçe tercümân ve mihmândârına ifâde ve iş'âr olundukta, der- 


G Leopold 11 (öl. 1792). Kutsal Roma-Germen İmparatoru. Habsburg hânedânından Maria The- 


resia ile İmparator 1. Franz'ın üçüncü oğlu. 
> Wenzel Anton von Kaunitz (öl. 1794). Avusturya Verâset Savaşları sırasında Maria Theresia ta- 
rafından Silezya'yı almak ve Prusya'yı çökertmekle görevlendirilen, Avusturya dış işlerinden so- 
rumlu ikinci başbakanı. 
Prens Franz de Paula Gundaccar Fürst von Colloredo-Mansfeld (1731-1807). O sırada Avustur- 


ya'nın iç işlerinden sorumlu birinci başbakanı. 


21 


28 
29 
30 


Dinlenmek üzere bir yerde bir süre kalmak. 
Meştâ: kışlak. 
Eskiden bir nevi pasaport gibi kullanılan belge. 
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akab iki menzil kâğıdı getirmeleriyle, bu husüs için mahsüs Ordü-yı Hü- 
mâyün'a iki çukadâr tesyâr olundu. 

Lâkin Prenç Koloredo İmperyo” umüruna başvekil olduğu ma'lüm 
olmadığından, mektüb-ı âli yazılmadığını tafattun edip, hüsn-i nazar-ı 
evliyâ-yı ni'met ile bir maddede kendilerine mücib-i sıklet ve suübet ola- 
cak hâlet irtikâb olunmadığından, tarafımızdan vücühla mahcübiyetleri- 
ne binâen, devleti fasl çıkar deyü hâtıra riâyeten yüzümüze vurmadıkla- 
rı Bee vusülümüzde gıyâbımızdan bu maddede sa'y u gayretlerinden 
zâhir oldu. Erdel derünunda olan asâkirin kumandantı Feldmarşal Layd- 
nant” Baron Rali, Sibin şehrine vusülümüzde kendisi nikris” illetinden 
ve zevcesi ve kızı çiçekten hasta olup ziyâretimize gelemediğini tarafın- 
dan kethüdâsı ile bir mayor tesyâr edip, İtizâr ve hâtırımızı istifsâr et- 
mekle, çünkü onların kâideleri ekser-i mevâdda ehl-i İslâm'a mugâyeret 
üzre olduğuna binâen, gerek büyük elçi ve gerek orta elçi ve gerek bir 
memleketin seyahat tarikiyle aktâr-ı âlemi geşt ü güzâr eden kişizâdesi 
a'lâ ve ednâ kim olursa olsun, bir şehre geldikte onun ricâl ü kibârını ib- 
tidâ misâfir ziyâret eder, ba'dehü onlar gelirler; binâenaleyh Devlet-i 
Aliyye'nin elçisinden dahi bu süreti me'mül ederler. Eğer ibtidâ gelen ge- 
rek elçi ve gerek ricâl ü kibar ve kişizâdelerden kim olursa olsun, ibtidâ 
(5al onların ziyâretine gidip vürüdunu ilân ve iş'âr etmezse, onun kibrü 
taazzum ve tecebbürüne hamil edip, taraflarından ona Ütibâr ü ihtirâm ve 
mülâkat u sohbet ve ziyâret ve ülfetini iltizâm etmezler. Çâkerleri bu da- 
kâyıka âşinâ olduğumdan, mezbürun hastalığını san'ata hamil edip, haki- 
mâne, gelen âdemlerine: 


- “Feldmarşal laydnant dostumuzun hastalığından ziyâde müteessir 
ve mütekeddir oldum, birbirimiz ile mülâkat ve sohbete mâni oldu. Ken- 
disi ve ıyâli hasta olmak hasebiyle mülâkat-ı tarafeyne sıklet ve zahmet 
olur!” deyü nezâketle gitmeyeceğimi iş'âr ettim. 

Ve hamden lillâhi teâlâ gerek halâl-i râhda uğradığım yerlerde ve ge- 
rek Bec'te ikâmetim esnâsında bu dakâyıka dikkat ve riâyet ile iki başve- 
killerden mâadâ gerek ricâl-i münâsib ve gerek prenç ve konte ve sâir ki- 


0 imperyo (İt. imperio): İmparatorluk; Kutsal Roma-Germen İmparatorluğu. 


— feldmareşal laydnant (Al. feldmarschal leutant): Mareşal, müşir, yüksek bir askeri rütbe. 
3 g. AN 
nikris (Fr. n&crose): Kangren, kemiğin kangren olması. 
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şizâdeler ve büyük ve orta elçilerden birisi ziyâretimize mükerreren gel- 
medikten sonra, birisine gitmeyip cümleye etvâr-ı hakimâne ve reftâr-ı 
dil-firibâne izhârıyle bu dakâyıka vuküf ve riâyetimden kimesneye se- 
beb ü ser-rişte vermeyip, şân-ı din ü devleti icrâ ve unvân-ı azamet ü 
menzilet-i saltanatı ifâya imkâni mertebe sarf u sa'y u iktidâr ve hem 
cümle erbâb-ı maârif ve hüneri ve kişizâde ve ceneral”* ve oficyerleri üns 
ü ülfet ve mülâkat u sohbete hâhişkâr ettim. Hattâ Nemçe ve Talyan” li- 
sanlarında ve Fransa zebânında kaside ve eş'âr nazın edip senâ etmişler- 
dir. Ve yirmi günlük mahallerden mektuplar ve şiirler yazıp gönderdiler. 
Hattâ birisi Fransa lisânında bir kaside yazıp müteveffâ İmparator Le- 
opoldo'ya vermekle, mezbüru kasidesiyle tarafımıza göndermekle, sıle-i 
şi'r dinimizde mesnündur deyü, hedâyâ-yı Rümiyye'den sâye-i evliyâ-yı 
ni'amide katı vâfir ikrâm olunmuştur. 

Sibin şehrinde yine kumandantın rütbesinde ba'zı umür-ı askeriyye- 
ye me'mür Baron Ancyenberg nâmında bir feldmarşal laydnant olup, se- 
fer-i sâbıkta Boğdan tarafından Nemçeli'ye geçen kazâlarda ve bu sefer- 
de dahi Eflâk cânibinde ba'zı mahallerde kumandant olmuş müsinn ü ih- 
tiyâr ve emekdâr ü kâr-güzâr bir ceneral olmakla Hotin tarafında olan 
muhâfızin ve ehl-i İslâm ile ülfet edip Osmanlı'ya gayet muhabbeti ol- 
makla, ibtidâ resmen ve ba'dehü iki üç kerre (5b) tebdilen ziyâretimize 
gelmiş idi. Resmen geldikte ıyâl ü evlâd u akrabâsından inâs ve zükür se- 
kiz dokuz nefer ile berâber gelmekle, Devlet-i Aliyye'nin rüsümuna ga- 
yet mâil ve muhib olduklarından, mücevher hokka ve fincan ile tatlı ve 
kahve ve pişgir ve gülabdân ve buhurdân ve dühn-i gül ile ikrâm olun- 
makla, ziyâde mahzüz ve memnün oldular. Lâkin kumandant olan cene- 
ral hastalığı hasebiyle gelmeyip biz dahi gitmediğimizden, buna dahi gi- 
dilmek münâsib görülmedi. 

Bundan mâadâ Sibin kal'asının muhâfızı olan Baron de Boruklah nâ- 
mında bir ceneral dahi ziyâretimize gelmekle, kâide-i Devlet-i Aliyye üz- 
re ikrâmına ibtidâr olunmakla ziyâdesiyle mahzüz ve minnetdâr olmuş- 
tur. Bunlardan mâadâ Erdel'de olan kişizâde ve erbâb-ı maâriften ziyâre- 
te gelenlerin ve tasvirimizi hafi ve celi nakş etmek murâdında olanların 


* ceneral (İt. generale): Bir askeri rütbe; general. 


> İtalyan. 
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ve sohbet ve mülâkat edenlerin ba'zısı yazılsa, mücib-i tasdi ve tatvil 
olur. 


”Sibin şehri Erdel memâlikinin kürsüsü olmakla elbette bunda 
seyr ü temâşâya sezâ ba'zı binâ ve kâr-hâne ve imâret ve akadimya” 
olmak gerektir. Eğer devletinizin kavâidine münâfi değil ise temâşâla- 
rından hazz ederiz!” zeminiyle, Sibin kal'ası temâşâsına mukaddime 


olmak üzere Nemçe tercümânı ve mihmândârına ifâde ve iş'âr olun- 
dukta: 


-”Bakıp suâl edelim 


14 


deyü kalkıp gitmişlerdi. 


Avrupa devletleri düşman addettiklerine kal'alarmı göstermek şöyle 
dursun, kendi reâyâ ve beğzâdelerinden bile vazifesi olmayanlar kal'anın 
ba'zı tabya ve istihkâmâtına dikkatle baksa, ondan bile vesvese edip ol 
maküle kimesneleri sırran tecessüs eyledikleri mesmü ve ma'lümum ol- 
makla, süret-i istimzâcda zamirlerini istihrâc için bu mukaddimeyi idrâc 
etmiştim. 


Bir iki saat sonra mesfürlar gelip Baron Samuel Pepro Kondal nâm 
bir ceneralin konağını ve içindeki kütübhânesini haber vermeleriyle, 
Françe sefâretinde Yirmisekiz Çelebi'yi”” desise ile bir ceneralin ayağına 
götürdükleri ma'lümum olmakla, bu kaziyye hâtıra gelip: 


-”Kütüphâne sâhibi olan ceneral galiba muhibb-i ilm ü ma'rifet ve 
ehl-i hüner ve haysiyyet olmak gerektir; tekâüd müdür (6a| yoksa hâlâ 
hizmette midir?” deyü nezâketle taraflarından istifsâr olundukta: 


-”Pir ve ihtiyâr olmakla tekâüd olmuştur, hâlâ Bectedir, vardıkta gö- 
rüşürsüz!” deyü ihbâr etmeleriyle, keyfiyyet ma'lümum olup hintovlara 
süvâr ve mezbür kütübhâneye azimete ibtidâr olundu. 


“ akademi (Fr. Acad&mie): Fikir ve bilim adamlarının toplanmasıyla meydana gelen kuruluş; yük- 


sek okul. 

Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi (öl. 1732). 1720 yılında Sultan 111. Ahmed tarafından elçi- 
likle gönderildiği Fransa'da kaldığı dokuz ay süresince Paris ve çevresiyle ilgili gözlemlerini ve 
seyahat izlenimlerini anlattığı sefâretnâmesiyle tanınan Osmanlı devlet adamı. Daha çok kendi 
ismiyle anılan sefâretnâmesi Sefârenâme-i Fransa adıyla Türkiye'de ve Fransa'da değişik tarihler- 
de birkaç defa yayımlanmıştır. Burada bahsedildiği şekilde bir olay Bordeox'da Mehmed Efen- 
di'nin başına gelmiştir (bk. Yirmisekiz Mehmet Çelebi'nin Fransa Seyahatnâmesi, yay. Şevket Ra- 
do, İstanbul 1970, s. 30). 


37 


Sefâretnâme-i Ebübekir Râtib Efendi 3 


Nefsü'l-emrde bir saray içinde güzel bir kütübhâne olup ceneral-i 
mersümun nefâyis ve tuhaf eşyâsı ve kitapları içinde olmakla, gerek ko- 
nağın odalarını ve gerek kitaplarını ve gerek tuhaf ve nefâyis-i eşyâsını 
bize arz ve irâet ettiler. Çünkü Sibin şehri Eflâk ve sâir memâlik-i Os- 
mâniye'ye kurb u civâr ve içinde Türki lisânına âşinâ âdemler olduğu 
âşikâr ve mezbür konağa vardıkta Erdel beğzâdelerinden yüzden ziyâ- 
de veledü”z-zinâ anda hâzır ve harekât ve sekenât ve kâffe-i hâlât u ke- 
limâtımıza nâzır olup, etvâr u girdâr ve reftâr u güftârımızdan bunda 
her ne ki istinbât ve izhâr ederler ise gazete evrâkına tab', mekâtib-i 
mahsüsaya derc ile etrâf u aktâra neşr ü işhâd edecekleri ve Bed'e azi- 
met ve zamân-ı avdetimize dek bu zann u itikâd ve istihrâc u ictihâd 
üzre gidecekleri bedidâr olduğundan, bu maküle me'müriyyet-i cesime 
ve hizmet-i azimede ekser-i rezâlet etbâ” vü huddâm ve ta'yinât ve nâ- 
münâsib kelimât ve iddiâ vü teklifâta dâir irtikâb ve ibrâm ve kelâm-ı 
bi-intizâmdan neş'et etmekle, şehr-i mezbüra vusül ve Bec'e duhül ve 
andan bilâd-ı İslâm'a avd u kufüle dek bu dakâyıka ziyâde ihtimâm ve 
hademe kullarının zabt u rabt u nizâmlarına kıyâm ve ziyârete gelenle- 
rin kadr ü menzilet ve hüner ü ma'rifet ü isti'dâd ve istihkâk u liyâka- 
tına göre sohbet ve ikrâm husüslarına takayyüd-i tâm olunarak hamden 
lillâhi teâlâ, inâyet-i Hudâ ve hüsn-i himmet-i evliyâ-yı ni'amâ ile pe- 
sendide-i havass uavâm olacak harekât-ı hüşyârâne ve tavr-ı hakimâne 
ibrâzı iltizâm ve icrâ-yı şân u şevket-i din ü devlete ikdâm olunmakla, 
sâye-i Devlet-i Aliyye'de cümlesi bu kullarından hoşnüd verâzı veünsü 
ülfet ve mülâkat u sohbete müştâk ve mütekâzi olup, hattâ ba'zı târih ü 
te'lif sahipleri müellefâtlarında çâkerlerini dahi münâsebetle (6b) kavil- 
lerini dahi tahrir edip, birisini müellifi tarafımıza takdim ve iki mahal- 
lin de hakkımızda yazdığı sitâyiş ve midhati irâetle tercüme ve tefhim 
etmiştir. 


Mezbür kütübhânede ibtidâ şâhân-ı âl-i Osman halledallahi salta- 
natühüm ilâ âhiri-”z-zamân hazerâtı şekl ü hey'etleriyle tasvir ve sarây-ı 
hümâyünda olan ba'zı havâss-ı hademe-i şâhânenin zi ü kıyâfetleri 
nakş u tahrir olunmakla, böyle bir kitap izhâr ve buna dâir tarafeynden 
mahalle münâsip ba'zı sohbet tezkâr olunduktan sonra, ba'zı hendese 
ve coğrafyaya dâir kitaplar dahi irâet ve içinde resimlerine dikkat esnâ- 
sında: 
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-“Acaba bunda fenn-i tarihte meşhür ve politika ve fesâhatle düvel-i 
efrenciyye beyninde mezkür Volter” ve Ruso” ve Montiskü*“ ve Reynal*“ 
nâm müverrihlerin tarihleri var mıdır?” deyü istifsâr ve onların tevâri- 
hinden ba'zı hikâyât ve fıkarât hâtır-nişânım olmakla kendilere iş'âr 
olundukta; 


- “İşbu tarihler tedâbir-i mülkiyye ve umür-ı hâriciye ile memlü ol- 
makla Osmanlı bu tarihlerden haberdâr!” deyü birbirlerine bakışıp anda 
olan beğzâdeler beraber Türkçe bilir âdem getirdiklerinden, birbirleriyle 
tekellüme ibtidâr ve ziyâdesiyle taaccüb ve tahsin izhâr edip, ba'zı Fârisi 
ve Arabi kitapları tercüme etmeleriyle onları dahi getirip irâet eyledikle- 
rinde, Nemçe Devleti tarafından mihmândâr ile beraber ta'yin olunan 
tercümân içinden birisini alıp güyâ ben dahi Türkçe ve Fârisice ve Arabi- 
ce bilirim şeklinde kırâat ederken, kitâb-ı mezbür Hâfız-ı Şirâzi” ve Şeyh 
Sa'di Hazretleri'nin Divân ve Gülistân'ından ba'zı hikâyât ve fıkarât ve 
gazeller olup, tab'-ı rekik ve sakimi misillü tercüme ve evzânda zihni da- 
hi nâ-müstakim çâkerleri ezberden tezkâr ettiği gazelleri okumağa mübâ- 
deret ve tercümesine mübâşeret eylediğimde cümlesi hayrân olup, ma- 
hall-i mezbürda her ne ki tefevvuh olundu, aynı olarak gazete evrâkına 
tab” ve etrâf u eknâfa neşr ettiler. Ba'dehü bir gayrı odaya götürüp, ind- 
lerinde ma'den-şinâslık bir fenn-i mu'teber olduğundan, mezbür odada 
envâ'-ı maâdinden birkaç yüz parça nümüne olmakla, onları ve ba'zı ka- 


Voltaire (öl. 1778). Aydınlanma çağının öncülerinden, Fransız yazar ve düşünür. Eleştirileriyle 


batı medeniyetinin gelişmesine büyük katkıda bulunan Voltaire'in en tanınmış eserleri arasında 
Micromâgas, Candid, XVI. Louis Asrı ve Felsefe Sözlüğü bulunmaktadır. 

Rousseau, Jean-Jacgues (6l. 1778). Fransız yazar, fikir adamı ve siyaset teorisyeni. Aydınlanma 
çağı düşünce adamı olmakla beraber, medeniyeti tenkidi ve tabiata dönüşü teklif etmesiyle ro- 
mantizmin öncüleri arasında yer almıştır. En tanınmış eserleri arasında Toplum Sözleşmesi, Emi- 
le ve İtiraflar bulunmaktadır. 
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” Montesguieu (öl. 1755). Fransız siyaset felsefecisi. En ünlü eserleri Denemeler ve Kanunların Ru- 


hu'dur. 
Reinhold, K. L. (öl. 1823). Özellikle Kant felsefesinin olumlu değerleri ile geniş çevrelerce ta- 
nınmasını sağlayan filozof. 


4 


* Hafız Şirâzi (öl. 1399). Gazel türünün öncüsü olarak tanınan İranlı büyük şair. Gerek devrin- 


de gerekse daha sonra İran ve Osmanlı şairlerini etkilemiştir. Divanı, Hâfız Divânı adıyla Türk- 
çe'ye de çevrilmiştir. 
a Şeyh Sa'di (öl. 1291). Klâsik İran edebiyatının en büyük şairlerinden biri. En tanınmış eserleri 


Bostan ve Gülistan'dır. 
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didleri dahi gösterip bir gayrı odaya dahi götürdüler. Anda çok tasâvir 
olup (7a) kimi tıfl ü cüvân ve hüb ve kimi pir ü ma'tüh-ı zişt ü nâ-mer- 
güb olmakla li-ecli'-imtihân: 


- “Şunlardan kangısını pesendide buyurursuz?” deyü istibyân eyle- 
diklerinden, içlerinden üç dört adedine süret-i rüchân-ı beyân ve birisi 
cümleden ziyâde istihsân olunmakla, birbirlerine bakıp tebessüm ve 
Frenkçe tekellüm edip: 


- “İşte bu, ziyâde tahsin ve cihet-i râcihesi taraf-ı şerifinizden tebyin 
olunan Derviş Ciruvinimu” dedikleri zühhâdımızdan bir pir-i mu'tebe- 
rin süreti olup Vidokoy Dörefi* nâm meşhür-ı âfâk ve aktâr olan bir mu- 
savvirin âsârıdır; otuz altı bin kuruş verilmiştir. Diğer beğendikleriniz 
dahi fenn-i tasvirde nâdirü'l-akrân olan Tiçsiyan** dedikleri üstâdın 
eser-i kilk-i ihtirâ ve icâdıdır!” deyü irâd eylediler. 

Kütübhâne ve binâ ve tuhaf eşyâsını temâşâ ettikten sonra konağımı- 
za gelirken iki binâ-yı şâmih müşâhede olunmakla, suâl olundukta, sekiz 
yüz senelik bir eski manastır ve kilise olduğu haber verilmekle, onun da- 
hi seyrine rağbet olundukta, pir ü cüvân içinde olan papasân şapka-ber- 
dest ve cephelerini hâk-i iftikâra pest ederek teşyi ve istikbâle müsâraât 
ve devlet-i ebed-müddete ve bu hâlisü't-taviyyete hayır duâ ve medhü 
senâ ederek, içinde olan ba'zı tuhaf eşyâlarını irâet ve ikrâmen erganun 
dedikleri sazı tahrike istizân ve isticâzet eylediler. 


Ba'dehü andan hareket ve konağa avdet olundukta, zarifâne tercü- 
mân ve mihmândârdan istifsâr ve: 


- “Acaba Sibin kal'ası kılâ'-ı meşhüreden olmakla seyr ü temâşâsın- 
da bir be's ve mahzür var mıdır? Devletinizin kavâidine münâfi midir? 
Çünkü bunda üç dört gün oturulacak, eğerçi Ordü-yı Hümâyün'a tahri- 


HM Ağiz Jeremy: Saint Jeromius, Aziz Hieronymus veya Praglı Hieronymus adıyla da tanınmaktadır 
(61. 1416). 

Bu ismi taşıyan bir ressam tesbit edemedik. Ancak bunun Rönesans'ı hazırlayan ve “Aziz Hi- 
eronymus” adlı bir tablosu da bulunan İtalyan ressam Leonardo da Vinci (öl. 1519) olduğunu 
tahmin ediyoruz. Bu ismi ilk defa işiten Râtib Efendi, muhtemelen bunu eserine yanlış kaydet- 
miş olmalıdır. 
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“© Tiziano (1. 1576). Venedik okuluna mensup tanınmış İtalyan Rönesans ressamı. Daha çok port- 


releri, çıplak figürleri, dini ve mitolojik konulu tablolarıyla resim sanatında büyük bir başarı gös- 
termiştir. 
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rât ve âdem dahi tesyâr edeceğim, meşguliyyetim dahi derkârdır. Ancak 
bir vakit bulabilirsek, bir be's olmadığı halde belki gidebiliriz. Mücerred 
maksüdumuz bir istifsârdır, yoksa talebkâr değiliz!” zeminleri iş'âr olun- 
dukta: 


- "İbtidâ-yı emrde hiç be's yoktur, ne zaman isterseniz haber verin, 
biz dahi muhâfıza ihbâr ederiz; lâkin hava bârende ve sermâ |(7b| şedid 
olmakla mesâmâta nüfüz ederse sıtmanın evvelkilerden ziyâde ızdırâb 
ve belki âher illete inkılâbından havf olunur. Bir kerre tabibe suâl buyu- 
run ve hem kal'a temâşâya şâyân değildir; istihkâmâtı yoktur, muhâsara- 
ya gelmez, tuğladandır!” deyü kal'ayı mezemmete başlamakla, zamirleri 
ma'lüm ve murâdları safvetin devâmı olmadığı Tımışvar kal'asmda dahi 
meczüm olmuştur. Çünkü Macar ve Erdel'in miftâhı Tımışvar kal'ası ol- 
makla ona ziyâde metânet verip istihkâmına ihtimâm etmeleriyle nefsü”1- 
emrde Sibin kal'asının hendekleri amiktir velâkin tabya ve burc u bârü- 
larında çendân metânet yoktur, çünkü Tımışvar kal'ası elde oldukta Er- 
del memâlikinin kılâ” vü bikâ'ı dest-i düşmene giriftâr olsa dahi devâm 
ve sebâtı mutasavver ve müyesser olmamakla çendân Sibin kal'asının is- 
tihkâmâtına itinâ olunmamıştır. Birkaç kerre kal'anın kapılarından du- 
hül ve hurüc olunup dervâze ve divârlarına imkâni mertebe dikkat ve et- 
bâ'ımdan ba'zıları dahi gidip ba'zı tabyaları rü'yet olunmakla on top ile 
târümâr olur. 


Erdel hükümeti Sultan Mehmed-i Râbi Han aleyhi'r-rahmeti ve'1- 
gufrân Hazretleri'nin zamân-ı saltanatlarında senevi kırk bin altın ver- 
mek şartıyla birine tevcih olunup yedine berât-ı âlişân verilmekle, hâlâ 
hazinelerinde mevcüd olduğundan, Erdel'in hazinedârı makâmında bi- 
risi berât-ı mezbüru getirip irâet eyledikte, celi hat ile muharrer ve bâ- 
lâsında merhüm-ı müşârünileyhin tuğrası musaddar olup, lâkin yanı- 
mızda bigâne olmak mülâhazasıyla pek de dikkatle mütalâa olunma- 
yıp, hemân tuğraya ve muhill yerine nazar ve yine yedine teslim olun- 
muştur. 


-”Bu berâtın şimdi neye lüzümu vardır, bunu ateşe ihrâk etmelidir!” 
deyü söylediğimde, mezbür bu bâbda hayli sohbet söyleyeceği ihsâs 
olunmakla, bu bâbıninsidâdı için: 


-”Erdel içinde ne miktar halk vardır?” deyü suâl ile sohbeti kapattım. 
Yanımda olan Nemçeliler izhâr-ı unvân-ı kâzibe zımnında: 
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- “Dört milyon halk vardır!” deyü cevâba mübâderet etmekle, çâker- 
leri dahi: 

- “Erdel memâliki fartalarda*” resm olunduğuna göre bir küçük ma- 
hal görünür, bu miktar halk nice sığabilir?” deyü vâfir sohbet cereyân et- 
mişti. 

Sonra esnâ-yı râhda tecessüs olunmakla Erdel içinde bir buçuk mil- 
yon halk olup dört nev olmakla |(8al, birisi Saksoniye halkıdır ki ezmân-ı 
sâlifede memleketleri olan Saksoniye'nin ihtilâli ve zulm ü taaddiyâtın 
kesreti sebebiyle tâkat getirmeyip terk-i evtân ve ol vakitte Erdel dağlık 
bir mahall-i hâli olmakla içinde iskân etmişler. Cümlesinden kadim olan- 
ları ve Sibin şehrinin kibârı bunlardır. Nev'-i sâni Macardır ki, bunlar da- 
hi birkaç nev” olup birisine Sikoli ve diğerine Kumani derler. Bunlar eski 
Macarlardır ve pek azdır, velâkin kişizâdelikte ve da'vâ-yı kıdemde iddi- 
âları büyüktür. Ve birisi dahi ma'rüf olan Macarlardır ki, bunlar eğerçi 
Macaristan'da çoktur velâkin Erdel'de azdır. Ancak bu üç nev'-i Macar 
Erdel'de mütesallit ve mütegallibtir. Nev-i sâlis Rum ve Bulgar tâifeleri- 
dir, bunlar dahi kalildir. Lâkin nev'-i râbi Eflâklı reâyâsı olmakla, bunlar 
iki yüz elli sene mukaddem Eflâk'ta bir ihtilâl ve zulm ü taaddi sebebiy- 
le terk-i diyâr ve gelip Erdel içinde ikâmet ve karâr etmeleriyle, eğerçi 
cümlesinden bisyârdır, velâkin Macarlı yedinde esir gibi giriftâr olmala- 
rıyla leyi ü nehâr kârları âh ü zârdır. Haftada üç gün ve ba'zı yerlerde 
dört gün köy ve emlâk sâhibi olan Macarlara müft ü meccânen iş işlerler. 
Ednâ işârete nâzır ve bir hâmi ve sâhib bulsalar isyâna hâzırdırlar. Hattâ 
bundan sekiz sene mukaddem İmparator-ı esbak müteveffâ Yozebo vak- 
tinde Eflâk reâyâsı Erdel içinde isyân edip Macarlı üzerine hücüm ve ik- 
tihâm ve yedi sekiz yüz Macarlıyı katl ve idam ettikleri evliyâ-yı devletin 
ol vakitte ma'lümları olmuştur. Hâlâ fitneye müstaid olmalarıyla vaktiy- 
le reâyâ-yı mezbüre tahrik ve Macarlı üzerine taslit olunabilir. Bunların 
zâbitleriyle gecelerde mahfi sohbet olunmakla Devlet-i Aliyye tarafına zi- 
yâde hâhiş ü rağbet izhâr ve Macarlı'nın cevr ü zulm ü taaddi ve tasallut- 
larından âh ü zâr ederler. Ve Erdel içinde olan bir buçuk milyon halkın 
bir milyonu Eflâklı reâyâsı ve yarım milyonu Saksoniye ve Macar ve 
Rum ve Bulgar'dır. Bir milyon on yüz bin adetten ibâret olmakla kesret- 
leri ve bir fitne ihdâsına kudretleri ondan mütalâa olunabilir. Kulları Si- 


yi farta, karta (Fr. carte'dan): Harita. 
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bin şehrine duhülümde hâlâ Erdel memâliki bir new kil ü kâlden hâli de- 
gildi. 

Sibin şehri (8b) Erdel memâlikinin kürsüsü olmakla guverner ve da- 
hi guvernatir ta'bir ettikleri vâli anda kâid olmakla, dâd ü sited ve güm- 
rükler anda olup Sibin şehrinin kibârı ve ekser-i halkı Saksoniye olduk- 
larından, esker-i zâbitân dahi onlardan olup ticâret ve menfaatleri ziyâ- 
de olmakla Macarlı bunları hazm edemediklerinden, bu vakitleri add-i 
fırsat edip İmparator Yozebo'nun fevtinden sonra beynlerinde meşveret 
ve mütâreke esnâsında krala bilâ-istâzân guvernatiri andan kaldırıp Er- 
del'in kılâ-ı meşhüre ve bilâd-ı ma'müresinden Kılavuzonburg”* nâm 
mahalle götürüp fi-mâ-ba'd kürsi-i memleket-i Erdel bu şehir i/tibâr 
olunsun ve guvernatir bunda otursun deyü tahakkümâne müteveffâ İm- 
parator Leopoldo'ya tahrir etmişlerdi. Biz Sibin'e duhülümüzde guver- 
natir anda olmayıp Bec'ten avdetimize dek bu maddeye nizâm verilme- 
mişti. Nemçe Devleti Macar ve Erdel'e müdârâ ve mümâşât üzre hare- 
ket eder ve Erdel ve Macar Devlet-i Aliyye-i ebediyyü'l-istimrâra ziyâde 
meyl ü muhabbet ve hâhiş ü rağbet izhâr ederler. Bu mahaller Devlet-i 
Aliyye'nin yedinde iken kendilere gelen mektuplar ve fermânlar ve se- 
nedât-ı miriyye hâlâ yedlerinde mahfüz olup bir varağını ızâ'at etmezler 
ve kimesneye vermezler. Hattâ Tiru Hasan Paşa” ve Sadrazam İbrâhim 
Paşa” vakitlerinde Macar ve Bulgar kurâlarından ba'zıları Devlet-i Aliy- 
ye tarafına itâat ve ba'zı sadâkat ve hizmet etmeleriyle yedlerine muğfi- 
yet emirleri verildiğinden, hâlâ ol evâmiri saklayıp âşikâre ve mahfi bi- 
ze gösterdikleri çok vâki olmuştur. Bu bâbda sohbet dırâz ve tavil ol- 
makla tafsili mücib-i tasdi ve tahvil olur. 


Sibin'e vardığımız gecenin ikinci gece bizi baloya da'vet eylediler. 
Balo dedikleri bir cem'iyyettir ki, ona mahsüs mahal olmakla ricâl ü nis- 
vân ve kibâr ü beğzâdegânından anda cem” olup, bir merd ile bir zen el 
ele verip raksân olurlar. Şöyle ki, bir erkek gözü tuttuğu ve istediği avrat, 
gerek ceneral ve kişizâde benât u zevcâtından olsun ve gerek sâiri olsun, 
eline yapışıp meydanda kırk elli ve altmış neferi raks ederler. Hengâm-ı 


Wi Klausenburg. 


Di Tiryaki Hasan Paşa (öl. 1611). Kanije kalesini savunmasıyla şöhret kazanan Osmanlı kumanda- 


NI, 
“9 İbrâhim Paşa (öl. 1605). 22 Teşrin-i evvel 1600'de Kanije kalesini fetheden Osmanlı sadrazamı. 
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sabâvetlerinden kral ve evlâdlarına varınca eâli ve esâfil raks ta'lim etme- 
leriyle, beynlerinde ayb olmayıp memdüh olur ve raks bilmemek ve et- 
memek aybdır ve esnâ-yı raksta metâ'-ı büse râyegân ve kâlâ-yı nâz ü iş- 
ve erzân olmakla kimesne dahi /(9al ü ta'n ve teşni etmez. İçlerinden bir 
merd ve bir zen olarak ikişer ikişer ve dörder dörder el ele verip raks 
ederler. Birkaçı yorulup geri çekildikte diğerleri gelip raksa başlarlar ve 
kırk elli nev-i raks bilirler ve her raksın mahsüs ismi vardır ve bir kimes- 
neye ikrâm ve izzet kasd ettiklerinde balo tertib edip da'vet ederler ve ba- 
loya götürmek indlerinde büyük ikrâmdır. Bunun mahsüs rakkâs olma- 
yıp med'uvv olanlar kendileri ve ıyâlleri istedikleri ile raks ederler. 


Şehirlinin balo ettikleri mahal başka olup kibârları konaklarında ba- 
lo ederler. Ancak şehirlinin balolarında cem'iyyet ve nüfüs bisyâr ve bu- 
nun mahsüs nâzırı ve kethüdâsı ve mu'temedleri ve hademesi olmakla 
med'uvv olanlara onların tarafından birer kâğıt verilir ve sâir gitmek is- 
teyenler onlara mürâcaat edip kâğıt alır ve kapılarında muhâfız neferât 
olmakla ellerinde kâğıt olanlara ruhsat verirler. Çünkü baloyu şehirli ta- 
rafından mahsüs bizim için tertib etmeleriyle nüfüs-ı kesire cem' olup bü- 
tün şehrin ricâl ü kibârı ve anda olan sâlifü'z-zikr ziyâretimize gelen iki 
ceneral evlâd u ıyâlleriyle anda hâzır ve vürüdumuza nâzır olmalarıyla, 
anda bir şeyi istihsân murâd ettiklerinde cümle huzzâr makâm-ı tahsin 
ve tahiyyette el çırparlar. Meselâ kral baloya geldikte cümle huzzâr el çır- 
parlar, makâm-ı selâm ve ikrâm u muhabbette bir âdettir ve kezâlik bir 
sözden veya bir şeyden mahzüz olup onu tahsinde mübalâğa murâd 
ederler ise el çırparlar. 


Çâkerleri baloya vardığım gibi cümlesi birden makâm-ı ikrâm ve 
tahsin ü selâmda el çırpmalarıyla, bu âdet aslından mesmü ve ma'lümum 
olan hâletten olmakla, biz dahi etrâfa nigerân olup cümlesine âşinâlık ve 
muhabbet süretini izhâr eylemiş idim. Bizim için âmâde olan yere hade- 
me-i mahsüsamız ile varıp oturduğumuzda ricâl ü kibârı ve ceneralleri 
evlâd ü ıyâlleriyle gelip teşekkür ve memnüniyyete mübâderet edip 
Nemçe tercümüânı dahi bizi vâkıf değildir zannıyla, el çırpmak, husüsi ik- 
râm ve muhabbet ve selâm makâmında olduğunu ta'rif etmek istedikte, 
der-akab çâkerleri ona şerh ü beyâna başladığımda, anda olanlar suâl et- 
mekle, tercümân-ı mesfür ifâde eyledikte; 


- “Bizim âdetlerimize vuküfu var!” deyü, dahi ziyâde memnün oldu- 
lar. 
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Mahall-i baloda bal mumlan fürüzân I(9b| ve ruhsâr-ı mâh-rüyân et- 
râfa pertev-efşân ve yirmi otuz sazın bir uğurdan âvâzı reside-i evc-i âsü- 
mân olup, her nâzenin istediğiyle el ele vermiş raksân ve âteş-kirişme-i 
dilberân şerâre-pâş-ı sabr ü sâmân-ı dil-dâdegân olmakla bu hâleti gö- 
rüp: 


Bu bezm-i dil-güşâ kim mecma'-ı ehl-i melâhattır 
Tekellüf ber-tarâf âşıklara her güne ruhsattır 

Bu cem'iyyette hübânın şirâ vü bey'i uşşâka 
Nezâketlerle her bir güşede kâlâ-yı vuslattır 
Keder matrüd u gam nabüd u fikr-i hicrdir mefküd 
Bu yerde nüş olan peymâne-i mihr ü mahabbettir 
Fürüzân şem'ler raksân bunda mâh-peykerler 
Halâl-i raksda gül-büseye fırsat ganimettir 
Miyân mü zülf şeb-büy dişleri lü'lü kadi dil-cü 
Bu yerde ser-be-pâ dilber nezâketten ibârettir 
Şebe mahsüstur bu encümen zirâ ki şeb içre 
Temâşâ-yı cemâl-i mâh-rüyân başka hâlettir 
İderler âfitâb-ı ruhlarıyla meclisi tenvir 

Şeb-i târa bu yerde rüz dirlerse hakikattir 
Murâd itdikler(iyle) el ele virmiş semâ eyler 
Mahal yok kil ü kâle birbiriyle kârı safvettir 
Takaddüm itdiğinden süret-i zâhirde merdâna 
Firengistân zenâna her cihetle gerçi cennettir 
Veli ehl-i dilin mahbüblar ile r0z u şeb kârı 
Nihân u âşikâre ıyş u işret zevk u sohbettir 


kıt'ası hâtıra hutür etmekle, iki üç saat oturulup konağımıza avdet olun- 
dukta bir yere zabt ü işâret olunmuş idi. Çünkü onlar şi're “vers” ıtlak 
edip indlerinde muteber olmakla, bu mahalde zarâfet ve kemâl ü ma'ri- 
fete dâir her ne ki şöhret bulursa, avdete dek böyle gideceğine binâen, sa- 
bâh oldukta cümlesi yanımıza gelip: 


- “Bu gece balomuzu istihsân ve hazz u safâ ettiniz mi?” deyü istib- 
yân etmeleriyle, kıt'a-i merküâme onlara okunmuş idi. Derhal tercüme ve 
onlar dahi lisânları üzre nazm ve güzete evrâkına tab” edip zarâfet ve 
hüsn-i hulk-ı tabiattan bahs ederek etrAfa neşr ü ilân eylediler. 


“1 vers (Fr. vers): Şiir, nazım. 
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Eğerçi dilberlerinde tenâsüb-i a'zâ nümâyân ve her hareketlerinde 
bahr-ı işve ve lücce-i kirişme ve cilve mevc-efşân olup, lâkin matlüb olan 
hüsn ü ân mefküd ve ehl-i imânda olan halâvet ve letâfet nâbüd olmak- 
la, ehl-i tabiat sohbetlerinden münğferet ve tavr u hareketlerinden as- 
hâb-ı nezâfet izhâr-ı mücânebet ve mübâadet eder. 


Olamaz sib-i ruh-ı dilber-i Rüm'a hemtâ 
Bulamaz hüsnde Türk ü Arab'ın terkibin |10a) 
Almadık gerçi peyâmı Kızıl Elma'dan lik 
Erdel'in görmüşüz ammâ ki bu def'a sibin 


kıt'ası mahsüs inşâd ve bu mahalde sebt ü irâd olundu. 


Çünkü aslından Sibin kal'ası ve Erdel hükümeti Devlet-i Aliyye'nin 
olup berât-ı âli ile tevcih olunurken, mezbürlar bize kal'ayı göstermeme- 
leri tab'a girân ve gayret-i fıtriyye hasebiyle teessürü deründa nümâyân 
olmakla: 


Söyleyin Şâh Selim'e görsün 
Askerin himmet idip tertibin 
Kızıl Elma'ya bedeldir alsın 

Erdel'in dinse de alma Sibin 


kıt'ası inşâ ve bu mahalle sebt ü imlâ olundu. 


Re's-i hudüda üç dört saat mesâfe Eflâk kurâlarından Kınen karyesi- 
ne vürüdumuzda Sibin kumandantı ve anda bize muntazır olan Nemçe 
mihmândârı ve tercümân ve sır kâtibi hâtırımızı istifsâr süretiyle bir acu- 
dant gönderip mu'temed bir âdemimiz irsâlini ricâ etmeleriyle, hikmeti 
siyâk u sibâktan istidlâl olunup, iki gün mukaddemce emekdârlarımdan 
meâl-âşinâ bir kulları isrâ ve iktizâ eden vesâyâ ve mezâyâ sırran tarafı- 
na ta'lim ve inhâ olunduğu mukaddemce tahrir ve imlâ olunmuş idi. 


Etbâ'ın ve matbah masârifinin ve muktezi olan binek bâr-girleri ve 
arabaların defterlerini suâl etmeleriyle merküm kulları dahi taraflarına 
irâe ve iş'âr eyledikte, Eflâk'tan beri dâiremizi ve masârifimizi tecessüs 
üzre olduklarından, verecekleri ta'yinât vefâ etmeyeceği ma'lümları ol- 
makla istiksâr edip: 


- “Bu etba' ve bu masârif çoktur, sizin matbahınıza sarf olunan zahâ- 
yirin ekseri esnâ-yı râhda tedârik olunamaz, efendi hazretleri bi-huzür 
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olurlar. Eğer hafifçe dâire ile teşrif buyuralar idi, hem safâ vü râhat ve 
hem çok fâide ve menfaat ederler idi!” demeleriyle, bu keyfiyet aynı ile 
Eflâk'ta Nemçeli'nin konsolos makâmında mevcut olan acudantı tarafın- 
dan dahi vâki olup, hattâ âdemlerimizin birazı Bükreş'ten iâde olunması 
bile süret-i tasrihte telmih olunmuş idi. 


Her ne kadar mutazarrır olacağım Bükreş'ten meczüm olduysa bile, 
biraz âdem iâdesi züll ve rezâlet olmakla, hakimâne ibhât ve ifhâmına ik- 
dâm olunmakla, âdemim merküma bu mezâyâ tefhim ve verilecek ecvi- 
besi ta'lim olunduğundan, kendiye tavsiye olunduğu üzre âdemim kul- 
ları cevâba mübâderet edip: 

- “Hak Teâlâ (10b1 Devlet-i Aliyye-i Osmâniyye'yi bâki ve dâim ve 
sâye-i inâyetini üzerimizde kâim eylesin. Şevketlü, kerâmetlü, inâyetlü 
pâdişâhımız bizi bu tarafa ticâret ve menfâat için göndermedi, onların sâ- 
ye-i hümâyünunda bizim bir şeye ihtiyâcımız ve bir maddede Nemçe 
Devleti'ne ibrâm ve iz'âcımız yoktur. Sizin, bu taraflarda tedâriki müte- 
assir olur dediğiniz şeylerin mecmuu pâdişâhımızın sâyesinde bizim ki- 
lerimizde mevcuttur. Bundan sonra bu sözümüz yalan mı gerçek mi 
ma'lümunuz olur. Tarafınızdan her ne ki ta'yin olunursa, elbette sizin 
kralınızın şânı olup muhâfazası umürunuz olmakla onu siz bilirsiz; bi- 
zim efendimiz devletlerin kadr ü şânını bilir elçilerden olmakla kalil ve 
kesir tarafınızdan ne verilirse kabülde tereddüd ve tealli irtikâb etmez. 
Hamden lillâhi teâlâ pâdişâhımızın sâyesinde şimdiki hâlde harc ve sarf 
edecek akçemiz ve Âsitâne'den Bec'te olan bâzergânlara poliçemiz” var- 
dır, iktizâ ederse istedâne ederiz. Şevketlü, inâyetlü pâdişâhımız mükâ- 
fat ve inâyet eder. Hiç bir akçe ta'yin ve bir araba ve bârgir vermeseniz 
dahi bir vakitte devletinizden iştikâ ve eslâf elçilere kıyâs ile emsâl iddi- 
âsını mürtekib değiliz. Size ta'yinât ve sâir husüsta zerre kadar efendimi- 
zin bir teklif ve sıkleti yoktur. Biz Nemçe Devleti'nin misâfiri olduğu- 
muzdan bizim âdemlerimizin kesret ve kılletinden bahsetmek şânlarına 
münâsib midir, değil midir?” dediği gibi, herifler rüsvây ve bednâm ve 
ibhât ve ifhâm olup: 

-“Elçi efendinin evsâfı ma'lüâmumuz ve adem-i irtikâbı meczümu- 
muzdur. Bu sürette bizim bu suâlimiz ayıp olmakla sizinle kapı yoldaşı 


* poliçe (İt. polizza): Alacaklının parasını kendi emrine veya istediği bir kimseye ödenmesini be- 
lirten yazı; sigorta senedi. 
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olduk, Allah/ı seversen bu sözleri ketm edip elçi efendiye nakl etme!” de- 
mekle, vâkıa çâk avdetimize dek kat'en buna dâir sohbeti telmih etmedi- 
ler. Lâkin yine her bâbda denâet ve hissetlerini icrâ ederlerdi. 


Vâkıa kuş üzümü ve rezzâki ve fıstık ve hurma ve incir misillü mey- 
ve-i huşk ekser-i zahâir ol taraflarda bahâsı gâli ve nâdir ve taâmlarında 
dahi gerek bahârât ve gerek bu maküle zahâir isti'mâl etmedikleri zâhir 
olup, Sibin'de ve Budin'de ve Bec'te ikametimizde bunları taâmlarımız- 
da görüp isti'câb ve cenerallere varınca matbaha gelip temâşâsıyla istiğ- 
râb ederlerdi. (11 al Ve aşçılara tenbih olunmakla matbaha gelenlere ta- 
âm teklif ve ba'zılarını da'vet ederlerdi. Ve etbâ'ım bendeleri dahi taâm 
vakti gelenleri sofraya ik'âd ve sâir vakitler dahi gedikli olanların yanla- 
rına gelenlere hurma ve incir ve rezzâki misillü meyve-i huşk ile ikrâm 
olunmakla mütehayyir olurlar idi. Zira onlarda a'lâ vü ednâ taâm vakti 
da'vetli olmayan âdem gelirse ve bir fakir açlıktan helâk olsa bir lokma 
nân vermezler. Hattâ hademe anda hizmet ettiklerinin taâmından bir lok- 
ma almağa kâdir olamayıp kendi mâhiyyesinden gider çarşıda aşçı dük- 
kânından boğazını doyurur. 

Hak Teâlâ din-i İslâm'a ve Devlet-i Aliyye-i ebediyyüd-devâma ze- 
vâl vermesin. Hamden lillâhi teâlâ sâye-i mülükânede millet-i İslâmiyye 
ve saltanat-ı seniyyenin kadrini bilip vüs'-i âcizânem reside olduğu mer- 
tebe şân u şevketini icrâya sarf-ı makdür eyledim. Aslından üç günde bir 
oturak olmak üzre tertib etmişler iken, Sibin şehrinde iki günde bir sıtma- 
dan ızdırâbımızı müşâhede edip güyâ âher elçilere böyle riâyet olmaz 
şeklinde: 


- “Üç günde bir oturak tertib olunmuş iken ancak zâtınıza tibâr ve 
rağbet ve refah ve râhatınıza dikkat kasdıyla tertib-i evveli tağyir edip iki 
günde bir oturak tanzim olunacaktır!” deyü istizân ve izhâr-ı süret-i im- 
tinân olunmakla, bu minnet kemâl-i buhl ve zınnet ve fart-ı hisset ve de- 
nâetlerinden nâşi olduğunu tayakkun ve dirâyetimi kendilere nezâketle 
ihâm ve işâret için: 

- “Bizim, gerek esnâ-yı râhda ve gerek Bec şehrinde dür u dırâz meks 
ü ikametle bir ticâret ve menfaat kasdımız olmayıp, şevketlü, kerâmetlü, 
inâyetlü pâdişâhımızın sâyesinde hiç bir şeye ihtiyâc ve zarüret ve bir ci- 
hetten endişe ve ızdırâb ve sohbetimiz olmamakla, aksâ-yı âmâl ü üm- 
niyyetimiz bir saat evvel Bec'e varıp itmâm-ı me'müriyyetle avdet etmek- 
tir. Siz mihmândârımız olduğunuza binâen murâdımız ma'llümunuz 
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olup ona göre hareket edersiz. Ve oturak ve yol husüsu sizin umürunuz- 
dur. Her vech ile tarafımızdan size ruhsat der-kâr olmakla ne vech ile ter- 
tib ve tanzim ederseniz, velev mizâcımıza muhâlif dahi olursa, sizden iş- 
tikâyı irtikâb etmeyiz!” deyü istiğnâ ve ulüv-i cenâb izhâr olunmakla, he- 
rifleri şerm ü hicâb (11b| ve endişe ve ızdırâb ve isti'âb edip i/tizâra şitâb 
eylemişlerdir. 


Mâh-ı Cemâziye'l-evvel'in dördüncü günü” Sibin şehrinden hareket 
ve gece saat sekizde Reyzmarkö* nâm karyeye vusüle müsâraat olundu. 
Konak yeri altı saat olmak üzere haber verilmiş iken on üç on dört saatte 
güç ile varabildik. Üç günde bir oturak oldukta, birkaç gün evvel Bec'e 
varıp avdetimiz mukarrer olmakla, ta'yinâttan kârları der-kâr olmakla, 
çünkü sıtma takribi ile zâhiren ikrâm kasd edip, eğerçi iki günde bir otu- 
rak tertib etmişlerdir, lâkin konakları uzak ve saatlerini ziyâde tertib et- 
meleriyle yine üç günde bir oturak hesâbına gelmiştir. 


Mâh-ı mezbürun beşinci günü” andan hareket ve Milbah” kasabası- 
na azimet olundu. Ol gün sıtmanın nevbeti olmakla, bir gün anda ikamet 
ve ertesi gün kalkıp Saşvaroş” kasabasına müsâraat ve ba'dehü ale's-sa- 
bâh andan nehzat ve Deyve” kasabasına sür'at olundu. Bu sefer-i hümâ- 
yünda Eflâk içinde olan asâkir-i İslâm bu mahalle dek tâht u târâc eyle- 
diklerini ilâm ederler. Kasaba-i mezbürede bir püşte üzerinde Ceneviz 
vaktinden kalma bir palanka mevcut ve der ü divârında eser-i rahne 
gayr-ı meşhüd olup, lâkin Macar ve Erdel ahâlisi kuvvet bulmasın deyü 
içinde top ve mühimmât ve neferât nâbüddur. 


Sibin'e vürüdumuzda etrâf u eknâfa mekâtib-i mahsüsa ve gazete 
evrâkı münteşir olmakla, iki üç günlük mesâfeden Macar beğzâdeleri 
nüzül edeceğimiz merhalelere takaddüm edip ziyâret ve sohbete hâhiş- 
kâr olduklarından, kasaba-i mezbürenin civârında vâki Hunyat kazâsın- 
dan bir Macar beğzâdesi gelip gece bizimle mülâkata istizân etmekle, he- 
nüz sıtmanın ateşi muntafi değil iken, izin verildikte, gelip kendiye her 


 30Aralık 1791. 
“* Reichmark. 

5 31 Aralık 1791. 
“© Mülhbach. 

5? Sebeş. 

Deva. 
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güne nevâziş ü ikrâm ve itibâr ü rağbet olunmakla, mezbür beğzâde her 
bâbdan sohbet ve Nemçeli'yi vâfir mezemmet ve bâ-husüs Avusturya hâ- 
nedânına izhâr-ı melâmet ederek çâkerlerinin kendiye olan telâttuf ve 
hürmetimden be-gâyet ibrâz-ı teşekkür ve memnüniyyet ve devlet-i ebed- 
müddete senâ ve duâ ve midhat edip müselmân (12a) hattıyla eski birkaç 
mektup ve bir iki muâfiyet ve mubâyaa evâmir ve mekâtibi yanında berâ- 
ber olmakla onları irâet ve kasaba-i mezbüre Erdel memâlikinden olmak- 
la, Erdel'in maâdin ve menâfiini medhe mübâderet eyledi. Çünkü mezbür 
beğzâde okur-yazar ve her şeyden haberdâr ve sâhib-i emlâk ve arazi ve 
mâl-dâr olmak hasebiyle, kendiye ziyâdece ikrâm ve iltifât ü itibâr olu- 
nup, gece ve tenhâ olduğundan mâada âhen ve nuhas ve simâb ma'den- 
leri bi-hesâbdır. Lâkin İtalya tarafında ziyâde bereketli bir simâb ma'deni 
zuhür etmekle bahâsı noksan bulmasın deyü Erdel ve Macar'da olan si- 
mâb ma'denlerini imâl etmezler. Kurşun ma'deninden başka her nev-i 
maâdin Macaristan ve Erdel'de mevcuttur. Macar ve Erdel ma'denlerin- 
den senevi, pek az olursa, beş milyon hâsıl olur ve pek çok olursa, on mil- 
yona dek husülü dahi meşhüddur. Lâkin bunlar nâdir olmakla ekser-i se- 
nelerde altı, yedi ve sekiz milyon hâsıl olduğundan, harc u masârifi 
ba'de'l-ihrâc sene-be-sene Erdel ve Macaristan ma'denlerinden birbiri 
üzerine beş milyon hâsılat ve vâridât-ı maâdin tahmin olunur. Eğerçi 
mezbür ile ariz ü amik her bâbdan çok sohbet ve tahkik olunmuştur, ve- 
lâkin tafsili mücib-i tatvil olmakla tayy olundu. 


Mâh-ı mezbürun onuncu günü” Deyve kasabasından kalkıp Dobra 
nâm karyeye dâhil ve on birinci günü andan dahi kalkıp Kaşova“ nâm 
karyeye nâzil ve on ikinci (günü) anda oturak edip on üçüncü günü Bu- 
jor karyesine ve on dördüncü günü“! Lagoş şehrine vâsıl olup ol gün da- 
hi anda oturak olundu. Şehr-i mezbür yüz otuz bir pâre kurâdan ibâret 
olan Karasova“ kazâsından ma'dud bir beled-i ma'mürdur. Fezâ-yı müs- 
tevide vâki olup önünden Tımış nehri cereyân ve ba'zan tuğyân edip et- 
râf-ı şehirde gadirler ıyân ve şehr-i mezbür içinde (12b) bir ada gibi nü- 
mâyân olur. 


* 5 Ocak 1792. 
Kosova. 

“l 9 Ocak 1792. 

o Kraşova. 


© gadir (Fr. gadouard): Hendek, lâğım. 
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Nehr-i Tımış bir büyük sudur, içinde çamlar“* ve kayıklar işler. 
Şehr-i mezbürun önünde birkaç kıt'a olmuş iken yine her kıt'asında ge- 
çit vermez. Lagoş dağlarından nüzül eden miyâh üç bölük olup, biri 
şehr-i mezbür tarafına ve diğeri Facet“ semtine ve birisi dahi âher câni- 
be câri olmakla, birine nehr-i Tımış ve diğerine Bey suyu, âherine Uslu- 
be suyu derler. Üçü dahi geçit vermez büyük sulardır. Köprüleri olmak- 
la ba'zı mahallerinden köprüler ve ba'zan açıklar“ ile mürür olunur. Tı- 
mışvar'a altı saat kalarak bu üç su birbirine iltikâ edip Tımışvar kal'ası 
varoşunda Fabrika dedikleri mahallede bir kubbe-i kebire derünunda, 
içinde bir terâzi vaz' ve ol nehri anda üçe taksim ve kal'a içine ve varoş- 
lara icrâ etmişlerdir. Ve eğer Tımışvar kal'ası hasr u tazyik olunursa, 
muhâsara olursa, zikr olunan terâzinin makseminden nehr-i mezbür et- 
râfına salıverilip kal'a bir ada misâli nehr-i mezbür içinde kalır deyü ha- 
ber verirler. Asker-i İslâm işbu sefer-i hümâyünda Muhâdiye ve Pançe- 
va'yı istilâ eyledikleri haberi Lagoş'a vâsıl oldukta, ahâlisine ye's ve hır- 
mân tareyân etmekle, şehri boşaltıp etrâfa müteferrik ve perişan ve bu 
mahaller pâ-zede-i huyül-i guzât-ı İslâmiyân olduğunu kendileri beyân 
ederler. 

Mâh-ı mezbürun on altıncı günü” Lagoş şehrinden kalkıp iki saat 
mürürunda Belincs nâm karyede münzel, bâr-girleri tebdil ve bu mahal- 
de Erdel'in hudüdu tekmil olmakla, bundan sonra Banat Sancağı ta'bir 
olunan Tımışvar eyâletine duhül ve ol günün akşamı Raygaş nâm karye- 
ye nüzül olunmuştur. 


Mâh-ı mezbürun on yedinci günü” Raygaş karyesinden hareket ve 
Tımışvar kal'asının varoşlarından Fabrika nâm varoşa vusüle sür'at olun- 
du. Tımışvar kal'ası bir fezâ-yı müstevide vâki olup etrâfında hâil olma- 
dığından, bir saat mesâfeden mânend-i şüh-ı şive-kâr arz-ı didâr etmek- 
le ezmine-i mâziyede anda vukü bulan muhârebât ve megâzi|13a| ve şer- 
bet-i şahâdeti nüş eden mücâhid ve gâzi hâtırda izhâr-ı cilve-bâzi etmek- 
le: 


çam: Nehirlerde işleyen gemi çeşitlerinden biri. 
Fâget. 

açık: Sadece Tuna nehrinde dolaşan küçük gemiler. 
“7 11 Ocak 1792. 

12 Ocak 1792. 
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Oldukta ıyân çeşmimize şehr-i Tımışvar 
Kan aktı gözümden o zamân nehr-i Tımışvar 
Sultân Selim'i nicesi ehl-i kulübün 

Bu kal'ayı seyf ile ider zabt dimiş var 


kıt'ası zuhür etmekle, bu mahalde sebt-i sahife-i sutür olmuştur. 


Bir saat mukaddem Tımışvar beğzâdeleri ve nice ricâl ü nisâdan seyr 
ü temâşâya gelenler bi-hadd ü ihsâ idi. Kal'aya vusüle yarım saat kalarak 
topların fitilleri ikâd ve on sekiz defa atıldığı ta'dâd olunmuştur. 


Tımışvar kal'asında kumandant olan Ceneral Konte de Joro nâm 
feldmarşal laydnant üç dört gün mukaddem kral tarafından ba'zı husü- 
sa me'müriyetle Pançeva tarafına azimet edip yerine Ceneral Mayor Me- 
las nâm bir hannâsı tevkil etmekle, teşyi ve istikbâl ve ikrâm ve ibcâle dâ- 
ir merâsim-i âdiyye onun tarafından icrâ ve ikmâl olunmuştur. Çünkü 
müddet-i vâfire kapıda hizmette olduğumdan, düvel tercümânları ve di- 
vân tercümânlarıyla ülfet ve sohbet olunmak hasebiyle elsine-i efrenciy- 
yeden ba'zı fıkarât ve hikâyât mesmuâtım olup, aralıkta ba'zı sohbetleri- 
ne âşinâ çıktığımdan, kulları hakkında ekseri “Talyan ve Fransız lisânına 
vâkıf ve tevârih-i efrence ârif” deyü imzâ ve diyânet ve sefârete münâfi 
olduğundan, ketm ve ihfâ eder zannına ibtinâ ile her husüsta kullarından 
ihtirâz ve her ne kadar adem-i vuküfum der-kâr ise dahi, “Hendese ve re- 
sim ve coğrafyaya vuküfu vardır!” deyü dâimâ tarafımıza çeşm-i vehmü 
endişeyi mâz ederlerdi. 


Nemçe ve Macar ve Sırp ve Bulgar lisanlarından haberdâr dil oğlan- 
ları” dahi tedârik ve isticlâb ve etbâ'ımdan dahi lisân-âşinâ ve cedvel ve 
pergâr isti'mâline dânâ iki üç bendeleri maân istishâb olunduğundan; 

“Bu elçi sâir elçilere benzemez, bunun me'müriyyet-i mahsüsası var- 
dır; ticâret ve menfaatine kayd etmez, (13b) her husüsta sâhib-i istiğnâ ve 
her şeye âşinâdır. Kal'alarımızın resmini alır ve derün u birünu tecessüs 
edip ba'zı mevâdda vâkıf olur!” mülâhazasıyla Tımışvar'a vardığımız 
günün gecesi Nemçe tercümânı ve mihmândâr ve kal'a kumandantı bir 
yere cem' olup tarafımızdan kal'ayı geşt ü güzâr irâde olunmamak için 


“di oğlanı: Elçilerin devlet yetkilileriyle görüşmeleri sırasında tercümanlık yapmak üzere yaban- 
cı devletler tarafından Türkçe, Arapça ve Farsça öğretilen gençler hakkında kullanılan bir tabir. 
Bu konu ile ilgili olarak bk. Frederic Hitzel, Dil Oğlanları ve Tercümanlar (İstanbul 1995). 
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bir hile ve tedbir ve güyâ Nemçe tercümânı ve mihmândârın haberleri 
yok şeklinde, “Elçi efendinin etbâ'ından gerek müselmân ve gerek hristi- 
yan, bir işi sebebiyle kal'aya girmek lâzım geldikte, mihmândâr ve tercü- 
mândan tezkire ve yanında berâber bir soltat olmadıkça kal'a içine gir- 
mesin ve girdikte tabyalara ve istihkâmâta bakmasın ve işini görüp çık- 
sın!” deyü kal'a kapılarında kolluk bekleyen soltatlara ve kapudanları- 
na” ve bizim maiyyetimize me'mür kapudana kâğıtlar tesyiriyle tertib-i 
mukaddemât-ı tezvir eyledikleri tarafımıza iş'ar olunmakla, eğerçi âteş-i 
süzân ve gark-ı ummân-endüh-ı bi-pâyân oldum, ammâ ne çâre! Da'vâ- 
sına mübâşeret olunsa avn ü inâyet-i Rabbü”l-izzet ile başa çıkılmak eğer- 
çi imkânda olup, lâkin hakkımızda olan zanlarını tasdik ve vehm ü ha- 
yâllerini tahkik etmiş olacağımız nümâyân ve kal'ayı temâşâda çendân 
bir semere olmayıp kâl ü kili dahi reside-i evc-i âsmân ve belki tahdiş-i 
sâmia-i evliyâ-yı ni'amâyı mücib olacağı ıyân ve ba'dezin her şeyde tara- 
fımızdan vesvese edip çok işlere halel vereceği müstağni ani'l-beyân ol- 
makla, etbâ'ımızı külliyen kal'aya duhülden men' etsek bu dahi acz ü in- 
fiâlimizi izhâr ve vâhimelerini bir nev'i tasdiki iş'âr edeceğinden, zaruri 
sabr u süküt ihtiyâr ve kat'en etbâ'ımıza dahi serrişte vermeyip: 

- “Her devletin bir kaidesi vardır, frengistânda kanun ve kaide bu 
vech iledir; işi olan, mihmândârdan tezkire ve kapudandan bir soltat alıp 
kal'a içine öyle gitsin!” deyü tenbihe ibtidâr olunmuş idi. 

Arasından bir iki saat mürürunda Nemçe tercümânı ve mihmândâr 
gelip güyâ bu işlerde re'y ve rızâları yok şeklinde mahcüb ve müteked- 
dir (14a) olduklarını izhâr ederek /tizâr ve kumandant vekilinden iştikâ- 
ya ibtidâr ve: 

“Dâimâ böyle rezâlet ediyor!” fasl u mezemmetini iş'âr ederken, bi- 
zim tercümân kemâl-i gayretinden tahammül edemeyip mukabele süre- 
tini izhâr ettiği gibi, çâkerleri der-akab işâret ve çın çın süretini irâet bir- 
le sedd-i bâb-ı kil ü kâl ve setr-i çehre-i infiâl zımrunda kelâmı tebdil ve 
saded-i âhere tahvil etmiş idim. Bu vech iletemkin ve istiğnâ süretine i/ti- 
nâ ettiğimden mesfürlar fitili alıp; 


- “Bunun bu bâbda bir harf söylemediğinden bir murâdı vardır; 
Bec'e vardıkta ya bizden iştikâ veyahut devletine yazıp bir kil ü kâl pey- 


Wi kapudan (İt. capitano): Komutan. 
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dâ eder!” hulyâsına zehâb ve kemâl-i ızdırâb ve piçtâb ile meclisten kal- 
kıp gittiler. 


Ba'dehü Tımışvar'da olan sıgâr u kibâr ve nisâ ve ceneral ve beğzâ- 
degân ve oficyallerden”' fevc fevc gelen züvvâr ile konağımızın derün u 
birünu mâlâmâl olmakla, herkese lâyığı üzre ikrâm ve nevâzişte izhâr-ı 
mahâmid hısâl olunmuştur. Arasından dört beş saat mürürunda yine 
tercümân ve mihmândâr Tımışvar'ın defterdâr ve ba'zı havâtin-i muaz- 
zama ve kibârı ile cümle tarafından iblâğ-ı tahiyyet ü selâm ve hâtırımı- 
zı isti'lâm edip, ettikleri hatâyı ketm ve ihfâ için kal'a içinde opera de- 
dikleri lu'b-ı mahsüsa da'vet etmeleriyle: 


- “Akşam beş altı hintov dahi göndereceklerdir. On beş yirmi nefer 
etbâ'ınız ile azimetinizi ricâ ederler. Lâkin opera ve tiracedya ve komed- 
yadan kangısı emriniz olursa onu icrâ edeceklerdir!” deyü istifsâr eyle- 
diklerinde, gitmeyip bir bahâne izhâr olunsa hıffet ü infiâl iş'âr olunmuş 
olacağına binâen: 


- “Opera ve komedya Sibin şehrinde görüldü, velâkin tiracedya gö- 
rülmedi!” deyü ifâde ve berâber gelenlere resm-i devlet üzre ikrâm ve ne- 
vâziş ve ihtirâm olunup mutayyiben iâde olundu. Ba'de'I-mağrib altı hin- 
tov ile mihmândârımız vürüd etmekle, kendimiz ve on altı nefer et- 
bâ'ımız hintovlara râkib ve Tımışvar kal'ası derünunda mel'abe-i merku- 
meye mahsüs olan mahalle zâhib olduk. 


Komedya dedikleri lu'b aynı ile meddâh ve çengi hikâyeleri şeklinde 
ve opera, hayâl ile çengi lu'blarından müretteb olup ikisi dahi mudhikât- 
tan ve ekseri âşık ve ma'şüka dâir hikâyât ve ezmine-i sâlifede olan vâkı- 
âttan ibâret (14b| olup, eğer kral ve ceneral ve ricâllerden birisinin bir 
ayıp ve kusüru dahi olursa, lu'b ve hikâye aralarında ba'zı fıkralarda imâ 
ve telmih ile ikâza dahi murahhas olmalarıyla, şehirlerde haftada iki ge- 
ce ve üç gece bu lw'blardan birisi icrâ olunur. Mahall-i mezbürun nâzırı 
ve kethüdâ ve zâbitânı olmakla, tâlib olan, âdemini gönderip ondan bir 
kâğıt alır ve ol kâğıt ile akşam ol mahalle giderse kabül ederler. Elinde 
kâğıt yok ise koymazlar ve bu lu'blarda olan hikâyât bütün manzumdur 
ve her hikâyeyi vaktinde olduğu gibi şekl ü kıyâfetiyle tasvir ve temsil 
ederler. Lu'b-ı mezbüra mahsüs mahal ba'zan iki ve ba'zan üç kat olmak- 


a oficyal (İt. ufficiala): Zabit, subay. 
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la her katın etrâf-ı erbaası oda oda bölünmüştür. Her katta bir bölük için 
bir mahsüs ücret olmakla gelenlerden tahsil ederler. 

Lâkin tiracedya hüzn ü bükâ irâs edecek mesâibe dâir hikâyetten ibâ- 
ret olup meselâ İskender ile Dârâ” cenginde İskender galip olup Dârâ'nın 
katli süretini ol vaktin lisânı ve eşkâl ü kıyafeti ile lu'b-ı mezbürda tasvir 
ve temsil ettiklerini ve hattâ İmam Hüseyn'in sahrâ-yı Kerbelâ'da şahâ- 
detini” Arap lisân ve kıyâfetleriyle irâet eylediklerini nakl ederler. Ancak 
bu lwbun kemâli Françe'de olmakla Nemçeli'de bu dereceleri İki Üç 
Kral(ın) Günü'nde” vâki olur deyü söylerler. 


Çâkerleri anda iken oynadıkları ezmine-i sâlifede bir İspanya kralı- 
nın oğlu esâfilden bir kıza âşık olup babasından mahfi nikâh etmekte, 
sonra duyulup da'vâsı rü'yet ve kızı ve evlâdlarının elbise ve kıydfet ve 
lisan ve hey'etleriyle tasvir ve temsil eylediler. Bu süretle hem halkı işgal 
ve hem akçelerini isticlâb ve hem erâciften lisânlarını kat” ve hem pendü 
nasihat dahi ederler. 


Mahall-i mezbüra varıldıkta kral veya bir büyük ricâl ve ceneral gel- 
dikte, oturacağı mahalli Osmanlı âdeti üzre bir suffe yapıp döşetmeleriy- 
le bizi anda ik'âd ve etbâ'ımızın üç dört neferi yanımızda ve maâdâsı an- 
da olan bölüklere taksim olunmakla, kahve makamında çukulata ve şe- 
kerleme ve dondurma ve limonata ile ikrâm ve şehrin kişizâdelerinden 
ziyâretimize gelen ve gelmeyenlerin ekseri anda mevcüd (15a| olmakla, 
anda gelip mahall-i mezbüra vürüdumuzdan izhâr-ı mahzüziyyet ve te- 
şekkür ve hulüs-ı tâm eylemişlerdir. İki üç saat miktarı anda ikamet ve zi- 
yârete gelenlerle sohbet ve izhâr-ı nevâziş ve mülâtafet ve ba'dehü kona- 
ğımıza avdet olunmuştur. 


> İran'ın Keyâniyân sülâlesinin dokuzuncu ve son hükümdarı olan Dârâ, Avrupa'da Pers kralı Da- 
rius (öl. m.ö. 330) olarak da bilinir. İran'ı istilâ eden Büyük İskender'le giriştiği savaşta İsken- 
der'in bir hilesi sonucu zehirlenerek öldürülmüştür. 

Hz. Ali'nin küçük oğlu ve Hz. Muhammed'in torunu olan Hz. Hüseyin, Muâviye'nin oğlu Ye- 
zid'e biat etmemiş, yanındaki 72 kişiyle birlikte halifeliğini ilân etmek üzere Küfe'ye giderken 
683 yılı Muharremi'nin onuncu günü Kerbelâ'da Yezid askerleri tarafından feci bir şekilde şehid 
edilmiştir. 

Üç Kral Günü: Hristiyan efsanelerinden doğmuş olup tarihi bir dayanağı yoktur. Arabistan'dan 
Betlehem'e gelerek yeni doğmuş Mesih'e biat eden ve altın, tütsü ve murrisâfiden oluşan üç par- 
ça hediye getiren muhayyel kral, zamanla her hediyesi bir kral şekline girerek “Üç Kutsal Kral” 
efsanesine dönüşmüş, hattâ bunlara birer isim dahi verilmiştir: Melchior, Kaspar ve Balthasar. 
Zamanla kilise tarafından da kabul edilen bir efsane olarak 6 Ocak günü kutlanmaktadır. 
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Tımışvar'da dört gün ikamet olunmakla tavâif-i askeriyye oficyerle- 
rinden anda bir mu'teber ve reşid ve hünerver bir oficyer ile istinâs ve 
itilâf ve Nemçeli'nin ahvâl-i askeriyyesine dâir ve sâir mevâddın istikşâ- 
fı tarikleri istihsâl ve ba'de'I-mağrib saat dörtten sonra dört gece tâ-be-se- 
her nice mevâd tashih ve suâl olunmuştur. Andan tahsil olunan mevâd 
elimizde ser-rişte olmakla onu sermâye edip bâzâr-ı havâdis ve esrâr-ı as- 
keriyyede onunla bey'u şirâya ibtidâr olunmuştur. 


Tımışvar kal'ası bir düz sahrâ ve zemin-i pehnâda vâki olup zir-i ze- 
minde der-kemin ve a'dâsına sedd-i sedid-i âhenin bir hısn-ı hasindir. 
Hiç bir taraftan havâlesi olmayıp etrâfı sagir ve kebir gadir ve yaz ve kış 
çamur kesir olduğundan, asker ile üzerine yürüyüş ve hücüm asir ve Tı- 
mış nehri dahi ta'rifleri üzre finâsına icrâ olunduğu sürette istilâsı düşvâr 
ve emr-i hatirdir. Cidâr-ı kal'a dört kat olup her bir katın arzı on beş zi- 
râ mikdârı ve derünu mahzen ve mağaza olmakla içlerinde top ve cebe- 
hâne ve zahâir ve edevât ve mühimmât-ı harbiyye memlüdur ve iktizâ 
ettikte kusarna” dahi olup vakt-i istilâda derünlarına soltatları iskân 
ederler. Ve kal'anın ziri bütün lâğım ve mağaza ve mahzen olmakla bu- 
nun dahi içine toplar ve zahâir ve barut ve kurşun ve tüfenk gibi âlât u 
edevât ve mühimmât-ı harb ü ceng vaz' olunup hengâm-ı muhâsarada 
dahi hasis ve nefis emvâl ve elbise ve eşyâlarını korlar. Bunların kılâ'da 
açıkta tophâne ve baruthâne ve cebehâneleri olmayıp bütün böyle zir-i 
zeminde mağaza ve mahâzin ihdâs edip anda vaz' ederler. Ve kal'anın 
her katında dört kapısı olup birisi Lagos tarafına açılır ve diğeri Bec tara- 
fına güşâde olur ve âheri Pançeva kapısıdır ve birisi dahi Varoş kapısıdır. 
Bu kapıların her kangısından duhül olunursa (15b1 dört kapıdan mürür 
olunmadıkça derün-ı kal'aya vusül müyesser olmaz. Eğer Varoş kapısın- 
dan girilir ise beş kapıdan geçilir ve kal'a kapılarının üzerleri bütün tab- 
yadır, ancak uzaktan gören âdem oda zanneder. Her tabya üzerinde üçer 
demir top olur, her biri beşer zirâ'dır. Dört kapı dahi bir çırpıda olduğun- 
dan her birinin üzerinde üçer toptan on iki top eder. Bu sürette her bir 
katta on ikişer toptan kırk sekiz top edip, üç top dahi Varoş kapısında ol- 
makla görünürde elli bir top vardır. Velâkin mahzenlerde balyemez” ve 


© kusarna (Mac. kaszâmya): Kışla. 
v6 balyemez (İt. ballemezza): Osmanlılar tarafından kullanılan uzun menzilli bir top. Avusturyalı- 
ların balimoz dedikleri top adının tahrif edilmiş şeklidir. 
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sür'at vesâir nev'-i toplardan sagir ve kebir altı yüz kıt'a top olduğu tas- 
hih olunmuştur. 

Mâh-ı mezbürun yirmi birinci günü” Tımışvar'dan fekk-i râbıta-i 
ikamet ve saat on birde Cazaz nâm karyeye vusüle mübâderet olundu. 
Tımışvar'dan hareket olundukta kal'a içinden imrâr ettiklerinden imkâni 
mertebe her tarafa medd-i enzâr olunmuştur. Varoş kapısından mürür 
olunmak hasebiyle anda iki dere ve dış kal'alarda dahi üç dere olup üze- 
rine asma köprüler vaz' olunmuştur ve her katta ariz ü amik hendekler 
olmakla le-de'I-iktizâ Tımış nehri icrâ olundukta, dereler ve hendeklerde 
birer deryâçe zâhir olup iç kal'a bir ada gibi kalır. Derün-ı kal'ada beş bin 
nefer mikdârı soltat olmak üzere haber vermişler idi. Derün-ı kal'ada 
olan sevâd-ı cem'iyyeti görsün deyü cümle soltatları çıkarıp, kimi alil ve 
ihtiyâr ve kimi amel-mânde ve ra'şe-dâr olarak kal'a meydanında ba'z1- 
ları ifâ-yı merâsim-i ikrâm için tertib-i sufüf-ı selâm ve birazı dahi seyr ü 
temâşâ süretiyle kendilerini ilâm için meydanda kıyâm etmeleriyle cüm- 
lesini bin nefere tahmin edemedim. Tımışvar'dan hareketimizde dahi on 
sekiz defa topa âteş-nisâr ve merâsim-i âdiyye-i sâire icrâsına dahi ibtidâr 
etmişlerdir. 

Zikr olunan Cazaz karyesinde bir gece müsâferet ve mâh-ı mezbü- 
run yirmi ikinci günü” andan nehzat ve Mukrin nâm karyede beytütet ve 
ertesi günü Osmanlı Kanijesi nâm mahalle azimet olunmuştur. Tays” 
nehri bu karyenin önünden (16a| câri ve Banat Sancağı'nın hudüdu bu 
mahalle müntehi olur. Tımışvar eyâleti Devlet-i Aliyye'de bu mahall-i 
hudüd ve bir kal'a dahi mevcüd olmakla şimdi eseri bile nâbüd olmuş- 
tur. Binâenaleyh bu mahal Türk Kanijesi ismiyle mevsüm ve nehr-i Tays 
geçildikte bir çâryek ilerisinde olan karye Macar Kanijesi demekle 
ma'lüm olur. Nehr-i Tays, Sava nehri mânendi ve belki dahi ziyâde ve 
Tuna'ya muâdil bir nehr-i azim olup içinde her türlü sefâyin câri olmak- 
la, mâh-ı mezbürun yirmi dördüncü günü” ale's-sabâh ahmâl ve eskâli- 
mizi potlar” ve açıklara ve verâsından etbâ'ımızı dahi tesyâr ile Tays 


7 16 Ocak 1792. 

8 17 Ocak 1972. 

Tisza. 

19 Ocak 1792. 

pot (Alm. boot): Genellikle nehirlerde kullanılan sal. 
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nehrini imrâr edip iki saat sonra çâkerleri dahi beş nefer hizmetkâr ile 
Macar Kanijesi'ne güzâr etmişizdir. 


Ol gün anda oturak olup ertesi gün müteveffâ imparatorun vâlidesi 
Marye Tereze'nin binâsı ve ismiyle mevsüm Marye Tereze Novpol3? de- 
mekle ma'lüm şehre kudüm ettik. Eğerçi Tays nehrinde kayıklar üzerine 
mevzü köprü olup, lâkin vakt-i zemherir olmakla enhârın incimâdı sebe- 
biyle erbain içlerinde ba'zı evkat-ı muayyenede köprüler ref olunup ba- 
hâr hulülünde yine vaz” olunur. Macaristan ta'bir olunan memüâlik ve 
büldânın hudüdu Macar Kanijesi olmakla, bu mahalden çâk Prest- 
burg'a” varınca üç dört konaklık mahalden ba'zı beğzâdegân ve oficyal 
ve ceneral ve vücüh-ı büldândan mürür edeceğimiz kasabât ve kurâ ve 
bilâda gelip vürüdumuza nâzır ve mülâkat ve sohbet ve üns ü ülfete hâ- 
zır olurlardı. Ale'I-husüs Marye Tereze Novpol şehrine konakçılarımızın 
vusülünde vücüh-ı belde ve a'yân ve beğzâdegânı kendilere mahsüs Ma- 
car kıyafetleriyle şehre mahsüs asker ve sekbanlarına cedid libâslarını ik- 
sâ ve nizâm ve tertibler ile yola çıkıp iki saat mesâfeden bizi istikbâl ile 
Osmanlı'ya olan hulüs ve muhabbet ve meyl ü rağbetlerini izhâr ve icrâ 
ve tranpetelerini çalarak güyâ kral veyahut büyük feldmarşali istikbâl 
eder gibi tevkir ve ihtirâm ve i'zâz u ikrâm ile bizi konağımıza isâle ihti- 
mâm ve İ'tinâ ve akşam mahsüs balo dahi tertib (16b) ve cem'iyyet ve bi- 
zi da'vet edip lâzıme-i ikrâm ve izzeti kemâ-hüve'l-ahrâ ifâ etmişlerdir. 
Çâkerlerinden bir sene mukaddem Belgrad ve Ada Kal'ası'nı** zabt ve is- 
tilâ eden Lavdon” nâm feldmarşal bu mahalden güzâr etmekle: 


- “Bi-aynihi ona ettikleri istikbâl ve balo ve sâir ikrâm ve iclâli size 
dahi ettiler!” deyü Rumeli reâyâsından anda temekkün ve iskân eden 
ba'zı Rumlar ve sâirleri tarafımıza haber vermişlerdir. 


Şehr-i mezbür Macaristan mülhakatından ve Bulgar memâlikinden 
Baçka livâsı dâhilinde olup, aslından bir karye iken müteveffâ kralın vâ- 


82 
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Maria Therezia Novipol. 

Pressburg. 

Tuna nehri üzerinde 160.000 m>'lik bir alana sahip olan Adakale, 1972de yapılan barajın suları 
altında kalmıştır. Macar Türkologu 1. Kunos'un Adakale Halk Türküleri (Budapeşte 1906) adlı bir 
derlemesi vardır. 

© Laudon (Baronu), Gideon Ernest (1717-1790). Avusturya'nın 1788'de katıldığı Osmanlı-Rus 
Savaşında (1787-1791) Habsburgların en başarılı kumandanları arasında yer alan Avusturyalı 
mareşal. 
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lidesi Htibâr ve etrâf u eknâftan reâyâ celb ve tevsiine bezl-i iktidâr edip 
şehr olmak üzre kâffe-i levâzımını tetmim ve şehrlere mahsüs muğfiyyet 
verüsümu tanzim eylediği tashih olunmuştur. Hakkâ ki mevziinde ve et- 
rafı bağ u bostan ve mezâri ve merâti pek güzel mevkiinde binâ olunmuş 
bir şehr-i ra'nâdır. Ve anda bir süvâri askeri obrişteri ve bir recmend” 
kıt'ası ve iki mayor olmakla resmden hâric olarak evlâd u ıyâli ile ser-i 
râhda bizi istikbâl edip yanında bir topu dahi olmakla ikrâmen sekiz de- 
fa doldurup atmıştır. 


Mâh-ı mezbürun yirmi altıncı günü” andan hareket ve Halas nâm 
karyeye azimet olunmuştur. Karye-i mezbüre, vakt-i seferde krala asker 
vermek üzere tebeiyyet eden Kumani dedikleri bir nev'i eski Macar ku- 
râlarındandır. Eğerçi karyedir, lâkin kasaba kadar vardır ve serbest ve 
muâftır. Ve ertesi gün andan hareket ve İjak”* nâm karyeye sür'at ve bir 
gün anda ikamet olunmuştur. Karye-i mezbürenin zâbitân ve askeri, ka- 
pudan ve beğzâdegânı, evlâd u ıyâli ile gelip tâlib-i ziyâret ve mülâkat ve 
sohbet olmalarıyla, berâ-yı maslahat ve hikmet her yerde bu makulelere 
izin ve ruhsat verilip izhâr-ı ikrâm ve iltifât ve rağbet olunurdu. 


Tavâif-i askeriyye oficyerlerinden gece birisiyle sohbet ederken saat 
beşte bir Macar beğzâdesi gelip mülâkata istizân etmekle, yanımızda 
olan oficyere izin verilip mezbür izhâr u ikrâm ve iltifâtına ibtidâr olun- 
du. Mezbürun yanında bir papas ve cennet-mekân Sultan Mehmed-i Râ- 
bi Hân Hazretleri'nin tuğrasıyla (17aJ yedinde bir fermân ve yarım mühr 
ile bir ağa mektubu ve bir mübâyaa tezkiresi olmakla tarafımıza irâet ey- 
ledi. Emr-i âlişâna im'ân olundukta Kanije muhâfızı Tiru Hasan Paşa ve 
Serdâr-ı Ekrem İbrâhim Paşa rahmetullahi aleyhimâ hazerâtı zamânla- 
rında ba'zı Macar ve Bulgar kurâları Ordü-yı Hümâyün'a zâhire ve ot ve 
yem ve hatab nakli ve tedâriki misillü ve sâir ba'zı hidemâtta sadâkatla- 
rı zâhir ve asker-i İslâm ile berâber a'dâya muharebede şecâat ve gayret- 
leri bâhir olmakla, tekâliften muâfiyetlerine dâir verilen evâmirden olup 
ağa mektubu dahi mübâyaaya dâir ve tezkire edâ-yı mübâyaaya mukte- 
dir olmakla, çâkerleri: 


e obrişter (Alın. oberster): Albuy. 
87 tecmend (Fr. regiment): Askert ulay. 
8 21 Ocak 1792. 


89 İsak. 
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-“Şimdiden sonra bunlar neye lâzımdır, bunları ihrâk etmelidir!” de- 
yü ağızlarını tecessüs eylediğimde: 


-“Elbette âl-i Osman bir ulu ve büyük devlettir, gran senyördür;” bir 
devlete bu ta'bir olunmaz, Macar ve Bulgar'dan geçmez; elimizde bu se- 
ned bulunsun!” cevâbını iş'âr ve: 


-“Bizim karyemiz bu mahalle altı saattir, Gecgemid derler ve benim 
ismim Mihal Nayed'dir, ol karyede zâbit ve beğzâdeyim. Kâşki andan 
mürür etseniz idi, bir hizmetinizde bulunurdum!” deyü hulüs ve teessüf 
izhâr ve buna dâir sohbet ve havâdis izhâr ve Nemçeli'den şikâyete ibti- 
dâr etmekle, iktizâsına göre nevâziş ve iltifât ve rağbet ve iki şişe gülya- 
ğı ve yağlık ve yemeni ve tensü” gibi ba'zı hediyye ile celb-i kalbine mü- 
bâderet olunmuştur. 


Mâh-ı mezbürun yirmi dokuzuncu günü? İjak karyesinden hareket 
ve Komsemiklos” nâm karyede beytütet ve ertesi selh-i mâh-ı mezbürda 
andan kalkıp Lachaze” nâm karyede müsâferet ve ferdâsı mâh-ı Cumâ- 
de'l-âhire gurresinde”” mükemmel alay ile saat dokuzda Budin kal'ası 
karşısında Peste” şehrinde vusüle sür'at olundu. Şehre üç saat mesâfe 
mahalde üç kat kârgir bir metin ve üstüvâr binâ müşâhede olunup tülâ- 
ni ve han şeklinde yalnız bir mahalde vâki olduğundan, suâl olundukta, 
zâhire mağazası olmak üzre ihbâr olundu. 


Şehre iki saat kalarak Macar beğzâdeleri ve benât-ı muazzamât hin- 
tovlara ve ba'zıları bâr-girlere râkib ve yanımıza gelip şapka-ber-kef i'zâz 
ve ikrâm, hâtırımızı isti'lâm ve muhabbet ve ihlâslarıru ilâna tâlib (17b) 
olmalarıyla herkese lâyığı üzre âşinâlık izhâr ve nevâziş ve iltifâtlarına 
ibtidâr olundu. 


Budin kal'ası Tuna'nın karşısında ve Bec tarafında olmakla yarım 
saat hizâsına tarakküb olundukta, Budin kal'ası tabyalarından on sekiz 


gran senyör (Fr. grand seigneur): “Büyük hükümdar” anlamında genellikle Osmanlı padişahları 
için kullanılan bir tabir. 

tensü (Farsça tensüh): Çeşitli şekillerde yapılan güzel koku yuvarlağı. 

* 24 Ocak 1792. 

Kunszentmiklos. 

** Lachâza. 

26 Ocak 1792. 

Peşte. 
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bi 
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defa top âteş-efşân ve merâsim-i istikbâl ve ikrâma me'mür olanlar ge- 
lip kudümumuzdan mahzüz ve şâdmân oldular. Bu seferde Buzo sene- 
si” ve Eflâk'ta Yerköy vak'ası” esnâsında Nemçeli tarafından feldmarşal 
olan meşhur Prenç Koborg” Macaristan kumandantı ve kralzâde dahi 
platini'* olup nayseyn”“' anda müctemiayn olup esnâ-yı râhda tasvirle- 
ri meşhüdumuz olmakla, tebdilen birer konak revzenelerinde alayı te- 
mâşâ ettikleri re'yü'l-ayn müşâhede olunduğundan mâadâ, âherleri da- 
hi haber verdiler. Berâ-yı hedâyâ götürdüğümüz esbân-ı bâd-peymâ, 
meclislerinde tezkâr ve senâ olunmakla Peste şehrinden hareketimiz gü- 
nü sâlifü'z-zikr Macaristan platini imparatorun üçüncü oğlu henüz yir- 
mi yaşına reside bir şüh-ı pesendide olup oficyal kıyâfetinde iki beğzâ- 
de ile konağa gelip âhurda atlarımızı seyr ü temâşâ ettiği ve giderken yol 
kenârında bir mürtefi'ce durup bizi gördükte şapkasını çıkarıp izhâr-ı 
İzaz ve tebessüm ibrâz eylediği sıgâr u kibârın meşhüdu olmuştur. Sıt- 
ma iki günde bir tutmakla, Sibin şehrinde konakları tertib eyledikte, iki 
günde bir oturak olmak üzre nizâm vermişlerdi. Ta'yinât ve sâir husü- 
sâtta kâr u mülâhazalarını setr ve ihfâ için zâhiren bizim refâh ve raha- 
tımızı bahâne ile: 


-“Erdel'den gelirken konaklar harâbezâr ve teng ü târ olmakla zah- 
met ve meşakkate düçâr olduğunuzdan hâlâ mahcüb ve şerm-sârız. Her 
halde âsâyiş ve istirâhatınız devletimizin matlübu olmakla bu defa ko- 
nakları başka vech ile tertib ve tanzim ve Budin tarafı kaldırım ve şâhrâh 
olmakla yolları ol taraftan ta'mim eyledik; pek güzel, rahat edersiz. Bu 
konakları böyle bulunca çok zahmet çekildi, bozulursa bi-huzür olur- 
suz!” deyü Tımışvar'da iken bize hayli imtinân izhâr etmişler idi. Bu hu- 
süs hile ve hadiatlarından olduğunu fehm edip yüzlerine vurmakta (18a) 
ve bir nev'i kâle getirmekte bir hüsn ü semere olmamakla, fakat mihmân- 
dâr ve tercümânın yüzüne bakıp tebessüm ve lisân-ı hâl ile merâmlarına 
vuküfumu tekellüm etmiş idim. 


” 1789'da Avusturya'ya karşı açılan seferde Tuna nehrinin kollarından Buzau çayı üzerindeki köp- 


rü yıkılıp çok sayıda Osmanlı askeri 22 Eylül 1789'da burada boğulduğu için bu olaya Osmanlı 
tarihlerinde Boza veya Buzo bozgunu denmektedir. 

19 Eylül 1790'da Yerköyü'nde yapılan Osmanlı-A vusturya barış antlaşması. 

Prens Friedrich Josias Cobourg. 

Macaristan platini (Lat. palatinus): Macaristan kral nâibi. 

nahseyn (Ar.): İki taraflı uğursuzluk. 
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Zâhirde çâkerlerinin haberi olmayarak ba'zı hedâyâ ve atâyâ va'diy- 
le üserâ-yı müslimin tecessüs olunmakla sa'y ü tedbir olunurdu. Hattâ 
Peste şehrine vürüdumuzda soltatlara ve sâirlere mahfi akçe va'd olun- 
duğundan, etbâ'dan lisân-âşinâ ba'zı kulları olmakla, bir soltat nihâni ge- 
lip bir müselmân esiri haber vermekle yedine birkaç altın verilip esir-i 
mezbüru kaçırması için dahi kendiye birkaç altın va'd olunmuş idi. Mez- 
bür, Bosna ahâlisinden bir müselmân olup kendi kumpanyalarında'” ol- 
duğundan, nefsü'l-emrde mezbür soltat kaçırıp konağımıza idhâl etmek- 
le dür u dırâz da'vâsı görülüp inâyet-i Hak ile ne güne tahlis olunduğu 
tafsilen evliyâ-yı ni"am efendilerimize arz ve inhâ olunmuş idi. Hamden 
lillâhi teâlâ bu makule dakayıkta ve içlerinden celb-i havâdis ve esrâr ve 
tecessüs-i ahvâl ve ahbâra dâir tarâikte her ne kadar zerre kadar kendile- 
re sebeb ü ser-rişte verilmedi ise dahi frenklerin itikadında elçi demek 
“ fermanlı câsus makamında olmakla; “Vuküf ve dirâyetine binâen ahvâl ü 
esrârımızı tecessüse liyâkat ve iktidârı vardır!” deyü usül ile zir-i kelim-i 
hafâdan dâimâ bizi tecessüs edecekleri mütalâa ile bi'l-cümle harekât ve 
sekenâtta ve dâire-i bendegâneme mütedâir kâffe-i hâlâtta avd u kufül ve 
hudüd-ı İslâm'a vusülüme dek izhâr-ı teyakkuz ve basiret ve etvâr-ı ha- 
kimâne ibrâzına dikkat olunmakta idi. 


Peste şehrine nüzülümüzde tecessüs ve ihbâr olunduğuna göre, Bu- 
din tarafından birkaç nefer üserâ-i müslimin olup Peste ve havâlisinde 
olan üserâyı dahi Budin tarafına imrâr etmeleriyle, çünkü anda üç dört 
gün oturak olacak, belki bir ser-rişte olur veyahut bir esir kaçıp konakla- 
rına dâhil olur mülâhazasına mebni ve imparator-zâde anda olmakla res- 
men ziyâretine gidersem yanında esbâb-ı ihtişâm muktezi ve eğer yok ise 
rezâlet ve hacâlet bedihi olduğundan başka, geldikten sonra tarafımız- 
dan bir donanmış esb (18b| veya âher-güne bir ağır hediye gönderilmesi 
lâzım. Ve onun tarafından dahi mukabilinde bir hediye ihdâsı vâcib ve 
mühim olacağı âşikâr ve Prenç Koborg dahi bizimle sohbet ve ülfete ta- 
lebkâr ve ziyâretine ümid-vâr olmakla, kendisi ibtidâ bizim ziyâretimize 
gelmedikçe biz onun ziyâretine gitmeyeceğimiz ve ol taraflarda hasbe'1- 
iktizâ ne kadar çelebilik izhâr ve ol bâbda cümlesinin memnüniyyetleri 
nümüdâr olmuş ise dahi resm-i devlete dâir bu makule,dakâyıka dikkat 
edeceğimiz Sibin şehrinde mahsüs ve bedidâr ve gidip gelinmek vâki 


w kumpanya (İt.): Askeri bölük. 
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olursa elbette tarafeynden hedâyâ tesyârı derkâr olduğundan başka, Si- 
bin ve Tımışvar kal'alarında celi ve hafi etbâ'ımızı kalanın resmini alır- 
lar vesvesesiyle hod-be-hod duhülden men'edip kumandantın nâdânlığı- 
na hami ile i'tizâr etmeleriyle Budin kal'asında dahi bu tezvire sülük 
mümkün olamayıp Erdel ve Macar'da bu nev'i kil ü kal olmakla ona tah- 
sil-i vuküf eder mütalâalarına ve bunun emsâli nice vesâvis ve desâyise 
mübteni sâlifü'z-zikr İjak karyesine vürüdumuzda Prenç Koborg tarafın- 
dan bir mihmândâr tesyâr ve: 


-“Nehr-i Tuna incimâda ibtidâ etmekle elçi efendi vürüduna dek ta- 
mam müncemid olursa Budin tarafına mürür olunamaz; bu sürette ko- 
naklar Peste şehrine tebdil ve yollar Prestburg cânibine tahvil iktizâ eder. 
Ve hem Budin kal'asının varoşlarında olan konaklar binâ-yı kadim ve 
atik olup Peste şehri Bec'e mesil bir şehr-i bi-adil olmakla konakları cedid 
ve ceyyid olduğundan, efendi hazretleri ona nüzüle rağbet buyururlar 
ise ziyâde rahat ederler!” zeminleri ile merâm-ı fâsidleri telmih ve imâ 
olunmakla, tarafımıza gelip müşâvere ve irâdemizi istinbâ” eylediler. Bu 
husüsta onlarla muhâverede kendilerini su-i zanna düşürmekten gayri 
bir netice nümâyân ve böyle mülâhazât-ı fâsideye mukabelede bir hüsn 
ayân olmayıp, her ne kadar bu bâbda infiâl-i hâtır zâhir ise dahi sabr ü 
süküt ve ketminde fevâid-i mütekâsire bâhir olmakla izhâr-ıtebessüm ve 
nezâket olunarak: 


-“Bu makule suâl (19a) cây-ı eşkâl değildir; bizim me'müriyyetimiz 
Bede azimet ve yedimde emânet olan nâme-i hümâyünu mahalline tes- 
lim ile itmâm-ı sefârettir. Budin'de bir maslahatımız ve ol taraflarda bir 
hizmetimiz yoktur. Budin yolundan götürün, Prestburg yolundan, indi- 
mizde müsâvidir, onu siz bilirsiz. Budin yolları kaldırım ve pâk ve hem- 
vâr ve Prestburg yolları dere ve tepe ve çamur ve sa'b u düşvâr deyü ki- 
mesneden şikâyet ve harf-i vâhid hikâyetine irtikâbımız yoktur; yolları 
ve konakları tertib sizin umürunuzdur!” deyü deriçe-i kelâm ve sohbet-i 
diğere atf-ı zimâm eyledim. Mezâyâyı idrâkimi iz'ân edip mihmândâr ve 
tercümân kemâl-i ızdırâb ve hacâletle yanımdan kalkıp gitmişler idi. 

İkinci konakta tekrar Prenç Koborg tarafından âdem gelip: 


-”Tuna tamâm müncemid oldu, gerek kayık ve gerek âher vech ile 
üzerinden mürür olunmaz. Konaklar Peste şehrinde tertib olundu!” de- 
yü ihbâr etmeleriyle, şehr-i mezbüra gelip nüzülümüzde gideceğimiz 
yolları bu desise ile Prestburg tarafından tanzim edip Budin kal'asını ve 
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varoş ve yollarını bize göstermedikleri ve Budin kal'ası kırk elli sene mik- 
dârı Devlet-i Aliyye'nin zabt u tasarrufunda olup kuvvet-i kahiresiyle 
teshir etmiş iken, şimdi bu denâeti ettikleri ziyâdesiyle tab'a girân gel- 
mekle nihâni zâr u giryân ve garik-i lücce-i âlâm ve ahzân iken: 


Pâdişâh-ı din ü devlet Hazret-i Sultan Selim 
Ola Budin'de onun cehdiylc çok feth-i azim 
Şehr-i Peste zıll-i ikbâli gelip ola bülend 
Himmetiyle kesb-i rif'at ide bu din-i kavim 
Olup ikbâli bülend a'dâsı dâim pest ola 
Şevket ü ömrün mezid ide Hudâvend-i kerim 


hayır-duâ ve ni'me'1-fâl olmak üzere hâtırda cevelân etmekle bu mahal- 
de sebt ü beyân olundu. 


Eğerçi nehr-i Tuna'nın ba'zı müncemid olmuş velâkin çekme köprü 
ve kayıkları ve açıklar ile her gün gelip geçenler ve konağımıza gidip ge- 
lenleri hadd ü hasrı olmamakla izdihâm-ı nâsdan yanımıza hademe ve 
etbâ' girip çıkmakta ve hizmetlerini görmekte usret ve zahmet çekerler- 
di. 


Tâife-i Macar ziyâde serbest ve gönüllü ve haşin olmakla Nemçeli 
onlan nezâket (19b)J ve huşünetle def ü men'e değil, onlara harf tefevvü- 
ne kudretleri olmayıp tarafımızdan dahi tevâzü ve mülâyemet ve nevâ- 
ziş ve iltifât ve rağbet mashalat olmakla, gerek Macar ve Bulgar ve gerek 
sâir züvvâra rü-yı müsâade izhâr olunmuş idi. Vâkıa içlerinde meâl-âşi- 
nâ ve vâkıf-ı umür u dânâ âdemler olmakla dostluk peydâ olunup celb-i 
havâdis ve ahbâr ve istikşâf-ı ahvâl ve esrâra i"tinâ olunurdu: 


Mi künem divânegi tâ ber-serem gavgâ şeved 
Şâyed ez-behr-i temâşâ ân peri peydâ şeved"* 


Peste şehrinde kışla makamında kusarna ve asker olmakla, iki rec- 
mende kumandant ve birgadir* olan Ceneral Mayor Baron Davudavic 
Pavlov nâm ceneral kethüdâsıyla bir mayor gönderip istifsâr-ı hâtır ve 


© “Temâşâdan nasibimiz varsa o peri ortaya çıkar; kafamın içinde kavga oluncaya kadar deliriyo- 
rum!” 


vE birgadir (Fr. brigadier): Tugay. 
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akşam ziyârete geleceğini istizân ve zâhir etmekle, yanında iki ceneral ve 
üç mayor, birkaç obrişter ve oficyer ile ziyârete geldikte resm-i devlet üz- 
re cümlesine mücevher hokka ve zarflı fincan ve buhürdan ve gülâbdân 
ile tatlı ve kahve ve peşgir ve gülâb ve buhür ile ikrâm olunmakla rüsüm- 
ı devlete ziyâde bayılıp hayrân ve memnün ve şâdmân olmuşlardır. 


Ertesi günü bizi kitabhâne ve akadimya ve ispitalya'© ve gabinoto- 
lanna'“ da'vet etmeleriyle, varıldıkta, kitabhânelerinde ba'zı kütüb-i ef- 
renciyye isimleri mesmü” ve mazbütum olduğundan, suâl olundukta, is- 
ti'câb ederek izhârına şitâb ettiler. Budin ve Peste şehri Devlet-i Aliyye 
yedinde iken Budin defterhânesinin kuyüdâtı mukayyed hatt-ı siyâkat ile 
bir defter ve bir iki Arabi kitap ve bir mushaf-ı şerif olmakla, onlar ve sâ- 
ir musavver ve müressem ba'zı kütüb temâşâ olundu. Mülük-ı İslâm ve 
nasârânın kadim ve cedid sikkelerinden ekseri mevcüd olmakla, şevket- 
lâ, mehâbetlü, kudretlü pâdişâhımızın sikke-i hasenelerinden dahi 
ru'biyye!” ve nısfiyye!* ve sâir birkaç altın teberrüken tarafımızdan vaz” 
olunmakla ziyâde mahzüz oldular. Yanında bir ma'mür ispitalya ve dâ- 
rü't-teşrih olmakla, anda ba'zı marazı ve mevtâyı teşrih ve illetini teşhis 
ve tavzih ederler. Dört beş saat içinde kuüd (20a| ve kitabhâne ve dârü't- 
teşrihte olan kitap ve kadidlere ve eski sikkelere ve sâir garâib ve acâibe 
imâle-i çeşm-i şuhüd olundu. Avdet edeceğimiz vakitte tirşeden bir mü- 
celled defter getirip: 


- “Bizim kitabhâne ve akadimyamıza sizin teşrif ve kütüb ve ma'ri- 
fetlerimizi imrâr-ı nazar-ı rağbetle bizi taltifiniz indimizde büyük inâyet 
ve mürüvvet ve bizlere azim iftihâr ve minnet olmakla, ism-i şerifinizi 
kendi kaleminiz ile bu deftere işâretiniz ilâ-mâşâallah cenâb-ı şerifinize 
bâis-i hayr-duâ ve midhat ve bizlere dahi mücib-i mübâhât ve mefharet- 
tir!” deyü ricâ ve niyâz ettiklerine binâen: 


Semâ-ı şân u şevket Hazret-i Selim Hân'ın 
Gelüp bin iki yüz altıda bir abdi sefâretle 
İdüp bu belde-i Peste bülend enzârını yer yer 
Temâşâ itdi her cây-ı sezâyı çeşm-i dikkatle 


ğ ispitalya (İt. ospilale): Hastahane. 
>. gabitono (Fr. gabionnade): Siper, tabya. 
e ru'biyye (Ar.): Çeyrek altın. 


3 nısfiyye (Ar.): Yarım altın. 
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Ne zibâ bu kütübhâne, güzel bünyâd olunmuştur 
Ne hoş tertib itmişler bunu bak dest-i ibretle 
Beğendi Hazret-i Sultan Selim'in bendesi Râtib 
Gelüp gördükte bu cây-ı dil-ârâyı hakikatle 


deyü berây-ı maslahat ve hikmet, çend beyt işâret ve tahtında ism ü mah- 
lâs, mansıb u pâyemiz imzâ ve kitâbet olundu. Ziyâdesiyle memnün ve 
mahzüz olmalarıyla havâdisi bizden evvel Bec şehrine vâsıl oldu. 


Ertesi gün bir akadimyaya dahi götürüp makine-elektrika dedikleri 
âlet ile on beş mikdârı i'mâl-i acibe ve fizika dedikleri fününa dâir nice 
sanâyi ve maârif-i garibe izhâr ve ba'zı tuhaf ve nefâyis ve nevâdir olmak 
üzre eşyâ ve birkaç yüz ma'den kıt'aları ve günâgün hayvanât kadidleri 
ve istiridye ve midye kabukları gösterip, bunlar nevâdir makulesinden 
olduğunu iş'âr eylediler. Ba'dehü kışla makamında kusarnalarını temâ- 
şâya dahi rağbet olunup ceneral-i mezbür yanımızda berâber olmakla, gi- 
dildikte üç kat bina ve üç havlu ve meydan olup içinde dört bin ile beş 
bin arasında soltat iskân olunduğunu ihbâr ettiler. Her katını geşt ü gü- 
zâr ve içlerinde zâbitlere mahsüs dâireler olup evlâd ü ıyâliyle içinde sâ- 
kin olmalarıyla ekserine girip nazar-ı im'ânı imrâr ettim. Dört gün dört 
gece Peste şehrinde ikamet olunmakla komedya ve opera ve balo (20b) ve 
rode'* ve Peste şehrinde Macaristan Prezidenti Personalin Asamliya- 
sı'na'" da'vet ve ikrâm u izzet etmişlerdir. 


Mâh-ı Cümâde'l-âhire'nin beşinci pazar günü'” Peste şehrinden ha- 


reket ve saat dokuzda Vac'” şehrine müsâraat ettik ve giderken yine Bu- 
din kal'asından toplar ikad ve on sekiz defa atıldığı ta'dâd olunmuştur. 
Ve bütün ahâli temâşâya hâzır ve konaklar ve sokaklardan nâzır olmala- 
rıyla izdihâm-ı nuzzâr yarım saat mesâfeden ziyâde idiği âşikâr olmuş- 
tur. Peste şehrinde rodeye gittiğimizde galta'"” çehresi giyip maskara kı- 
yâfetinde Prenç Koborg ve kralzâde gelip bizi temâşâ ettiklerini haber 
vermişlerdir. Rode dedikleri erbain eyyâmında karnaval ta'bir ettikleri 


1S de (Fr. redoute): Maskeli balo. 

Macaristan Meclisi. 

NI 30 Ocak 1792. 

12 Vac. 

galta (Farsça): Deriden yapılmış bir nevi maske. 
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eyyâm-ı hâliyyede a'lâ vü ednâ ve zükür ve nisâ, kral ve cenerale varın- 
ca herkes galta çehresi gibi kimi zişt ve kimi hüb ve kimi dü-ser ü çâr- 
çeşm olarak ziyâde bed ve kimi mergüb çehreler giyip ba'zı mahallerde 
böyle eşkâl-i acibe cem'iyyet ve raks ve devr etmeleriyle ona derler. Kral 
ve kraliçe dahi bu kıyâfetlere girer, ayıp değildir, birbirine latife ederler. 


Vac şehrinin beğzâdeleri iki saat mesâfeden istikbâl ve kimi hinto- 
muza yanaşıp ve kimi uzaktan eliyle ve başıyla ve şapkasıyla izhâr-ı ih- 
tirâm ve hulüs-ı bâl ettiler. Aslında Vac şehri dahi bir müddet Osmanlı 
zabtında olmakla şehre duhül ederken yüz yaşını mütecâviz şehrin kar- 
dinali ikrâmen altmış-seksen defa bir topu doldurup attırmıştır. Kırk de- 
fasına dek çâkerleri top sadâsını ta'dâd edip: 


- “Bu şehirde kal'a mı vardır? Bu sadâ topa benzer!” deyü suâl olun- 
dukta, şehrin zâbitân ve beğzâdeleri: 


- “Bunda bir havan top olmakla şehrin kardinali size ikrâmen atılma- 
sını tenbih etmiştir!” deyü cevap verdiler. Ve ol gece anda dahi baloya 
da'vet ve ikrâm u izzet etmişlerdir. 


Mâh-ı mezbürunaltıncı günü'“ Vac şehrinden hareket ve Gırankolos 
karyesinde beytütet ve mâh-ı mezbürun yedinci günü” andan kalkıp 
Nemçe lisânı üçre Nayhayzen”* dedikleri şehre müsâferet ve ol gün an- 
da ikamet ettik. Haylice büyücek bir şehir olup (21a) içinde güzel konak- 
lar mevcüd iken bizi bir eski konakta mihmân etmeleriyle: 


- “Bunda alâ ve cedid konaklar mevcüd iken bizi bu eski konakta 
müsâferetin hikmeti nedir?” deyü usül ile hakimâne şehrin zâbitân ve ko- 
miserlerinden suâl olundukta: 


- “Bu şehir Devlet-i Aliyye yedinde iken yedi sene bir vezir bu ko- 
nakta oturmuştur. Bu mahallin muhâfızı idi. Paşa konağı olduğundan, 
ikrâmen sizi bu konakta misâfir ettik!” deyü cevap verdiler. Nayhayzen 
isminde tevârihte bir şehir ve kal'a işitmediğimden: 


- “Bunun başka ismi var mıdır?” (|deyü suâl olundukta|'”, tekrar ta- 


harri ve tecessüs olundukta, bir saat kadar biribirlerinden suâl ile Uyvar 


14 31 Ocak 1792. 
15 1 Şubat 1792. 
16 Neuhausel. 


u : R e 
İ Parantez içindeki bu soru cümlesi metinde yoktur. 
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olduğunu ihbâr eylediler. Aslından, bunda metin ve müstahkem bir kal'a 
olmakla, suâl olundukta, mahallini irâe eylediler. Eseri bile nâ-peydâdır; 
Macar ve Bulgar kuvvet bulup zabt eder veyahut Osmanlı istilâ ve tahas- 
sun edip ihrâcı düşvâr olur ve beyhüde masârifi görülür deyü ekserini 
hedm etmişler. 


Mâh-ı mezbürun dokuzuncu günü'* Uyvar şehrinden kalkıp Moço- 
nok” kasabasına sür'at ettik. Kasaba-i mezbüra duhülümüz esnâsında 
yirmi defa top sadâsı işitilmekle konağımıza nüzülde: 


- “Bunda kal'a mı vardır? Top sadâsı geliyor?”deyü suâl olundukta: 


- “Bunda kal'a yoktur; bu mahalle tahminen on saat bir karyede sâ- 
kin mütekaid bir ceneral olmakla, mahsüs sizi ziyârete şedd-i rihâl edip, 
bir topu olmakla, beraber getirip ikrâmen sizin için endaht ediyor!” deyü 
haber verdiler. 


Bir saatten sonra ceneral-i mezbür dahi evlâd ü ıyâli ile izhâr-ı hu- 
lâs u muhabbet ve tebrik-i kudüm ve tehniyyet etmekle, resm-i devlet 
üzre ikrâm ve ba'zı hedâyâ ile taltifine ikdâm olundu. Ziyâdesiyle mem- 
nün ve mahzüz olup devlet-i ebed-müddete çok hayır duâ ve medh ü se- 
nâ ettiler. Giderken akrabâsından birinin çiftliği yol üzerinde olup bir 
kahve altı olunmak için ricâ etmeleriyle, icâbet olundukta, envâ-ı şeker- 
leme ve sütlü çay ve çukulata ile seyislere varınca ikrâm ve izzet etmiş- 
lerdir. Hele Macar ahâlisinden müşâhede olunan ikrâm ve ihtirâm ve 
rağmetin (21b) mahcübu oldum. 


Mâh-ı mezbürun onuncu günü!” Moçonok kasabasından kalkıp Di- 
yusek karyesinde beytütet ve ertesi gün andan nehzat ve saat dokuzda 
alay ile Prestburg şehrine azimet ettik. Şehr-i mezbür muazzam ve 
ma'mür bir beled-i meşhür olup Macaristan'ın kadim taht-gâhı bu şehir 
olmakla korina”' dedikleri Macar krallarına mahsüs tâc-ı ma'rüf eğerçi 
Budin şehrinde iksâ olunur, velâkinresm-i tetevvüc icrâ olunduktan son- 
ra, zikr olunan Prestburg şehrinde ona mahsüs saray içinde hıfz ederler. 
Üç saat mesâfeden şehrin beğzâde ve ricâl ü nisâdan çok kişizâdeleri ik- 


18 3 Şubat 1792. 

9 Mocenok. 

29 4 Şubat 1792. 

iz korina, korona (İt. corona): Hükümdarlık tacı; burada kastedilen Kutsal Stephan tâcıdır. 
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râmen istikbâle gelip kimi hintovlarından ve kimi uzaktan at üzerlerin- 
den kendilere mahsüs tahıyyet ve selâm ve rağbet ve iltiyâm ile arz-ı hu- 
lüs-ı tâm ve izhâr-ı şevk ve ikrâm ettiler. 


Vâkıa pek güzel şehir olup ahâlisini ziyâde muhib ve ihlâskâr ve Os- 
manlı'ya meyyâl ve dost-dâr buldum. Çünkü, re's-i hudüddan beri mü- 
rür ve ubür olunan mahallerin mecmü'unda mutasallıt ve mütegallib 
Macar beğzâdeleri olmakla mülâkat olundukça, berây-ı maslahat cümle- 
sine ziyâdece iltifât ve rağbet ve izhâr-ı safvet ve muhabbet olunduğun- 
dan, bu kaziyye ilerilere aks edip Macar'ın uzmâ ve kibârı bu şehirde ol- 
makla, onlar dahi Osmanlı'ya olan hulüs ve muhabbetlerini ilâm için iki 
üç saat mesâfeden li-ecli'I-ikrâm istikbâle kıyâm ve Macar kıyâfetleri 
vakt-i rüsümda pek yakışıklı ve zibâ olduğundan, prenç” ve konteleri'? 
Macar kıyâfetinde ziyâretle kasd-ı tevkir ve ihtirâm etmişlerdir. Osman- 
lının çil pâreleri ziyâde hâhişkâr olup, aralıktan etbâ'dan istedikleri ih- 
bâr olunmakla, li-ecli”I-ihtiyât berâberce haylice çil pâre istishâb olunmuş 
idi. 

Konağımızın önü meydân-ı vâsi olup birkaç bin ricâl ü nisvân ve et- 
fâl ü sıbyân anda cem' olup, belki pencereden taşra nazar ederse biz da- 
hi onu görürüz deyü andan kıyâm üzre olmalarıyla, (22a| çâkerleri dahi 
aralık aralık pencereden taşra bir iki avuç çil pâre efşânde olduğuma bi- 
nâen, aşağıda bir şenlik ve şâdmânlık olup “Viyvat!””“* deyü cümlesi bir 
ağızdan çığrıştıkça, Nemçeli ifrit olurlar idi. Bu lâfzın ma'nâsı “Çok ya- 
şa!” demek olup, krallarını vakt-i rüsümda gördükte, sıbyân ve huddâm 
ve tüccâr, efrâd-ı enâm bu lâfz ile çığrışırlar. Hattâ Bec'te tâc iksâ ettiği 
gün, mahsüs ikrâmen seyr için bizi da'vet etmeleriyle, gittikte, anda olan 
huzzârdan canı isteyen aralık aralık “Viyvat! Viyvat!” deyü çığırır yatar- 
dı. 


Osmanlı sazlarına ziyâde tahassür ve iştiyâkları olmakla, gerek Sibin 
ve Peste ve Budin taraflarında ve gerek bu şehirde ziyârete gelen ricâl ve 
kibârı Osmanlı sazlarını suâl ederlerdi. Bu dakika aslından ma'lâmum ol- 
makla, bir takım saz dahi götürülmüş idi. Prenç ve konte ve ceneral ve 
bunların evlâd u ıyâli gibi kibârı ziyârete geldiklerinde sazları suâl eden- 


prenç (Fr. prince): Hükümdar soyundan gelen erkeklerin unvanı. 
23 konte, kont (Fr. comte): Bir soyluluk unvanı. 


vü viyyat (İt. viva!):Yaşa! Var ol!. 
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lereikrâmen saz götürülmekle, ziyâdesiyle mahzüz olurlardı ve onlar da- 
hi kendi sâzendelerini gönderirlerdi. Ve Osmanlı taâmına dahi müştâk 
olmalarıyla, cenerallerine varınca matbaha gidip seyr ü temâşâ ve taac- 
cüb ederlerdi. 


Macar'ın kibârı ve evlâd ü emlâki bu taraflarda olup Prenç Esterhazi 
ve Grazlakoviç ve Sıpari ve Viçayi gibi nice büyük soylar ve cenerallerin 
şehr-i mezbürda konakları ve etrâfından çiftlikleri ve emlâki ve akrabâla- 
rı olmakla, bunda mevcüd olanları Macar kıyâfetleriyle ikrâmen ziyârete 
gelip mahsüs baloya da'vet ettiler. Çünkü Prestburg şehri Bec şehrine on 
iki saat mesâfe olup Macar'ın taht-gâh-ı kadimi olduğundan, komedya 
ve opera ve balo ve rode vesâir husüslarda ve ekser-i tavr u hareketlerin- 
de Bec'e ziyâde taklid etmeleriyle, balo ettikleri mahalde çâkerleri için se- 
rir gibi bir mahal yapıp döşetmişler. Varıldıkta, benât ve havâtin-i muaz- 
zamadan ve kibâr-ı kavın ve cenerallerinden etrâfımızı alıp da'vetlerine 
icâbetimizden teşekkür ve memnüniyyet ve envâ'-ı tevkir ve ihtirâm u 
rağbet ve şekerleme ve limonata ve çukulatalar ile birbiri ardınca (22b| 
ikrâm ve izzet etmişlerdir. 


Mahall-i mezbür ziyâde vâsi olmakla, leyle-i mezbürede olan 
cem'iyyeti i'timâd olunmayacak mertebelerde üç bin nefere bâliğ olur 
deyü kendileri tahmin ederler. Fânuslar içinde bal mumları fürüzân ve 
peri-rüyân meydanda raksân olup, güyâ zühre-i âsmân zemine nüzül et- 
mekle, tir-i kemân şevk ü hubür ve her bir nâzenin bir nâhid süretine hu- 
lâl etmekle, tir-i kemân şevk ü hubür, çeşm-i Behrâm-ı şer ü şüru Gür” 
ve âvâz-ı sâz-ı sürür âzân-ı Keyvân'a irâs-ı tanin-i vüfür etmiştir. Ricâl ü 
nisvândan meydanda raksân olan mâh-rüyân yüz neferi mütecâviz oldu- 
ğu ayân ve meşhüdumuz olduğuna göre, rakslarının envâ”ı kırktan ziyâ- 
de olacağı nümâyândır. 


Eğerçi raksları bi-nazir ve nâzeninleri bi-tasvirdir, lâkin etrâfımızı ri- 
câl ve kibârı ihâta etmekle, her ne kadar rakslarını irâe ve ta'rif ederler ise 
dahi aralıkta cümle-imu'terize tekâsür ve acib ve garib suâller tevâfür et- 
mekle, çendân rakslarını temâşâdan zevk-yâb olamadık. Türlü türlü lati- 
fe ve suâl ve cevâb ederler ki takririnden şerm ü hayâ olunur. Kimi: 


25 Behrâm-ı Gür: Sâsâniler soyundan gelen ve 420 yılında tahta çıkan İranlı hükümdar. Behrâm, 
yaban eşeği (gör) avına meraklı olduğundan bu sıfatla anılmaktadır. 
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-”Bu benim kızımdır veya ıyâlimdir ve oğlumdur, pesendide ettiniz 
mi?” yollu acib ve garib suâller ederler. 


Macar'ın ziyâde kibârından Prenç Esterhazi yeğeni ve Konte Viçayi 
zevcesi ve Prenç Gırazulkoviç kızı benât u havâtin-i muazzamadan birisi 
kendi emsâli birkaç havâtin ile yanımıza gelmekle, mukaddem ziyâreti- 
mize dahi gelmiş idi. 

Baloda kendi tarafından tekrar tekrar şekerleme ve dondurmalar ile 
tarafımıza ziyâde ikrâm kaydında olup, zâtında ziyâde âkıle ve nâtıka- 
perdâz olmakla, Nemçeli'yi ve Avusturya hânedânını bir mertebe fasl u 
mezemmet etmiştir ki, anda Nemçeli ceneraller ve bizim mihmândâr da- 
hi yanımızda olduğundan, hicâbımdan gark-ı arak olmuşumdur. Mezbü- 
reye hiç birisi harf tefevvühüne kadir olamadı, çâkerlerine istimâ'ından 
ızdırâb geldi ammâ çâresi yoktur, işte bundan çok şey mütalâa olunur. 


- “Acaba balomuzdan hazz u safâ ettiniz mi, size nasıl göründü?” de- 
yü suâl etmeleriyle: 


Bu encünen-i rüh-feza medhe sezâdır 
Dilberleri wakbül-i tıbâ'-ı zurafâdır |23a| 
San'atları hep işve ile nâz u nezâket 
Âdetleri uşşâkına hep mihr ü vefâdır 
Hânendeleri gerçi değil Rüm'a müşâbih 
Sâzendeleri nağme ile başka edâdır 

Raks etmededir hübları el ele vermiş 

Bu sâate rakkâs-ı felek gıbta-nümüdır 


mezâmin ü mezâyâsıyla süret-i tahsin ve çend ebyât bu mahalle sebt ü 
tezkâr olundu. 

Mâh-ı Cümâde'l-âhire'nin on üçüncü günü” ale's-sabâh nehr-i Tu- 
na'dan asma köprü ve pot ile etbâ” vü ahmâl ü eskalimizi imrâr edip 
ba'dehü kendimiz süvâr ve karşıya güzâr ile gece saat ikide Fişemen nâm 
karyeye müsâraât ve on dördüncü günü” andan hareket ve nehâren saat 
altıda Bec şehrinin varoşu mesâbesinde, iki saat mesâfede vâki İşvekit 


26 7 Şubat 1792. 
2 8 Şubat 1792. 
8 Schwechat. 
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kasabasına vusüle müsâraât ve ol gece anda beytütet edip imparatorun 
başvekili iki olmakla, vusülümüzün ferdâsı gün iki başvekiller tarafların- 
dan mu'tad üzre sır kâtipleri ve tercümânları irsâl ve hâtırımız suâl olun- 
makla, tarafımızdan dahi rüsüm-ı âdiyeleri üzre divan kâtibimiz ile ter- 
cümânımız yevm-i mezbürda iki başvekillere tesyâr ve İşvekit'e vusülü- 
müz resmen ihbâr ve istifsâr-ı hâtır ettiklerinden memnüniyyet izhâr 
olunmuştur. 


Avusturya'nın ziyâde muteber hânedânından, kralın be-gayet man- 
zür u mu'teberi Prenç Lihstensteyn”* nâmında birini çâkerleri için mü- 
heyyâ olan sarayın ferş tanzimine me'mür etmeleriyle, yevm-i mezbürda 
tarafımızdan saray-ı mezbüra âdemlerimiz gönderilip ba'zı noksanları 
ifâde olunması taraflarından haber verildiğinden, zikr olunan Prenç Lish- 
tensteyn tarafına bizzat lisânen imparator tenbih edip: 


- “Bugün konağa elçi efendinin âdemleri gelecektir; eğer konakta ve 
umürlarında bir kusür ve noksan var ise suâl edip tanzim et!” deyü ten- 
bih etmekle, tarafımızdan giden âdemlerimize bir şeyde kusir ve noksan 
süretlerini göstermeyip: 

- “Her şey tamâmdır!” deyü izhâr-ı ulüvv-i cenâb ve kralın bu tenbi- 
hinden memnüniyyet ve teşekkür zeminlerini cevâb eylemeleri te'kid 
olunmuştur. 


Konağımızın kusür ve noksanı tekmil olunca üç gün İşvekit kasaba- 
sında ikamet ve mâh-ı Cümâde/l-âhire'nin (23b| on sekizinci sebt günü” 
müretteb alay ile Bec şehrine azimet olunmuştur. 


Bir gün mukaddem Nemçe tercümânı ve mihmândâr tarafımıza ge- 
lip: 

- “İmparator tebdil bir hintova süvâr ve yol kenarından ve hâlâ kral 
olan büyük oğlu, küçük birâderleri ve vâlidesi ve ıyâli ve hemşireleri ile 
bir kiliseden sizi ve alayınızı seyr ü temâşâ edeceklerdir; cenâbınızı ol 
mahallerde cüz'i tevkif ederiz, lâkin sizin âşinâ çıkmanız münâsib değil- 
dir. Hemân sizlere ihlâsımızdan ihbâr ederiz!” deyü nihâni iş'âr etmele- 
riyle, kulları dahi Enderün-ı Hümâyün hazinesinden verilen takımları ih- 
râc ve vakt ü hâl ve vüs'-i âcizânemin reside olduğu mertebe sefârete 


129 , i 
Prens Lichtenstein. 
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me'mür oldukta, tedârik edebildiğim takımlar ile imkâni mertebe mü- 
kemmel alay tertibine ikdâm ve herkes elbise-i cedidelerini iktisâ ve te- 
zeyyün ve tecemmül ve gedikliler samur kontoş”' ber-düş olarak herkes 
tertib ü nizâmı üzre harekete ihtimâm eylemeleri için tenbih-i tâm olun- 
muş idi. 

İşvekit kasabasından bir saat ileriye varıldıkta Bec şehrinin varoşla- 
rından Line dedikleri varoşa takarrüb olundukta, imparator tarafından 
istikbâle me'mür piyâde ve süvâri asâkir ile konte ve graf" birkaç beğ- 
zâde gelip istikbâlimize me'müriyyetlerini ifâde ve alay tertibine iznimi- 
zi irâde etmeleriyle, mahall-i mezbürda kendimiz hintovdan çıkıp Ende- 
rün-ı Hümâyün'dan istiâre olunan takımlardan birisi ile bir esb-i hoş-ref- 
târa süvâr ve nâme-i hümâyün koçusu pek a'lâ al sâye çuka püşidesi ve 
altı bâr-gir” ile cümle alaya takdim olunarak ileriye imrâr olunup mu- 
kaddemce tanzim olunduğu üzre alay tertib ve gedikli ve sâir etbâ” ke- 
mâl-i nizâm ve intizâm ve mezid takayyüd ve ihtimâm ile tesrib olun- 
muştur. 

İşvekit'e geldikte üç gün üç gece şehr-i Bec'in ricâl ü kibâr ve nisâ ek- 
ser-i meşâhir ü uzmâsı tebdil ve âşikâre yanımıza gelip ziyâret ve sohbet 
ve mülâkat ve rü'yet edip cümlesine etvâr-ı hamide izhâr ve isticlâb-ı ku- 
lüblarına hakimâne bezl-i iktidâr olunmakla, esnâ-yı râhda münteşir olan 
hüsn-i sülük ve etvâr ve mülâkat (24a|) eden züvvârın müşâhede eyledik- 
leri dil-firibâne reftâr Bec şehri ahâlisini seyr ü temâşâ ve sohbet ve ünsü 
ihtilât ve ülfete icbâr ettiği ecilden İşvekit kasabasından konağımıza va- 
rınca iki saat mesâfe deşt ü sahrâ ve sokaklar yemin ü yesârımızda olan 
hân u dükkân ve konaklar ehl-i seyr ü temâşâ ve nuzzâr ile mâlâmâl ve 
her taraftan meh-pâreler pertev-pâş-ı cemâl olup, yolların kenâr ve ye- 
min ü yesârlarında olan kilise ve hân ve mağaza ve hâne ve dükkânların 
revzenelerinde olan ricâl ü nisvân bi-hadd ü bi-pâyân olmakla, önlerin- 
den mürür olundukça ekâbir-i ricâl ve nisâdan çeşmimize isâbet eden 
merd ü zen süvâr oldukları hintov ve bâr-girlerden ve nâzır oldukları 
revzenlerden dest ü ser ile kendilere mahsüs işâret ve hareket ile arz-ı ta- 


DI samur kontoş (Yun. kostos): Samur kürkten yapılmış kolları dar bir nevi hırka. 


> kont-graf: Avrupa'da kullanılan bir soyluluk ünvanı. 


3 Müellifburada her ne kadar “Altı bâr-gir” diyorsa da, Osmanlı Sefirleri ve Sef âretnâmeleri'nde yer 
alan gravürde dört beygir görülmektedir. 
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hıyyet ve muhabbet ve izhâr-ı hubür ve meserret etmeleriyle, tarafımız- 
dan dahi rü-yı beşâşet izhâr ve irâet ve lâyığı üzre âşinâlığa mübâderet 
olunarak imparatorun hintovu olduğu mahalle ve kral-zâdelerin vâlide 
ve hemşireleri ve zevcesi at ile nazar ettikleri kilise önüne vusülümüzde, 
vâkıa bir bahâne ile cüz'i alay tevkif olunup ba'dehü yürütülmekle, bu 
vech ile Bec kal'ası civârında Liopoliştad”* varoşunda bizim için mühey- 
yâ olan saraya vâsıl olmuşuzdur. 


Saraya vusülümüzde frenklere mahsüs uzun piş-tahta şeklinde bir 
sofra tertib ve envâ'-ı şekerleme ve meyve ile tezyin etmeleriyle hemân 
iki üçünden birer ikişer tenâvül olup maâdâsını etbâ” kulları tenâvül et- 
mişlerdir. Der-akab konağımızı ferş ü tanzime me'mür sâlifü'z-zikr Prenç 
Lihstensteyn gelip: 


-”“Konağınızda bir noksan ve kusür ve mâni-i huzür olacak bir umür 
var ise ifâde buyurun; kralımız tarafından size suâl ve noksanınızı ikmâ- 
le me'mürum!” deyü haber vermekle, eğerçi kusür ve noksan çok velâkin 
ifâdesinde hüsn yok olduğundan, imparatorun bu vech ile suâl ve mez- 
büra tenbihinden izhâr-ı teşekkür ve memnüniyyet olunarak sitâyiş ve 
midhat (24b| ve iktizâsına göre biraz sohbet olunmuştur. 


İki saat sonra iki başvekiller taraflarından kethüdâları gelip suâl-i hâ- 
tır etmeleriyle, ağır yağlık ve çevre ve yemeni ve boyama ve gülyağı ile 
tatyib ve ikrâm ve iâdesine kıyâm olunmuştur. Devlet-i Aliyye (sâna'lla- 
hu teâlâ an külli-beliyye)” misillü bunlarda istifsâr-ı hâtır, meyve ve 
şüküfe ve şekerlemeler ile tablalar donatılıp göndermek süretiyle olma- 
yıp, hemân bir mu'teber âdemini göndermekten ibârettir. Ve gelen âdem- 
lerine hediye dahi şân-ı devlettir. “El-kâdimu yüzârun””* din-i İslâm'ın 
şiârından olup, lâkin bunlarda âdet, ibtidâ gelen misâfir cümleyi ziyâret 
etmek ve kral ile mülâkat olmadıkça elçilere kimesne gidip gelmemek ve 
elçiler dahi kimesneye varmamak ve bir mesire ve sâir yere gitmemek ve 
komedya ve opera ve rodeye varmamak, orta elçiler ibtidâ prenç ve feld- 
marşal ve feldçaykmaystır ” ve feldmarşal laydnant rütbelerinde olanla- 
ra ve büyük elçi bulunanlara ziyâret etmedikçe onlar orta elçilerin ziyâ- 
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Leopoldstadt. 
“Allah onu her türlü kötülükten korusun!” 


ü 


“Elçi saygı görür!” 
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feldçaykmaystır (Alın. feldzeugmeister): Avusturya piyâde askerlerinin üçüncü rütbe generali. 
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retlerine gelmemek beynlerinde de'b-i dirin iken, hamden lillâhi teâlâ, 
fazl u tevfik-i Hudâ ve hüsn-i enzâr-ı evliyâ-yı ni'amâ ile hakk-ı çâkerâ- 
nemde bu dâiyye ve tekellüfte olmayıp, imparator ve başvekiller cümle- 
ye ruhsat verip: 


-“Elçi efendi bi-huzür olmasın, istediği mesirelere ve mahallere götü- 
rün!” deyü tenbih ve te'kid edip kibâr-ı züvvâra her vech ile ruhsat veril- 
mekle, imparator ile mülâkattan evvel, gerek prençlerden ve gerek bü- 
yük elçilerden ekseri ziyâretimize gelmişlerdir. Ve bizi dahi rode ve ope- 
raya götürdüler ve ba'zı mesire ve fabrikalara dahi gittik. Hattâ alay ile 
konağa nüzülümüzde ceneral ve prençlerden ba'zılarını dahi konakta 
bulduk. Nederlanda Cumhuru'nun Estati"? Ceneralleri'nden birinin 
vârisi ceneral feldçaykmaystır rütbesinde Prenç Delini nâmında pek bü- 
yük soylardan mu'teber bir ceneral konağa geldiğimizde anda mevcüd 
idi. Bu seferde Bosna ve Böğürdelen taraflarında bulunmakla çatra patra 
biraz Türkçe dahi bilir ve ol gün (25aJ iki üç elçi dahi sır kâtiplerini gön- 
derip istifsâr-ı hâtır ettiler. Çünkü Sicilyateyn'** kralı ile Nemçe kralının 
beynlerinden karâbet ve musâheret cihetiyle külli muvâfakat ve kurbiy- 
yet olup, elçileri anda cümle elçilerden muvakkar ve mu'teber olmakla, 
hâlâ anda olan Sicilyateyn elçisi ziyâde şen ve şüh ve fatin ve zeki ve 
kadr-dân bir beğzâde olup memâlik-i İslâmiyye'de bir miktar seyâhati ve 
birkaç sene mukaddem Âsitâne-i Saâdet'e gelip kırk gün miktarı ikameti 
dahi olmakla, ekl ü şürbde Osmanlı'nın rüsüm ve âdetleri ve şekl ü kıyâ- 
fet ve tavr u hareketleri ziyâde mergüb olup devât ve kalem ve pişgir ve 
havlu ve sofra ve kaşık gibi her birinden birer ikişer nev'i Osmanlı takı- 
mı dahi tedârik etmekle, mezbür büyük elçi ve dâimâ imparatorun ve 
zevcesi imparatoriçenin nedim ve karini olup Osmanlı âdetlerini dahi bil- 
diğinden, sekiz pülad tabla ile şekerleme ve meyve ve şüküfe tertib ve sır 
kâtibi ile irsâl ve hâtır-ı suâl ve ol günün akşamı kendisi ve Flemenk elçi- 
si ve zevcesi ve birkaç okur-yazar, musavvir ve şâir Sicilyateyn beğzâde- 
leriyle ziyâretimize gelmişlerdir. 


Ki Hollanda, Felemenk. 

59 estati (İng. state): Hükümet. 

e Napoli ve Sicilya krallıklarından oluşan ülke (1738-1806). İspanyol Bourbonlarından Ill. Car- 
los'un kral olarak tanınması ile meydana geldi. Osmanlılar burayı Küçük İspanya olarak da isim- 
lenmişlerdir. 
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Osmanlı sazlarından mahzüz olmalarıyla, suâl ettiklerinde, getirtilip 
bir iki fasıl olunmakla ziyâde memnun ve dil-şâd ve mahzüz ve mutay- 
yebü'l-fevâd olmuşlardır. Ve bundan sonra sâir elçiler dahi hakkımızda 
beynlerinde mer'i olan merâsim-i câriyyeye bakmayıp: 


-”Bu, sâir elçiler gibi taazzum kaydında değildir, bir çelebi kadr-dân 
âdemdir!” deyü bizim ziyâretimizde takaddüm da'vâlarına düşmeyip, 
gerek Devlet-i Aliyye ile sulhü olan ve gerek olmayan büyük ve orta el- 
çilerden mecmüu hamden lillâhi teâlâ ziyâretimize icâbet ve takaddüm 
ve sebkat etmişlerdir. Hattâ Papa Devleti elçisi kardinal ve büyük elçile- 
ri ve Mayans'* herseğinin bir büyük elçisi olmalarıyla, bunların Devlet-i 
Aliyye ile musâlahası yok iken cümlesi ziyâret etmişlerdir. Ve Nemçe 
Devleti'nin ricâl ve ceneral ve oficyalleri ile her gün ve her gece konağı- 
mız mâlâmâl idi. 

Alelhusüs bunlarda, merâtibde nisvân ricâl üzerine galebe ve kendi- 
si prenç ve konte ise (25b) zevcesi kontese ve prençise ıtlak olunmakla, 
onun rütbe ve mansıbına mutasarrife ve mütegallibe olduğundan, gece 
ve gündüz fevc fevc gelip ziyâret ederlerdi. Mücevher zarf ile fincan ve 
buhurdân ve kahve ve işleme pişgirler ve gülâbdân ile icrâ-yı rüsüm-ı 
devlet ziyâde mehâbetli ve azametli resm-i zi-şân olmakla, kibâr u ricâli- 
ne bu vech ile icrâ-yı resm ü âdet şân-ı devlet olup zevceleri dahi kendi 
mansıb ve rütbe ve pâyelerinde olduğundan, onlara dahi icrâsı lâzım ol- 
duğu mukaddem mesmü ve ma'lümun olan mevâddan olmakla, onlara 
dahi rüsüm icrâ olundukça ziyâde mahzüze ve memnüne olup bu güne 
dakâyık ile cümlesini isticlâb ve tahkik-i havâdis ve esrâra dâir çok ser- 
mâye iktisâb olunmuş idi. 

Çâk avd u kufül ve hudüd-ı İslâm'a vusülümüze dek bu vechile git- 
ti. Esnâ-yı râhda bizim tercümân ve ba'zı emekdârânımızdan Bec'de ne 
miktar oturacağımızı usül ile taharri ve tecessüste oldukları ihbâr olun- 
makla, bunların hisset ve denâetleri ve nihâyette ve celb-i havâdis ve es- 
râra dirâyet ve kudreti vardır vehm ü vesvesesiyle tarafımızdan ihtirâz- 
ları gâyette olmakla, Nemçe tercümânı ve mihmândârına aralıkta münâ- 
sebet getirip: 

- “Nâme-i hümâyünu ba'de't-teslim otuz kırk gün içinde avdet ede- 
rim!” mezâyâsı telmih ve imâ olunmakta idi. 


1 : N aza e z 
41 Mainz: Yukarı Germanya'nın önemli dini, ticari ve kültürel merkezi. 
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- “Binâenaleyh tizce avdet etsin, ta'yinât masârifinden vâreste olalım 
deyü evsâf-ı hamide ve ahlâk-ı pesendideniz ile Bec şehrinin derün u bi- 
rünu memlü ve meşhün olmakla, imparatorumuz ve başvekillerinin siz- 
lere iştiyâkları efzün olup bir saat evvel mülâkatınızı irâde ederler!” ze- 
minleri ile başvekillere ve imparatora mülâkat evkatını suâl ve ifâde ey- 
lediler. 


Lâkin resmen ibtidâ imperyo umürunu rü'yet eden Başvekil Prenç 
Koloredo'ya gidilmek iktizâ etmekle, mezbüra yazılacak mektüb-ı âsafâ- 
ne için Ordü-yı Hümâyün'a gönderilen çukadârım gelip yetişemediğin- 
den, mezbür başvekil mektüb-ı âsafâne husüsunda ısrar ve: 

- “Gelmedikçe görüşmem ve nâme-i hümâyünu teslim ettirmem!” 
deyü nice kil ü kal ve muâraza ve cidâl ve taannüd ve infiâl izhâr ve ma- 
iyetimizde olan tercümân müselmân olmayıp hristiyan olmakla, (26a) 
başvekillere ve krala varıldıkta frenkler gibi kalpağını çıkarıp ser-büreh- 
ne durması ve imparatorun zevcesi imparatoriçe olmakla üstlük ve mü- 
cevveze ve sâir esvâb-ı divâniyye ile mülâkat olunması emsâli nice tekâ- 
lif-i bârideye iktidâr etmekle, bunların birisi tecviz olunacak mevâddan 
olmayıp her birine bir güne hakimâne cevap tebdir ve ilzâm ve iskâtları- 
na sarf-ı vüs” ve cehd-i kesir olunmakla, teklif ve me'müllerinin birine nâ- 
il ve kil ü kal ettikleri ümid ü âmâllerinin birisine vâsıl olamayıp, sonra 
imparatorun fevti ve ardı sıra zevcesi imparatoriçenin mevti takribi ile 
cümle müşkilâtımızı Cenâb-ı hayy-ı lem-yezel keşf ve halletmekle ham- 
den lillâhi teâlâ, fazl u tevfik-i Hudâ ve hüsn-i himem-i evliyâ-yı ni'amâ 
ile şân u şevket-i din ü devlet icrâsında sa'y-i evfâ olunup Bec şehrine du- 
hülümüzün sekizinci günü'” imperyo umüruna Başvekil Prenç Kolore- 
do'ya ve iki gün sonra Macar ve Çeh umür-ı hâriciyye başvekili meşhür 
Prenç Kavinc'e gidilip andan dört gün sonra imparator ile mülâkat olun- 
muştur. 


- “Elçilere kendi konaklarında ziyâfet resm ü âdetleri olmakla, ikrâ- 
men büyük elçiler gibi size kralımızın sarayında ziyâfet olunacaktır; bu 
keyfiyet ancak sizin zâtınıza tibâr ve riâyet ve ihtirâm ve rağbetlerine bi- 
nâen olmakla ne buyurursuz?” zemininde irâd ve suâl etmeleriyle, ziyâ- 
fet bizim konakta oldukta bizim vekil-i harc ve aşçıların istedikleri zahâ- 


2 20Şubat 1792. 
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ir ve eşyâ taraflarından verilmeğe mevkuf olup, bu cihetten masârifleri 
müzdâd ve elçilere dahi bundan biraz menâfi ve ticâret ve irâd olmakla, 
bu dahi kemâl-i hisset ve denâetlerinden olduğu teferrüs ve ihsâs olu- 
nup, ancak âşinâ çıkılmakta ve ihâm ve imâda hüsn olmamakla, re'yle- 
rinden tahsin izhâr ve: 


- “Mülâkata kaç âdem ile gidersiz?” deyü istifsâr olundukta, onu da- 
hire'ylerine havâle ile, altmış neferi üç sofra olmak üzere tertibine ibtidâr 
ettiler. 


Yevm-i mülâkatta imparatorun kendi hintovu ve havass-ı hademe ve 
çavuşân ve muteber âdemleri ve bir miktar piyâde ve süvâri askeri ko- 
nağımıza gelip bizi da'vet etmeleriyle, mükellef alay ile imparatorun sa- 
rayına varıldıkta, istikbâle me'mür olanlar bâlâ-yı nerdübândân (26b| bi- 
zi alıp bir odada sandali üzerine ik'âd ve anda bir lâhza teneffüsten son- 
ra kapıcılar kethüdâsı makamında olan Prenç Rosenberg gelip bizi içeri- 
ye irâd-ı murâd etmekle ve mücevveze ve üstlüğümüzü iktisâ edip an- 
dan bir odaya vâsıl ve ba'dehü arz odasının kapısı güşâd olunmakla içe- 
riye dâhil olduk. 

Mutâd nâme-i hümâyün divân kâtibimizin yedinde ve mektüb-ı 
âsafi koynumda olup, tamâm bu mahal hile ve tedbirin yeri olmakla, arz 
odasından girerken hemân cüst ü çâlâk davranıp mektüb-ı âsafâne altın- 
da ve nâme-i hümâyün üzerinde olarak divân kâtibimizden nâme-i hü- 
mâyün ve mektüb-ı âsafâneyi iki elimiz üzerine alıp der-akab içeriye gir- 
dik. Ve evc-i mahalde nâme-i hümâyünu leb-i edeb ü ta'zim ile takbil ü 
telsim ederek icrâ-yı resm-i tekrim edip, üzeri bir kırmızı çuka ile püşide 
olunmuş taht makamında bir suffe kenarında ve sağında bir sandali ve 
kendisi ayak üzerinde kaimen istâde olmakla irâet olunan mahalde te- 
vakkuf olunup: 


- “Hâlâ revnak-efzâ-yı tâc u taht-ı Osmâni ve serir-ârâ-yı saltanat u 
cihân-bâni, fermân-fermâ-yı mülk ü memleket-i Süleymâni, zinet-bahşâ- 
yı evreng-i şân u şevket-i kişver-sitâni, hâdimü'-haremeyni'ş-şerifeyn, 
mâlikü'l-berreyn ve'l-bahreyn, Husrev-i Nerimân-savlet, hıdiv-i Kahra- 
mân-kudret, şâh-ı Rüstem-şecâat, pâdişâh-ı Hâtem-sahâvet, şehinşâh-ı 
Felâtun-fetânet, dâdâr-ı Feridun-firâset, hudâvendigâr-ı gerdün-himmet, 
tâc-dâr-ı Dârâ-derbân, şehriyâr-ı İskender-unvân, es-sultân ibnü/s-sultân 
ve'l-hâkan ibnü's-sultânü'I-gazi Mustafa Hâr-ı sâlis, ibnü's-sultânü”l-ga- 
zi Ahmed Hân-ı râbi, ibnü's-sultânü”l-gazi Mehmed Hân-ı râbi Hazretle- 
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ri'nin Devlet-i Aliyyeleri ile Devlet-i İmparatorya beyninde bu defa tem- 
did olunan musâlaha-i müebbede-i hayriyyenin ilel-ebed tarafeynden ri- 
âyetini müş'ir ve verâset-i asliyye ve istihkak u liyâkat-ı zâtiyyeleri hase- 
biyle tâc u taht-ı Osmâni ve mülk ü memleket-i (27a) Süleymâni, zât-ı hi- 
lâfet-simât-ı cihân-bânilerine intikal etmekle serir-i mülk ü ikbâl-i sâhib- 
kırâni ve evreng-i mecd ü iclâl-i kişver-sitâni üzre cülüs-ı hümâyünlarını 
mübeşşir ve hâlâ Roma İmparatoru ve Macar ve Çeh kralı ve nice memâ- 
lik ü mahallin hükümdarı, haşmetlü, miknetlü, ulu dostları olan cenâb-ı 
haşmet-nisâblarının dahi Macar ve Çeh Krallığı ve Roma İmparatorluğu 
mesned-i vâlâsına kuüdunu muhbir nâme-i hümâyün-ı muhabbet-meş- 
hünlarıyla meb'üs orta elçileri bende-i mefharet-makrünlarıyız!” deyü, 
âheste âheste ve her fıkra ve sec'de teneffüs olunarak savt-ı bülend ü a'lâ 
ile bi-bâk u perva sefâretimi tefhim eyledikten sonra, Nemçe tercümânı 
takririmi tercüme edip bir takrire iki başvekiller tarafından imparatorun 
işâretiyle başka başka cevap verilmekle, cevapların tekmilinde yedimde 
olan nâme-i hümâyün üç defa dahi telsim ve imparatora irâet ve onun 
işâretiyle taht makamında olan sâlifü'z-zikr suffe üzerine vaz” ve hiz- 
met-i sefâreti tetmin edip avdet ettim. 


Taşra çıktıkta bizi bir tenhâ odaya idhâl ve yanımıza birkaç ceneral 
ve ricâl irsâl etmeleriyle, anda mücevveze ve üstlüğü tebdil edip onlar 
ile biraz sohbetten sonra taâm odasına girip hâzır ve sıtmadan henüz 
perhiz üzre olduğuma binâen, hemân biraz şekerlemeler ile oyalanıp et- 
râf u eknâfa ve tavr u tarzlarına nâzır oldum. Çünkü etbâ'ımız üç sını- 
fa taksim olunup her sınıfı bir sofraya tevzi olunmakla, imparator bizim 
ve etbâ'ımızın sofralarını tebdil üç kerre dolaşıp sonra bizim olduğu- 
muz odanın yukarı katında ehl ü ıyâl ve evlâdlarıyla bizi seyr ü temâşâ 
eyledi. 

Yevm-i mezbür rüsum günü olmakla tezkiresiz saraya duhül müm- 
kün olmamakla, hâriçten üç bin neferin seyr ü temâşâsına izin tezkiresi 
verildiği ihbâr olunmuştur. Ba'de't-taâm mihmân-hânemize avdet olunup 
ertesi gün imparatorun mizâcı mütegayyir ve üç gün sonra mastaba-i 
mevte hâzır oldu. Reisü'l-etibbâsı ve bazı küberâsı mesmüm olduğunu 
ihbâr ve Françeli bir avrat olmak üzre eğerçi ta'yin (27bi ve iş'âr ettiler. 
Lâkin izhârında mahzür der-kâr olmakla, ketm ü ihfâsına ibtidâr edip 
Françe muhârebesine esbâbdan birisi dahi bu makule tevahhuş olduğu- 
nu ol vakt ba'zıları mütalâa ettiler. 
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Hemân ta'ziye zımnında tercümânlarına bir tezkire yazmış idim. 
Kasdım hemân; “Elçilere bu bâbda bir resm var mıdır?” deyü suâlden 
ibâret tesvid dahi olunmamış idi. Lâkin başvekillere irâet ve tercüme 
olunmakla, ziyâde istihsân olunup gazete evrakına tab' ve senâ olunmak- 
la, böyle bir madde-i cüz'iyye dahi çok i'tibâr ve iştihâra bâis olmuştur. 

Eyyâm-ı gam ve hengâm-ı mâtem iken resmden hâriç olarak on, on 
beş gün mürürunda ibtidâ imperyo umüruna Başvekil Prenç Koloredo ve 
üç dört gün sonra umür-ı hâriciyye Başvekili Prenç Kavinc mahsüs 
da'vet ve ziyâfet ve ma'lâm-ı Rabbü'l-izzettir ki, çok tevkir ve ikrâm ve 
izzet eylemişlerdir. 


Anda bir akadimya olup ancak Türki ve Arabi ve Fârisi lisânlarını 
ta'lime mahsüs olmakla, eğerçi içinde sâir elsine ve ulüâm ve fünün dahi 
tahsil olunur, lâkin asl-ı vaz'ı elsine-i selâseye olduğundan, ismi Akadim- 
ya Asiya ile mevsümdur. Asiya Anadolu ikliminden ibâret olmakla, her 
devlet muhâbere ve mükâtebe ve musâlaha ve muhârebesi olduğu düvel 
ü milelin lisânlarına vâkıf ve tercümesinde ârif olmak lâzım ve emr-i mü- 
himdir deyü mezbür akadimyayı binâ ve tertib etmişler. Ehl-i İslâm'a 
müteallik elsine olduğundan, nâzırı dahi aslından Âsitâne'de dil oğlanı 
ve mashalat-güzâr ve hâlâ Prenç Kavinc kaleminde müsteşar ve Devlet-i 
Aliyye'nin tahrirâtını hulâsa ve tercümeye me'müriyetle sâhib-i #tibâr ol- 
makla, bizi mezbür akadimyaya da'vet ve ziyafet ve fizika dedikleri fü- 
nündan yirmi beş nev/-i acâib ve garâib izhâr ve irâet ettiler. İki senede 
bir kerre anda olan etfâlden iki neferi Dersaâdet'e irsâl ve dil oğlanlığı 
hizmetinde istihdâm ve sonra baş tercümân olur. Hâlâ bunda olan Nem- 
çe tercümânı mezbür akadimyada taallüm edip Âsitâne'de tekmil-i lisân 
etmiştir.“ Elçi dahi ol akadimyaya duhül ettiğini haber verirler. 


Mezhür akadimyaya (28a) varıldıkta anda olan etfâl bir bir önümüze 
oturup Türki ve Arabi ve Fârisi kitaplardan birkaç satır kırâat ve birer kâ- 
gıda hakkımızda medh ü senâyı mutazammın inşâ süretinde birkaç satır 
dahi yazıp bu vech ile fenn-i hatta meşk ü idmân ve inşâ tarafında cevlân- 
ların arz ve irâet etmeleriyle, mezbürların bu husüslarda ne mertebe ihti- 
mâm ve dikkatleri olduğu ma'lüâm olmak için anda olan etfâlden tarafımı- 
za arz olunan kâğıttan birisi aynı ile be-mıstara bu mahalle nakl olundu: 


183 Râtib Efendi'nin burada söz konusu ettiği Avusturya tercümânı meşhur Osmanlı tarihi müelli- 
fi Joseph von Hammer'dir. 
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“Şevketlü, azametlü âl-i Osman pâdişâhı Sultan Selim Han Hazretle- 
ri'nin elçileri, bahr-ı zehhâr-ı ulüm u hünermendi, saâdetlü, inâyetlü Râ- 
tib Efendi cenâblarının bu medrese-i elsine-i selâseye teşrif-i saâdet-redif- 
leri bu bendegân-ı nâtüvanlarını ne mertebe mübâhi ve şâdân buyurduk- 
ları hâric-i havsala-i ilân ü beyân olup, öyle bir mihmân-ı zevi'l-ihtirâma 
ikrâm-ı tâm birle be-kâm olmamız da, eğerçi zer-rişte-i ikdâm ve ihti- 
mâm-pezirâ-yı za'f u inkısâm olmadadır. Velâkin âfitâb-ı âlem-tâb-ı 
ulüm u maârifleri şeb-i deycür-ı nâdâni ve kusürumuzu izâle ve imhâ ve 
ifâza-i envâr-ı kerem-medârları zalâm-ı noksân-ı bi-pâyânımızı imâle ve 
ifnâ buyurup zerre-i hurşid a'dâdında olan taksirât-ı bi-gayâtımızı yelpâ- 
ze-i afv ile tard u nâ-peydâ buyurmaları gayet tazarrü ve ricâ ve nihâyet 
niyâz u istid'â olunur!” 

Çünkü anda olan etfâl tarafımıza bu güne mehd ü senâ ve İ'tizâr et- 
meleriyle çâkerleri dahi birkaç beyt inşâ ve hatt-ı tevki'i'“ile bir kâğıda 
imlâ ve bir tahtaya yapıştırılıp teyzin ve ol akadimyaya irsâl ve isrâ eyle- 
dik: 


Şehinşâh-ı cihân Sultân Selim'in abd-i memlüku 
Denir Râtib Efendi kavmi içre ona şöhretle 
Der-i vâlâ-yı şâhinden akib-i sulh u safvette 
Bec'e bin iki yüz altıda geldikte sefâretle 

Gezip kâşane vü mekteblerin ol şehr-i ra'nânın 
Temâşâ eylemişti çok acâib çeşm-i ibretle 

Fizika fennine dâir acâib itmeğe izhâr 

İdüp bu mektebe da'vet onu ikrâm u izzetle 
Temâşâ eyledi ba'zı garâib anda geldikte 
Pesendide idüp işbu debiristânı gayetle 

Lisân-ı Türk ü Tâzt vü Acem tahsilini hakka 

Ne hoş bünyâd olunmuştur bu mekteb dest-i himmetle |28b| 
Lisân-ı Asiyâ'yı bunda etfâle idüp ta'lim 
Kılarlar terbiyet işbu debistânda suhületle 
Önünde her bir etfâl-i nev-âmüzu okutmuştur 
Beğenmiş fehm ü isti'dâdın onların nihâyetle 
İdüp bu mektebin tertibini, etfâlini tahsin 


** Daha ziyade resmi nitelikteki yazılara verilen isim. Şekil olarak daha çok acele yazılmış sülüs 
hatta benzemektedir. 
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Teberrük olmağa yaptı bu çend ebyâtı midhatle 
Bu mektebde ola nâmı onun da hayr ile mezkür 
Okundukça bu eş'ârı onun bunda selâsetle 


Bu makule şeyler onları firifte etmekle muhabbet ve senâyı bâdi ve 
Ttibâr ve iştihâra sebeb-i âdi olur. 

Bunlarda başvekil dahi olursa da'vet olundukta, sâir elçiler bir nefer 
âdemiyle gider, ziyâde götürülmez. Fakat bizi beş altı nefer etbâ'ımız ile 
da'vet etmişlerdir, zirâ onlarda etbâ' için taâm yoktur; kendi mâhiyyesin- 
den ekl ü şürb eder. 


Bâlâda zikri mürür eden Ceneral Prenç Delini altmış nefer etbâ'ımız 
ile şehre iki saat mesâfe mahalde çiftliğine da'vet ve bir azim ziyâfet et- 
miştir. Osmanlının fârisliği indlerinde muteber ve müsellem olmakla, 
hattâ etbâ'ımıza cirid dahi ricâ etmekle, her ne kadar mahâretleri yok ise 
dahi, anda hiç bilir olmadığından hâtırları için cirid-bâzlık dahi icrâ olun- 
muştur. Be-gayet istihsân ettiler. Bütün emsâli prenç ve feldmarşal ve ce- 
neral ve ministerilerden'“ da'vet ve ziyâfet ve ikrâm u izzet olunmakla 
her birileriyle güzerân eden letâif ve sohbet mücib-i tasdi-i evliyâ-yı 
ni'met olmakla bu mikdâr ile iktifâ olundu. 

Bec havâlisinde ve varoşlarında ve yedi sekiz saat mesâfe mahaller- 
de olan mir'ât ve kâğıt ve tüfenk ve kılıç ve kılâbdân ve çuka ve çit ve 
sandal ve fağfür ve hendese âlâtı kârhânelerinden vardıklarımız ve gör- 
düklerimiz ta'dâd ve tavsif olunsa bâis-i tatvil ve ıtnâb olur. Ve Bec şeh- 
rinde şu'bede-bâzlıktan ibâret fizika dedikleri fününa dâir ve sâir çok 
acâib ve garâib ve ebniye ve tasâvir müşâhede olunup ekser-i mesireleri 
görüldü. Bu vech ile yüz elli üç gün Bec şehrinde ikamet ve Zilkadetü'ş- 
şerife'nin yirmi ikinci günü“ avdet olunmuştur. 

Şehr-i Bec'den avd u kufül ve nehren Belgrad'a vusülümüz yirmi üç 
güne bâliğ olup esnâ-yı râhda hasta olduğuma binâen elli beş güne Belg- 
rad'dan Âsitâne-i Saâdet'e duhülümüz müyesser olduğu muhât-ı ilm-i 
âlem-ârâ-yı (29a) veliyyü'n-ni'amâneleri buyuruldukta, her hâlde kusür-ı 
bendegânem dâmen-i afv u merhametleriyle püşide ve mestür buyurul- 
mak bâbında emr ü fermân hazret-i veliyyü'l-emr ve'I-ihsânındır. 


45 ministeri (Fr. ministre): Bakan, vekil. 


146 12 Temmuz 1792. 
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